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Глава I 
 
 

  Вопросы, требующие принятия решения 
Экономическим и Социальным Советом или 
доведенные до его сведения 
 
 

 А. Проекты резолюций для принятия Экономическим 
и Социальным Советом 
 
 

1. Комиссия по наркотическим средствам рекомендует Экономическому и 
Социальному Совету принять следующие проекты резолюций: 
 
 

  Проект резолюции I 
 
 

  Содействие приданию устойчивого и комплексного характера 
альтернативному развитию как важной части стратегии 
борьбы с наркотиками в государствах, в которых 
возделываются запрещенные культуры для производства 
наркотиков 
 
 

  Экономический и Социальный Совет, 

  учитывая положения Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года1, этой Конвенции с поправками, внесенными в нее в соответствии с 
Протоколом 1972 года2, Конвенции о психотропных веществах 1971 года3 и 
Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного 
оборота наркотических средств и психотропных веществ 1988 года4, 

  ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, в которой государства-члены 
признали, что они несут общую и совместную ответственность за решение 
мировой проблемы наркотиков5, 

  вновь подтверждая Декларацию тысячелетия Организации Объединенных 
Наций6, в частности цели в области развития, сформулированные в Декларации 
тысячелетия, касающиеся ликвидации крайней нищеты и голода и обеспечения 
экологической устойчивости7, 

  вновь подтверждая также свою резолюцию 2003/37 от 22 июля 2003 года 
и резолюции 45/14 и 48/9 Комиссии по наркотическим средствам, 

__________________ 

 1  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 2  Ibid., vol. 976, No. 14152. 
 3  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 4  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 5  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункт 2. 
 6  Резолюция 55/2 Генеральной Ассамблеи. 
 7  A/56/326, приложение, и A/58/323, приложение. 
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  принимая во внимание доклад Международного комитета по контролю над 
наркотиками за 2005 год8 и доклад, озаглавленный "Alternative Development: A 
Global Thematic Evaluation" (Альтернативное развитие: глобальная тематическая 
оценка)9, подготовленный Управлением Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, 

  будучи убежден в том, что при рассмотрении прогресса, достигнутого в 
реализации целей и задач, изложенных в Политической декларации, принятой 
Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, международному 
сообществу действительно необходимо оценить методы альтернативного 
развития, применявшиеся в прошлом, и обеспечить всестороннее применение 
общих подходов к альтернативному развитию,  

  признавая значительные достижения и усилия стран Юго-Восточной Азии 
за последние десятилетия в области ликвидации незаконного культивирования 
опийного мака, кокаинового куста и каннабиса, и признавая также обязательство 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии очистить к 2015 году 
Юго-Восточную Азию от запрещенных наркотиков, 

  признавая далее важные достижения андских стран в осуществлении 
программ альтернативного развития и профилактического альтернативного 
развития, представленных в пятом докладе Директора-исполнителя о мировой 
проблеме наркотиков10, и отмечая, что эти достижения были реализованы 
благодаря учету национальных особенностей, выделению значительных 
национальных ресурсов и оказанию поддержки в рамках международного 
сотрудничества, 

  признавая также успех долгосрочного всеобъемлющего и комплексного 
подхода к решению проблемы культивирования опийного мака, включая его 
взаимосвязь с нищетой, который применялся в национальных и международных 
программах Таиланда на протяжении 40 лет, в результате чего в мае 2006 года 
Программа развития Организации Объединенных Наций присудила свою первую 
Премию за многолетние достижения в области развития человеческого 
потенциала королю Таиланда Пумипону Адульядету как инициатору такого 
подхода, 

  признавая, что успех альтернативного развития и, в зависимости от 
обстоятельств, профилактического альтернативного развития может зависеть, в 
частности, от следующих основных элементов: 

  а) долгосрочных инвестиций правительств и международных доноров; 

  b) эффективности национальных учреждений, ответственных за 
проведение политики по борьбе с наркотиками, и учреждений, оказывающих 
содействие в области альтернативного развития; 

  с) взаимодополняемости и доверия правительства, местных властей и 
общин при формировании чувства сопричастности на местном уровне; 

__________________ 

 8  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.06.XI.2). 

 9  United Nations publication, Sales No. E.05.XI.13. 
 10  E/CN.7/2008/2 и Add.1-6. 
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  d) адекватного реагирования на потребности и чувство собственного 
достоинства людей в контексте устойчивого сельского развития и формирования 
в общинах уверенности в своих силах; 

  e) создания производственно-сбытовой цепи на основе местного опыта, 
наращивания потенциала, маркетинга и предпринимательства; 

  f) расширения доступа к рынкам для продуктов альтернативного 
развития в соответствии с национальными и международными обязательствами 
и рассмотрения мер по облегчению доступа к рынкам и укрепления рыночных 
позиций для продуктов альтернативного развития с учетом применимых правил 
многосторонней торговли, 

  1. вновь обращает внимание на План действий по налаживанию 
международного сотрудничества в деле искоренения незаконных 
наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному развитию, 
который сохраняет свое практическое значение и в котором говорится, что 
альтернативное развитие является важной составной частью сбалансированной 
комплексной стратегии искоренения запрещенных культур и призвано 
содействовать обеспечению возможностей законного и устойчивого социально-
экономического развития тех общин и групп населения, для которых незаконное 
культивирование является единственным надежным способом получения 
средств к существованию, способствуя на комплексной основе искоренению 
нищеты11; 

  2. подчеркивает, что проблема незаконного производства наркотических 
средств часто связана с проблемами в области развития, в частности, с нищетой, 
плохими условиями здравоохранения и неграмотностью, и что такую проблему 
необходимо решать в более широком контексте развития с использованием 
комплексного, глобального подхода; 

  3. выражает согласие с тем, что укрепление альтернативного развития 
и, в зависимости от обстоятельств, профилактического альтернативного развития 
с уделением особого внимания обеспечению устойчивого и комплексного 
улучшения источников средств к существованию людей является весьма 
актуальным, и рекомендует соответствующим органам системы Организации 
Объединенных Наций рассмотреть такие элементы; 

 4. признает важную роль развивающихся стран в деле распространения 
обширного опыта и знаний в области альтернативного развития и 
профилактического альтернативного развития и важность работы с населением 
на местах, нацеленной на пропаганду наилучших видов практики и извлеченных 
уроков в этой области, а также на распространение таких наилучших видов 
практики и извлеченных уроков среди государств, затронутых проблемой 
культивирования запрещенных культур, включая государства, пережившие 
конфликты, для их использования, в необходимых случаях, с учетом 
национальных особенностей каждого государства; 

 5. настоятельно призывает правительства стран-доноров, а также 
многосторонние, международные и региональные финансовые институты, в 
соответствии с принципом совместной ответственности и в знак 

__________________ 

 11  Резолюция S-20/4 Е Генеральной Ассамблеи, пункт 17. 
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приверженности делу борьбы с запрещенными наркотиками на комплексной и 
сбалансированной основе, активизировать усилия по расширению 
международного сотрудничества, особенно трехстороннего сотрудничества, 
нацеленного на использование опыта и знаний развивающихся стран и 
получение финансовой поддержки развитых стран для оказания помощи другим 
развивающимся странам в деле сокращения масштабов культивирования 
запрещенных наркотикосодержащих культур посредством альтернативного 
развития и, в зависимости от обстоятельств, профилактического альтернативного 
развития, и рассмотреть вопрос о расширении своей финансовой и материальной 
поддержки и технической помощи и взятии на себя гибких и достаточно 
долгосрочных обязательств перед государствами, затронутыми проблемой 
культивирования запрещенных культур; 

 6. выражает признательность Управлению Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности за его непрерывную, 
последовательную деятельность в области альтернативного развития, описанную 
в его докладе под названием "Alternative Development: Global Thematic 
Evaluation" (Альтернативное развитие: глобальная тематическая оценка)12, 
особенно изложенные в нем извлеченные уроки и рекомендации, и признает 
необходимость выделить Управлению дополнительные финансовые ресурсы в 
этой области; 

 7. призывает государства-члены, с учетом их национальных и 
международных обязательств, и соответствующие международные организации 
рассмотреть вопрос о принятии мер по обеспечению более свободного доступа 
продуктов альтернативного развития к международным рынкам с учетом 
применимых правил многосторонней торговли; 

 8. предлагает государствам-членам в контексте рассмотрения прогресса, 
достигнутого в реализации целей и задач, изложенных в Плане действий по 
налаживанию международного сотрудничества в деле искоренения незаконных 
наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному развитию, 
принятом Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии13, 
рассмотреть вопрос о разработке свода международных руководящих принципов 
альтернативного развития, основанных на результатах обмена информацией о 
наилучших видах практики и извлеченных уроках в различных странах и 
регионах, и признать наилучшие виды практики и извлеченные уроки в области 
создания в Таиланде устойчивых альтернативных источников средств к 
существованию, изложенные в приложении к настоящей резолюции; 

  9. просит Генерального секретаря препроводить текст настоящей 
резолюции многосторонним, международным и региональным финансовым 
институтам и всем правительствам для рассмотрения и осуществления; 

  10. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии по 
наркотическим средствам на ее пятьдесят второй сессии доклад об 
осуществлении настоящей резолюции. 
 
 

__________________ 

 12  United Nations publication, Sales No. E.05.XI.13. 
 13  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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  Приложение 
 
 

  Наилучшие виды практики и извлеченные уроки в области 
создания в Таиланде устойчивых альтернативных источников 
средств к существованию 
 
 

1. Во-первых, центральным элементом альтернативного развития, которое в 
контексте таиландского опыта называется "созданием устойчивых 
альтернативных источников средств к существованию", должен быть человек. 
Основой для составления настоящего комплекса наилучших видов практики и 
извлеченных уроков послужил проект развития Дои Тунг в Таиланде. В процессе 
разработки мероприятий по планированию, проектированию и осуществлению 
неизменно ставился один и тот же основополагающий вопрос: что принесет этот 
проект людям? Это соображение стало ключевым показателем деятельности для 
данного проекта. 

2. Главная цель создания устойчивых альтернативных источников средств к 
существованию состоит в том, чтобы преобразовать бедные и уязвимые общины, 
особенно в сельских районах, и обеспечить их переход от социально-
экономической зависимости или недостаточной обеспеченности к полной 
социально-экономической достаточности на основе участия всех 
заинтересованных сторон, причем такими темпами, какие требуются на 
соответствующем этапе, с тем чтобы перемены были приняты общинами и 
воплощены в жизнь. Учитывая цель обеспечения устойчивости, специалистам-
практикам по проблеме развития следует рассматривать себя в качестве 
посредников, способствующих достижению прогресса, и разрабатывать 
стратегии прекращения своего участия, с тем чтобы общины могли продолжать 
начатую деятельность без постороннего вмешательства.  

3. В рассматриваемом контексте устойчивость означает, что общины 
располагают достаточным экономическим потенциалом в плане имеющихся у 
них факторов производства и сбыта, а также способны сохранять основанную на 
принципах справедливости социокультурную целостность и жить в согласии с 
окружающей их естественной средой (сосуществовать с природой). С учетом 
этого определения должно быть обеспечено достаточно эффективное 
медицинское обслуживание, поскольку больные люди не могут быть 
экономически продуктивными. В идеале следует применять механизм 
формирования доходов, который позволял бы людям и здоровой природной 
среде функционировать на взаимовыгодной основе. Непрерывное образование 
приведет к тому, что будущие поколения будут способны жить за счет законных 
источников средств к существованию, смогут справляться с проблемами, 
которые порождает глобализация, и создавать для себя возможности для 
дальнейшего роста.  

4. Если говорить о создании устойчивых альтернативных источников средств 
к существованию в контексте контроля над наркотиками, то не следует в 
качестве единственной ближайшей цели рассматривать искоренение 
запрещенных культур. Вместо этого надлежит последовательно внедрять 
надежные альтернативные источники средств к существованию в рамках более 
широкого контекста развития сельских районов с целью устранения 
основополагающей причины культивирования запрещенных растений –
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 нищеты – но не ограничивать при этом радикальным образом единственные 
имеющиеся у людей возможности получения средств к существованию.  

5. Деятельность, приносящая людям альтернативный денежный доход и/или 
непосредственные выгоды в сфере здравоохранения или социальные выгоды за 
несколько месяцев или дней (т.е. меры, позволяющие "быстро заработать"), 
имеет решающее значение для формирования доверия и создания условий, 
обеспечивающих мгновенный переход от незаконных источников доходов к 
законным, что может положить начало изменению экономических перспектив в 
общине. Такие успешные меры, позволяющие "быстро заработать", 
способствуют повышению доверия и укреплению сотрудничества между 
заинтересованными сторонами на всех уровнях, от простых людей на низовом 
уровне и местных органов власти до руководителей национального уровня. 

6. Для того чтобы социально-экономические выгоды имели долговременный 
характер и чтобы соответствующие районы долгое время оставались 
свободными от культивирования запрещенных растений, среднесрочную и 
долгосрочную деятельность следует осуществлять одновременно. Мероприятия 
в области развития должны основываться на принципе последовательности: 
одни мероприятия должны следовать за другими, опираться на успехи, 
достигнутые в рамках предыдущих инициатив, и со временем повышать 
уверенность и потенциал участвующих в них лиц. 

7. Необходимо добиться сбалансированного применения принципов "снизу 
вверх" и "сверху вниз". Для того чтобы политика и деятельность в области 
развития была основана на подлинном понимании потребностей и нужд целевых 
общин низового уровня, требуется решительное и преданное своему делу 
руководство. Четкая и непрерывная связь, особенно на начальном этапе, имеет 
решающее значение для обмена знаниями и опытом со специалистами-
практиками в области развития. 

8. Надежные источники средств к существованию должны быть доступны для 
всех членов общества: молодежи и пожилых, физически здоровых и немощных, 
мужчин и женщин. Наличие широкого выбора деятельности, приносящей доход, 
может служить гарантией того, что не произойдет ослабления интереса к 
какому-то одному продукту или виду деятельности. Диверсификация источников 
средств к существованию является по сути главным условием достижения 
успеха в деятельности по созданию устойчивых альтернативных источников 
средств к существованию (программы, предусматривающие одну 
альтернативную культуру, редко бывают устойчивыми). 

9. Соединение местного опыта и имеющихся ресурсов с эффективным 
руководством и методами разработки продукции с ориентацией на требования 
рынка позволяет создать на местном уровне устойчивую систему формирования 
добавленной стоимости. Доходы от реализации товаров, содержащих 
добавленную стоимость, производимых на местном уровне такими 
предприятиями, должны направляться на укрепление социальных выгод целевых 
общин и общества в целом. Такое предпринимательство социальной ориентации, 
заключающееся в использовании доходов от коммерческой деятельности для 
формирования социальных благ, может привести к достижению подлинной 
социально-экономической устойчивости. 
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10. Для достижения целей развития в соответствии с намеченными планами 
необходимо создать механизмы, которые допускали бы проведение регулярных 
оценок и внесение необходимых корректировок, начиная с исходных данных 
всеобщих переписей населения, полученных с помощью количественных и 
качественных показателей развития. Контроль и оценка осуществления проектов 
обеспечивают ответственность специалистов-практиков в области развития за 
свои действия, что имеет чрезвычайно важное значение, поскольку от их 
деятельности зависит жизнь людей, а недобросовестность и небрежность в 
области развития, как правило, влекут за собой негативные последствия. 

11. Наконец, ключевое значение для создания устойчивых альтернативных 
источников средств к существованию имеет общинное владение, при котором 
потенциал и экономическая деятельность развиты в такой мере, что члены 
общины могут выступать не только в качестве фермеров или служащих, 
работающих по найму, но и стать владельцами своих предприятий. Общинное 
владение – это не только физическое владение предприятиями, но и наличие в 
общине с самого начала чувства владения и распоряжения своим собственным 
развитием и будущим. 

12. Поскольку устойчивость предполагает наличие долгосрочных обязательств 
всех участвующих в этом процессе сторон, она требует также долгосрочного и 
достаточно гибкого финансирования из разных источников, в том числе 
правительств, международных организаций, многосторонних финансовых 
институтов и других доноров и партнеров по развитию. 
 
 

  Проект резолюции II 
 
 

  Оказание международной помощи наиболее затронутым 
государствам, граничащим с Афганистаном 
 
 

  Экономический и Социальный Совет, 

  ссылаясь на свои резолюции 2001/16 от 24 июля 2001 года, 2002/21 от 
24 июля 2002 года, 2003/34 и 2003/35 от 22 июля 2003 года, 2005/27 от 22 июля 
2005 года и другие соответствующие резолюции, касающиеся оказания 
международной помощи государствам, затронутым проблемой транзита 
запрещенных наркотиков, 

  с беспокойством принимая к сведению доклад Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, озаглавленный 
"Afghanistan: Opium Survey 2007", в котором Управление подчеркивает, что в 
2007 году в Афганистане было произведено 8 200 тонн опия, что соответствует 
93 процентам общемирового объема производства, 

  отмечая прогресс, достигнутый Афганистаном в осуществлении 
Национальной стратегии Афганистана в области контроля над наркотиками, 
включая удвоение в 2007 году с шести до тринадцати количества провинций, 
свободных от опийного мака, 

  вновь подтверждая обязательства, взятые государствами-членами в 
Политической декларации, принятой Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой 
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специальной сессии14, и меры по укреплению международного сотрудничества в 
целях решения мировой проблемы наркотиков15, 

  приветствуя инициативу "Парижский пакт" об оказании помощи 
государствам, затронутым проблемой транзита запрещенных наркотиков16, 

  признавая усилия, прилагаемые в настоящее время правительством 
Афганистана, международным сообществом, а также граничащими с 
Афганистаном государствами для борьбы с таким бедствием, как запрещенные 
наркотики, несмотря на продолжающийся рост незаконного возделывания 
опийного мака и незаконного производства опиатов в Афганистане, 

  подчеркивая, что международные торговцы наркотиками постоянно меняют 
методы своей деятельности, быстро перестраиваясь и получая доступ к 
современной технологии,  

  признавая, что государства транзита сталкиваются с многогранными 
проблемами, связанными с увеличением объема запрещенных наркотиков, 
перевозимых транзитом через их территорию, в результате роста предложения и 
спроса на рынках запрещенных наркотиков, 

  учитывая, что основная часть запрещенных наркотиков, происходящих из 
Афганистана, провозится контрабандой через Иран (Исламская Республика), 
Пакистан и другие страны, граничащие с Афганистаном, прежде чем они 
поступают в страны назначения, 

  считая, что значительное число государств транзита, в частности 
государства, граничащие с Афганистаном, являются развивающимися странами 
или странами с переходной экономикой и что они сталкиваются с 
многогранными проблемами, в том числе с ростом преступности, связанной с 
наркотиками, и увеличением масштабов злоупотребления наркотиками,  

  принимая во внимание, что постоянно меняющаяся тактика торговцев 
наркотиками и появление новых разновидностей запрещенных наркотиков 
усугубляют проблемы и ущерб, который они причиняют в Афганистане, 
государствах, граничащих с Афганистаном, и других частях мира, 

  1. вновь подтверждает свое обязательство решать в соответствии с 
принципом совместной ответственности мировую проблему наркотиков во всех 
ее проявлениях на согласованной основе, в частности путем оказания 
технической помощи и поддержки странам транзита, наиболее затронутым 
проблемой оборота наркотиков; 

  2. призывает правительство Афганистана активизировать при 
поддержке международного сообщества свои усилия в целях продолжения 
осуществления, в частности, восьми ключевых элементов Национальной 
стратегии Афганистана в области контроля над наркотиками для выявления и 
ликвидации лабораторий, незаконно производящих героин и морфин, и 
отслеживания и ограничения незаконного предложения прекурсоров; 

__________________ 

 14  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 15  Резолюции S-20/4 А-E Генеральной Ассамблеи. 
 16  S/2003/641, приложение. 
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  3. приветствует региональные инициативы об укреплении 
международного и регионального сотрудничества, направленные на 
противодействие угрозе, вызванной незаконным производством наркотиков в 
Афганистане и оборотом наркотиков, происходящих из этой страны; 

  4. призывает развивать трансграничное сотрудничество между 
Афганистаном, Ираном (Исламской Республикой) и Пакистаном; 

  5. призывает все государства-члены и Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности оказывать техническую 
помощь и поддержку, необходимые для укрепления инициатив и усилий 
Афганистана, Ирана (Исламской Республики) и Пакистана по борьбе с оборотом 
наркотиков, тем самым уменьшая разрушительные последствия запрещенных 
наркотиков для всех частей мира, и предлагает государствам-членам и другим 
донорам вносить внебюджетные взносы на эти цели в соответствии с правилами 
и процедурами Организации Объединенных Наций; 

  6. призывает государства, граничащие с Афганистаном, укреплять 
координацию на основе существующих региональных механизмов в целях 
расширения трансграничного сотрудничества и обмена информацией; 

  7. призывает государства-члены и Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности оказывать техническую 
помощь и поддержку, необходимые для укрепления усилий государств, 
граничащих с Афганистаном, по борьбе с оборотом наркотиков и предлагает 
государствам-членам и другим донорам вносить внебюджетные взносы на эти 
цели в соответствии с правилами и процедурами Организации Объединенных 
Наций; 

  8. приветствует трехстороннее совещание на уровне министров, 
проведенное в Вене в июне 2007 года при содействии Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, в котором участвовали 
высокопоставленные должностные лица из Афганистана, Ирана (Исламской 
Республики) и Пакистана, и поддерживает решение о проведении нового 
трехстороннего совещания в Исламской Республике Иран в апреле 2008 года; 

  9. подчеркивает важность принятия мер по ограничению спроса и 
отрицательных последствий злоупотребления наркотиками, а также мер по 
сокращению предложения в целях эффективного противодействия угрозе, 
которую представляют запрещенные наркотики для всего международного 
сообщества; 

  10. призывает Афганистан обеспечить при содействии международного 
сообщества включение программы по борьбе с наркотиками в новую 
национальную стратегию развития Афганистана; 

  11. подчеркивает необходимость укрепления потенциала 
правоохранительных органов основных государств транзита и важность 
межучрежденческой координации при разработке эффективных стратегий 
борьбы с наркотиками; 

  12. настоятельно призывает международных партнеров, все 
соответствующие учреждения Организации Объединенных Наций и, в 
частности, Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и 



 
E/2008/28

E/CN.7/2008/15
 

 15 
 

преступности и предлагает международным финансовым учреждениям и 
учреждениям в области развития оказывать содействие государствам транзита, в 
частности граничащим с Афганистаном государствам, в наибольшей степени 
затронутым проблемой транзита запрещенных наркотиков путем предоставления 
им надлежащей технической помощи для эффективного решения проблемы 
оборота наркотиков на основе всеобъемлющего и комплексного совместного 
плана, а также предлагает государствам-членам и другим донорам вносить 
внебюджетные взносы на эти цели в соответствии с правилами и процедурами 
Организации Объединенных Наций; 

  13. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии по 
наркотическим средствам на ее пятьдесят второй сессии доклад об 
осуществлении настоящей резолюции. 
 
 

 В. Проекты решений для принятия Экономическим  
и Социальным Советом 
 
 

2. Комиссия рекомендует Экономическому и Социальному Совету принять 
следующие проекты решений: 
 
 

  Проект решения I 
 
 

  Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе 
ее пятьдесят первой сессии и предварительная повестка дня 
и документация пятьдесят второй сессии Комиссии 
 
 

  Экономический и Социальный Совет принимает к сведению доклад 
Комиссии по наркотическим средствам о работе ее пятьдесят первой сессии и 
одобряет изложенную ниже предварительную повестку дня и документацию 
пятьдесят второй сессии Комиссии. 
 

  Предварительная повестка дня и документация пятьдесят второй сессии 
Комиссии по наркотическим средствам 
 

 1. Выборы должностных лиц 

 2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы 

Документация 

Предварительная повестка дня, аннотации и предварительная программа 
работы 

Нормативный сегмент 

3. Тематические прения [тема и подтемы будут определены позднее] 

4. Последующие меры по выполнению решений двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи: общий обзор и прогресс правительств в 
достижении целей и задач на 2003 и 2008 годы, поставленных в 
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Политической декларации, принятой Ассамблеей на ее двадцатой 
специальной сессии 

Документация 

Доклады Секретариата (при необходимости) 

5. Сокращение спроса на наркотики: 

а) План действий по осуществлению Декларации о руководящих 
принципах сокращения спроса на наркотики; 

b) положение в области злоупотребления наркотиками в мире 

Документация 

Доклад Секретариата 

6. Незаконный оборот наркотиков и их предложение: 

а) положение в области незаконного оборота наркотиков в мире и меры, 
принятые вспомогательными органами Комиссии; 

b) последующие меры по выполнению решений двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи: 

i) меры, направленные на расширение сотрудничества в 
правоохранительной области (выдача, взаимная юридическая помощь, 
контролируемые поставки, незаконный оборот на море и 
сотрудничество в правоприменительной области, в том числе 
подготовка кадров); 

ii) борьба с отмыванием денег; 

iii) План действий по налаживанию международного 
сотрудничества в деле искоренения запрещенных 
наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному 
развитию 

Документация 

Доклады Секретариата 

7. Осуществление международных договоров о контроле над наркотиками: 

а) изменения в сфере применения контроля над веществами; 

b) Международный комитет по контролю над наркотиками; 

с) международное сотрудничество с целью обеспечить наличие 
наркотических средств и психотропных веществ для использования в 
медицинских и научных целях; 

d) последующие меры по выполнению решений двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи: 

i) меры по предупреждению незаконного изготовления, импорта, 
экспорта, оборота, распространения и утечки прекурсоров, 
используемых при незаконном изготовлении наркотических средств и 
психотропных веществ; 
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ii) План действий по борьбе с незаконным изготовлением и 
оборотом стимуляторов амфетаминового ряда и их прекурсоров, а 
также со злоупотреблением ими; 

е) другие вопросы, возникающие в связи с международными 
договорами о контроле над наркотиками 

Документация 

Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 
2008 год 

Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 
2008 год о выполнении статьи 12 Конвенции Организации Объединенных 
Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических средств и 
психотропных веществ 1988 года 

Записка Секретариата (при необходимости) 

  Оперативный сегмент 
 

8. Директивные указания программе по наркотикам Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

Документация 

Доклад Директора-исполнителя 

9. Укрепление механизма контроля над наркотиками Организации 
Объединенных Наций 

Документация 

Доклад Директора-исполнителя 

10. Административные и бюджетные вопросы 

Документация 

Доклад Директора-исполнителя 
 

  Этап заседаний высокого уровня 
 

11. Открытие этапа заседаний высокого уровня 

12. Общие прения на этапе заседаний высокого уровня: обзор достигнутого 
государствами-членами прогресса и встреченные ими трудности в деле 
достижения целей и задач, поставленных в Политической декларации, 
принятой Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии; 
проблемы на будущее 

13. Обсуждения в рамках круглых столов на этапе заседаний высокого уровня:  

  а) текущие и возникающие проблемы, новые тенденции и проявления 
мировой проблемы наркотиков, а также возможности 
совершенствования системы оценки; 

  b) укрепление международного сотрудничества в противодействии 
мировой проблеме наркотиков в рамках совместной ответственности 
как основы комплексного, всеобъемлющего, сбалансированного и 
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устойчивого подхода к борьбе с наркотиками посредством принятия 
внутренних и международных мер; 

  с) сокращение спроса, лечение и профилактические меры; 

  d) борьба с незаконным оборотом и предложением наркотиков и 
альтернативное развитие. 

14. Результаты этапа заседаний высокого уровня 

15. Закрытие этапа заседаний высокого уровня 

*  *  * 

16. Предварительная повестка дня пятьдесят третьей сессии Комиссии 

17. Прочие вопросы 

18. Утверждение доклада Комиссии о работе ее пятьдесят второй сессии. 
 
 

  Проект решения II 
 
 

  Доклад Международного комитета по контролю 
над наркотиками 
 
 

  Экономический и Социальный Совет принимает к сведению доклад 
Международного комитета по контролю над наркотиками за 2007 год17. 
 
 

 С. Вопросы, доведенные до сведения Экономического 
и Социального Совета 
 
 

3. До сведения Экономического и Социального Совета доводятся следующие 
резолюции и решение, принятые Комиссией: 
 

  Резолюция 51/1 
 
 

  Последующие меры по выполнению решений второй 
министерской Конференции о путях доставки наркотиков 
из Афганистана 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  вновь подтверждая обязательства, взятые на себя государствами-членами в 
Политической декларации, которая была принята Генеральной Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии и в которой государства-члены признали, что они 
несут общую и совместную ответственность за решение мировой проблемы 
наркотиков, и выразили свою убежденность в том, что она должна решаться в 
многонациональных рамках18, 

__________________ 

 17  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2007 год (Издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.08.XI.1). 

 18  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункт 2. 
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  вновь подтверждая также инициативу "Парижский пакт", выдвинутую на 
основе Парижской декларации19, которая была опубликована по итогам 
Конференции о путях распространения наркотиков из Центральной Азии в 
Европу, состоявшейся в Париже 21 и 22 мая 2003 года, 

  с беспокойством принимая к сведению доклад Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности под названием 
"Afghanistan: Opium Survey 2007" (Афганистан: обзор по опию за 2007 год), в 
котором подчеркивается, что в 2007 году Афганистан произвел 8 200 тонн опия, 
став по сути единственным поставщиком одного из самых опасных в мире 
наркотиков, 

  ссылаясь на резолюцию 2007/11 Экономического и Социального Совета от 
25 июля 2007 года, озаглавленную "Поддержка антинаркотических программ и 
мер, осуществляемых в Афганистане", 

  приветствуя осуществляемые правительством Афганистана усилия по 
борьбе с наркотическими средствами и призывая правительство Афганистана и 
международное сообщество активизировать эти усилия, 

  заявляя о своей поддержке усилий государств-членов, направленных на 
укрепление международного и регионального сотрудничества с целью 
противодействия угрозе, которую представляют для международного 
сообщества незаконное культивирование опийного мака в Афганистане и 
незаконная торговля опием, 

  высоко оценивая предпринимаемые соседними с Афганистаном 
государствами усилия по расширению сотрудничества для противодействия 
угрозе, создаваемой незаконным культивированием опийного мака в 
Афганистане и незаконным оборотом наркотических средств из Афганистана, а 
также сотрудничества в борьбе с контрабандой прекурсоров в Афганистан, 

  принимая во внимание итоги Конференции по Афганистану, проведенной в 
Лондоне 31 января и 1 февраля 2006 года, на которой тема противодействия 
наркоугрозе рассматривалась в контексте разных вопросов, 

  ссылаясь на решения, принятые на Международной конференции по 
управлению границами и региональному сотрудничеству, которая проходила в 
Дохе 27 и 28 февраля 2006 года, 

  ссылаясь также на план действий, утвержденный на совещании экспертов 
за круглым столом по вопросам контроля над прекурсорами, применяемыми при 
изготовлении героина, которое проходило в Вене 29 и 30 мая 2007 года в рамках 
инициативы под названием "Целевые региональные мероприятия по связи, 
распространению экспертных знаний и подготовке кадров в области 
противодействия незаконному обороту", 

  с удовлетворением принимая к сведению рекомендации, принятые 
Объединенным советом по координации и контролю на его седьмом совещании, 
проходившем в Токио 5 и 6 февраля 2008 года, 

  ссылаясь на свою резолюцию 50/1, в которой она приветствовала итоги 
второй министерской Конференции о путях доставки наркотиков из 

__________________ 

 19  S/2003/641, приложение. 
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Афганистана, организованной правительством Российской Федерации в 
сотрудничестве с Управлением Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и проведенной в Москве 26-28 июня 2006 года20 в 
развитие инициативы "Парижский пакт", 

  будучи убеждена, что итоги второй министерской Конференции должны 
быть воплощены в эффективную деятельность государств, Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, 
компетентных органов системы Организации Объединенных Наций и других 
соответствующих сторон, 

  1. с удовлетворением отмечает доклад Директора-исполнителя 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности о 
достигнутом прогрессе в осуществлении резолюции 50/1 Комиссии по 
наркотическим средствам, озаглавленной "Последующие меры по выполнению 
решений второй министерской Конференции о путях доставки наркотиков из 
Афганистана"21; 

  2. призывает партнеров по Парижскому пакту содействовать 
осуществлению международных и региональных инициатив, направленных на 
борьбу с незаконным оборотом опиатов из Афганистана, и налаживать более 
тесное взаимодействие с такими осуществляемыми в регионе операциями, как 
"Канал", "Сдерживание" и "Елена"; 

  3. высоко оценивает вклад существующих учебных центров и заведений 
в дело укрепления потенциала органов по обеспечению соблюдения законов о 
наркотиках и подчеркивает важность изыскания дополнительных возможностей 
и форм для организации учебных курсов для сотрудников органов по 
обеспечению соблюдения законов о наркотиках из Афганистана, соседних с ним 
государств и государств Центральной Азии, а также других субрегионов; 

  4. приветствует осуществление под эгидой Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности и Целевой группы по 
проекту "Сплоченность" инициативы под названием "Целевые региональные 
мероприятия по связи, распространению экспертных знаний и подготовке кадров 
в области противодействия незаконному обороту", нацеленной на прекурсоры, 
применяемые при изготовлении героина в Афганистане, и настоятельно 
призывает партнеров по Парижскому пакту тесно сотрудничать друг с другом в 
рамках этой инициативы для обеспечения ее успеха; 

  5. поддерживает проведение ограниченных по времени операций, 
направленных на борьбу с незаконным оборотом прекурсоров, в частности 
ангидрида уксусной кислоты; 

  6. предлагает партнерам по Парижскому пакту, действуя в полном 
соответствии с целями и принципами Устава Организации Объединенных Наций 
и международного права, изыскать возможности усиления контроля над 
транснациональным перемещением денежных поступлений от оборота 
запрещенных наркотикосодержащих культур или запрещенных наркотиков, 
культивируемых или изготовляемых на территории Афганистана, отмывания 

__________________ 

 20  А/61/208-S/2006/598, приложение. 
 21  E/CN.7/2008/10. 
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денежных средств и другой транснациональной преступной деятельности, 
связанной с такими поступлениями, а также контроля за финансированием 
террористической деятельности в Афганистане; 

  7. призывает партнеров по Парижскому пакту продолжать 
осуществление инициатив в области профилактики, лечения и реабилитации и 
обмениваться информацией о передовой практике в области сокращения спроса; 

  8. выражает удовлетворение первыми результатами начального этапа 
инициативы по созданию Центральноазиатского регионального 
информационного координационного центра; 

  9. отмечает важную роль Автоматизированного механизма 
распределения донорской помощи в деле координации технической помощи, 
предназначенной для борьбы с наркотиками в странах, расположенных на 
основных маршрутах незаконного оборота опиатов из Афганистана; 

  10. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят второй сессии доклад о принятых мерах и достигнутых результатах 
в области осуществления настоящей резолюции. 
 

  Резолюция 51/2 
 
 

  Последствия потребления каннабиса: активизация усилий 
в области профилактики, просвещения и лечения 
для молодежи 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

 напоминая, что в Политической декларации, принятой Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, государства-члены признали, 
что действия по решению мировой проблемы наркотиков являются общей и 
совместной ответственностью, которая требует комплексного и 
сбалансированного подхода22, предусматривающего взаимоукрепляющие меры 
по контролю над предложением и сокращению спроса, как об этом говорится в 
Декларации о руководящих принципах сокращения спроса на наркотики23 и 
мерах по укреплению международного сотрудничества в борьбе с мировой 
проблемой наркотиков24, 

 напоминая также, что в Политической декларации государства-члены 
обязались достичь к 2008 году существенных и поддающихся оценке результатов 
в области сокращения спроса25, 

 подчеркивая, что каннабис занимает одно из первых мест в мире по 
масштабам производства, незаконного оборота и потребления запрещенных 
наркотиков, 

__________________ 

 22  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункт 2. 
 23  Резолюция S-20/3 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункты 4 и 8. 
 24  Резолюция S-20/4 А-Е Генеральной Ассамблеи. 
 25  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункт 17. 
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 отмечая, что ряд государств-членов сообщили о растущей доступности 
каннабиса, культивируемого в закрытом грунте, и об общем повышении средних 
показателей содержания тетрагидроканнабинола в некоторых сортах каннабиса, 

 ссылаясь на статью 38 Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года26, которая требует от сторон Конвенции уделять особое внимание и 
принимать все возможные меры, направленные на предотвращение 
злоупотребления наркотическими средствами и на раннее выявление, лечение, 
воспитание и восстановление трудоспособности соответствующих лиц, 

 ссылаясь также на Декларацию о руководящих принципах сокращения 
спроса на наркотики, цель которой заключается в предупреждении потребления 
наркотиков и уменьшении неблагоприятных последствий потребления 
наркотиков, 

 будучи обеспокоена численностью молодых людей в некоторых странах, 
которые, судя по имеющейся информации, обращаются за наркологической 
помощью в связи с потреблением каннабиса, 

 принимая к сведению последние исследования, подтверждающие связь 
между потреблением каннабиса и некоторыми психическими расстройствами, 

 принимая также к сведению исследования, подтверждающие 
отрицательные последствия курения каннабиса для дыхательных органов, 
включая риск рака легких, 

 зная о пагубных последствиях управления транспортными средствами под 
действием каннабиса, 

 подтверждая роль Международного комитета по контролю над 
наркотиками в деле надзора за применением государствами-членами 
международных договоров о контроле над наркотиками и подготовки докладов 
по этому вопросу согласно Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года27, 

 1. призывает государства-члены и соответствующие международные 
организации и далее повышать уровень осведомленности о связанных с 
потреблением каннабиса рисках для здоровья среди молодежи и взрослых; 

 2. предлагает государствам-членам совместно осуществлять 
эффективные и основанные на фактических данных стратегии и оптимальные 
виды практики в целях профилактики потребления каннабиса детьми и 
молодежью в интересах защиты этих уязвимых групп населения от связанных с 
потреблением каннабиса рисков для здоровья; 

 3. рекомендует государствам-членам осуществлять программы 
предупреждения начального потребления каннабиса, ориентированные на 
молодежь, особенно на детей в возрасте до 12 лет, в целях обеспечения 
максимальной результативности таких программ; 

__________________ 

 26  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 27  Ibid, vol. 976, No. 14152. 
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 4. рекомендует также государствам-членам настоятельно призвать 
научные круги, занимающиеся медицинскими и социальными исследованиями, 
и далее изучать практические методы профилактики и лечения, нацеленные на 
устранение рисков для здоровья и других рисков, связанных с потреблением 
каннабиса; 

 5. рекомендует далее государствам-членам, когда это целесообразно, 
применять комплексные подходы в области профилактики и лечения с уделением 
особого внимания отдельным лицам и их отношениям со сверстниками, 
семьями, школами и общинами; 

 6. просит государства-члены уделять особое внимание 
информированию беременных женщин о рисках, связанных с курением 
каннабиса; 

 7. рекомендует государствам-членам рассмотреть вопрос о проведении 
количественных и качественных исследований о потреблении каннабиса среди 
молодежи, в том числе среди детей, и обеспечить сбор сопоставимых 
анонимных данных об обращаемости в больницы или специализированные 
лечебные учреждения и об обращении за медицинской помощью в связи с 
потреблением каннабиса, с тем чтобы получить более четкое представление о 
масштабах потребления каннабиса; 

 8. призывает государства-члены продолжить изучение имеющихся 
научных и медицинских данных о последствиях потребления каннабиса для 
здоровья человека. 
 

  Резолюция 51/3 
 
 

  Раннее выявление случаев потребления наркотиков на основе 
применения специалистами системы здравоохранения 
и социальной помощи принципов скрининг-интервью 
и краткого вмешательства для пресечения формирования 
зависимости в результате потребления наркотиков и, в случае 
необходимости, направления людей на лечение 
от злоупотребления психоактивными веществами 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, в которой государства-члены 
признали, что действия по решению мировой проблемы наркотиков являются 
общей и совместной обязанностью, требующей комплексного и 
сбалансированного подхода28, в рамках которого меры по контролю над 
предложением и сокращению спроса дополняют друг друга, как это 
предусмотрено в Декларации о руководящих принципах сокращения спроса на 

__________________ 

 28  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункт 2. 
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наркотики29 и мерах по укреплению международного сотрудничества в борьбе с 
мировой проблемой наркотиков30, 

 принимая во внимание План действий по осуществлению Декларации о 
руководящих принципах сокращения спроса на наркотики, в котором, в 
частности, признается, что прогресс в деле сокращения спроса на запрещенные 
наркотики следует рассматривать с учетом потребности в программах 
сокращения спроса на вещества, являющиеся предметом злоупотребления31, 

  соглашаясь с тем, что применение специалистами системы 
здравоохранения и социальной помощи методов скрининг-интервью в целях 
раннего выявления случаев потребления наркотиков, и, при необходимости, 
проведение кратких вмешательств и направление пациентов в соответствующие 
лечебные учреждения, а в надлежащих случаях и устройство их на лечение 
представляет собой часть всеобъемлющего комплексного подхода системы 
публичного здравоохранения, направленного на пресечение привыкания к 
потреблению наркотиков группы риска и формирования зависимости от них, 

  признавая, что применение таких методов может способствовать 
заполнению пробела между профилактическими мерами и лечением лиц, 
страдающих расстройствами на почве потребления психоактивных веществ, 

  признавая, что методы раннего выявления и краткого вмешательства 
представляют собой профилактические меры для выявления и пресечения 
формирования зависимости и в принципе могут ослабить предвзятость, 
связанную с расстройствами на почве потребления психоактивных веществ, 

  признавая также, что системы здравоохранения и социальной помощи и 
национальные правовые основы неодинаковы в разных государствах и что 
следует учитывать национальные условия, 

  подчеркивая, что добровольное участие является основным элементом 
успешного применения методов раннего выявления и краткого вмешательства,  

  признавая, что применение методов раннего выявления и краткого 
вмешательства, основанных на стандартизованных и подкрепленных фактами 
вопросниках и протоколах, эффективность которых была доказана в ходе 
исследований, и добровольное обращение лиц за лечением, являются 
адаптированными к местным условиям системными подходами к обеспечению 
того, что лица, нуждающиеся в медицинской и социальной помощи, получают 
такую помощь, а также другую соответствующую терапевтическую помощь, 

  признавая, что эти методы могут применяться в различных системах 
здравоохранения и социальной помощи с целью вмешательства в случае 
злоупотребления широким спектром психоактивных веществ, прежде чем у 
пациентов возникнут серьезные неблагоприятные последствия, и в принципе 
могут в течение длительного времени препятствовать возникновению 
расстройств на почве потребления психоактивных веществ, 

__________________ 

 29  Резолюция S-20/3 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункты 4 и 8. 
 30  Резолюции S-20/4 А-Е Генеральной Ассамблеи. 
 31  Резолюция 54/132 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункт 5. 
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  признавая также, что потребление наркотиков является вопросом 
публичного здравоохранения и что раннее выявление и краткое вмешательство, а 
также направление людей, в случае необходимости, на лечение требуют такого 
подхода к публичному здравоохранению, который должен определяться в рамках 
системы здравоохранения и социальной помощи соответствующими 
специалистами и пациентами, 

  отмечая, что во многих странах гарантируется конфиденциальность 
общения между работниками здравоохранения и пациентами в связи с 
потреблением запрещенных наркотиков, и считая, что конфиденциальность 
позволяет преодолевать препятствия на пути решения проблемы публичного 
здравоохранения, связанной с потреблением наркотиков и расстройствами на 
почве потребления психоактивных веществ, 

  выражая признательность Всемирной организации здравоохранения за 
работу, подтверждающую, что эти методы способствуют снижению потребления 
психоактивных веществ и решению связанных с этим проблем, 

  сознавая, что эти методы раннего выявления, краткого вмешательства и 
направления людей, в случае необходимости, на лечение могут способствовать 
уменьшению последствий для здоровья пациентов и социально-экономических 
последствий, 

  1. отмечает взаимосвязь между злоупотреблением психоактивными 
веществами и медицинскими, социальными и экономическими последствиями; 

  2. признает полезность применения методов раннего выявления, 
краткого вмешательства и направления людей, в случае необходимости, на 
лечение для внедрения профилактики злоупотребления психоактивными 
веществами и соответствующего вмешательства в общую практику оказания 
медицинской и социальной помощи в сочетании с другими медицинскими 
подходами; 

  3. поддерживает применение этих методов как средства уменьшения в 
сфере здравоохранения любой предвзятости по отношению к лицам, 
злоупотребляющим психоактивными веществами; 

 4. рекомендует применять указанные методы в форме комплекса 
эффективных профилактических мер, которые могут быть реализованы в рамках 
системы здравоохранения и социальной помощи; 

 5. предлагает государствам-членам организовать программы 
просвещения для специалистов системы здравоохранения и социальной помощи, 
некоторые из которых, возможно, не осведомлены о таких подходах к проблемам 
злоупотребления психоактивными веществами, которые могут возникнуть у их 
пациентов; 

 6. рекомендует государствам-членам повышать уровень 
осведомленности и квалификации специалистов системы здравоохранения и 
социальной помощи в области применения этих методов в качестве средства 
выявления населения, относящегося к группам риска, а также настоятельно 
призывать этих специалистов поощрять применение мер раннего вмешательства 
с целью значительного сокращения масштабов злоупотребления 
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психоактивными веществами, и, по возможности, предупреждения 
формирования зависимости; 

 7. настоятельно призывает государства-члены обмениваться друг с 
другом и с соответствующими международными организациями результатами 
своих исследований и информацией о наилучшей практике в области раннего 
выявления, краткого вмешательства и направления людей, в случае 
необходимости, на лечение; 

 8. рекомендует государствам-членам рассмотреть при необходимости 
вопрос о принятии законодательства, гарантирующего добровольность участия 
пациентов, и обеспечивать частный характер и конфиденциальность общения 
специалистов системы здравоохранения и социальной помощи и пациентов; 

 9. предлагает Всемирной организации здравоохранения поощрять 
практику раннего выявления, краткого вмешательства и направления людей, в 
случае необходимости, на лечение и тесно взаимодействовать с Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности в контексте  
настоящей резолюции. 
 

  Резолюция 51/4 
 
 

  Подготовка к этапу заседаний высокого уровня пятьдесят 
второй сессии Комиссии по наркотическим средствам, 
касающемуся последующих мер по выполнению решений 
двадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии32, посвященной совместной 
борьбе с мировой проблемой наркотиков, на которой Ассамблея установила для 
всех государств цели и задачи на 2003 и 2008 годы,  

 напоминая также, что в Политической декларации, принятой Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, Ассамблея призвала все 
государства представлять Комиссии на двухгодичной основе доклады о 
прилагаемых ими усилиях по достижению поставленных на 2003 и 2008 годы 
целей и задач33,  

 признавая, что международные договоры о контроле над наркотиками и 
итоги двадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, особенно 
Политическая декларация, Декларация о руководящих принципах сокращения 
спроса на наркотики34 и меры по укреплению международного сотрудничества в 
борьбе с мировой проблемой наркотиков35 совместно образуют комплексную 
основу для осуществления государствами и соответствующими 
международными организациями мероприятий по контролю над наркотиками, и 

__________________ 

 32  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 33  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункт 20. 
 34  Резолюция S-20/3 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 35  Резолюции S-20/4 А-Е Генеральной Ассамблеи. 
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подчеркивая необходимость последовательности усилий по осуществлению этих 
мероприятий,  

 ссылаясь на свою резолюцию 42/11, в которой она просила Директора-
исполнителя Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности подготовить единый доклад за двухгодичный период, в котором 
будут также изложены трудности, возникающие в ходе реализации целей и задач, 
согласованных на двадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, и 
постановила представить Ассамблее в 2003 и 2008 годах доклад о прогрессе в 
реализации целей и задач, поставленных в Политической декларации, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 49/1, в которой она призвала 
Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
установить связь с национальными и региональными экспертами из всех 
регионов мира, а также с экспертами из соответствующих международных 
организаций в области контроля над наркотиками по вопросам сбора и 
использования дополнительных данных и специальных знаний, связанных с 
наркотиками, для содействия проведению государствами-членами глобальной 
оценки осуществления деклараций и мер, принятых Генеральной Ассамблеей на 
ее двадцатой специальной сессии,  

 ссылаясь далее на свою резолюцию 49/2, в которой она рекомендовала 
неправительственным организациям проанализировать свои собственные 
достижения в решении проблемы наркотиков и сообщить о ходе проводимой 
ими работы соответствующим национальным правительственным органам в 
рамках представления докладов по целям и задачам, поставленным Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, 

 принимая к сведению пятый доклад Директора-исполнителя о мировой 
проблеме наркотиков36, который является заключительным докладом об оценке, 
представленным в соответствии с ее резолюцией 42/11, и соединяет в себе всю 
информацию, собранную с помощью всех вопросников к докладам за 
двухгодичный период по каждому отчетному периоду,  

 принимая также к сведению доклад Директора-исполнителя о сборе и 
использовании дополнительных данных и специальных знаний, связанных с 
наркотиками, для содействия проведению государствами-членами глобальной 
оценки осуществления деклараций и мер, принятых Генеральной Ассамблеей на 
ее двадцатой специальной сессии, который был представлен в соответствии с ее 
резолюцией 49/137, 

 отмечая состоявшиеся на ее пятьдесят первой сессии тематические прения 
по вопросу о прогрессе в достижении целей и задач, поставленных на 2003 и 
2008 годы в Политической декларации, которая была принята Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, 

 ссылаясь на свою резолюцию 50/12, в которой она вынесла решение о том, 
что на своей пятьдесят первой сессии в 2008 году она начнет подготовку к этапу 
заседаний высокого уровня, открытому для участия всех государств – членов 

__________________ 

 36  E/CN.7/2008/2 и Add.1-6. 
 37  E/CN.7/2008/8. 
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Организации Объединенных Наций, который состоится на ее пятьдесят второй 
сессии в 2009 году,  

 подчеркивая, что подготовительный процесс должен быть временем 
серьезных размышлений с учетом международных договоров о контроле над 
наркотиками, а также мер, которые приносят положительные результаты, и 
аспектов, которые требуют активизации усилий, и что в процессе подготовки 
следует провести объективную, научно обоснованную, сбалансированную и 
прозрачную глобальную оценку хода осуществления деклараций и мер, 
принятых Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, 

 отмечая с признательностью усилия, предпринятые государствами-
членами по достижению целей и выполнению задач, поставленных Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, 

 призывая международные и региональные организации, а также 
гражданское общество принять участие в процессе подготовки,  

 1. постановляет учредить во исполнение своих резолюций 49/1 и 49/2 
межправительственные рабочие группы экспертов открытого состава для 
согласованного рассмотрения следующих тем, которые соответствуют вопросам, 
лежащим в основе планов действий, деклараций и мер, принятых Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии: 

 а) сокращение спроса на наркотики38; 

 b) сокращение предложения (изготовление и незаконный оборот)39;  

 c) борьба с отмыванием денег40 и расширение сотрудничества в 
правоохранительной области41; 

 d) международное сотрудничество в деле искоренения запрещенных 
наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному развитию42; 

 е) контроль над прекурсорами43 и стимуляторами амфетаминового 
ряда44; 

 2. постановляет, что каждая рабочая группа проведет одно заседание, 
продолжительностью в три дня с обеспечением устного перевода, для оценки 
достижения целей и выполнения задач, поставленных Генеральной Ассамблеей 
на ее двадцатой специальной сессии, а также областей, в которых требуется 
принятие дальнейших мер, и для подготовки выводов в целях их дальнейшего 
обсуждения в межсессионный период, принимая во внимание: 

 а) пятый доклад Директора-исполнителя о мировой проблеме 
наркотиков45, который является заключительным докладом об оценке, 
представленным в соответствии с резолюцией 42/11 Комиссии; 

__________________ 

 38  Резолюция S-20/3 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 39  Резолюция S-20/4 А Генеральной Ассамблеи. 
 40  Резолюция S-20/4 D Генеральной Ассамблеи. 
 41  Резолюция S-20/4 C Генеральной Ассамблеи. 
 42  Резолюция S-20/4 E Генеральной Ассамблеи. 
 43  Резолюция S-20/4 В Генеральной Ассамблеи. 
 44  Резолюция S-20/4 А Генеральной Ассамблеи. 
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 b) итоги тематических прений Комиссии на ее пятьдесят первой сессии; 

 c) дополнительную информацию, представленную в соответствии с 
резолюциями 49/1, 49/2 и 50/12 Комиссии; 

 d) соответствующую информацию, полученную от международных и 
региональных организаций; 

 e) прочую соответствующую информацию, в частности полученную от 
представителей гражданского общества; 

 3. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, по возможности и в случае необходимости, 
организовать параллельное проведение заседаний рабочих групп; 

 4. настоятельно призывает государства-члены обеспечить участие 
экспертов и специалистов-практиков в деятельности этих рабочих групп; 

 5. предлагает государствам-членам предоставить ресурсы для 
обеспечения участия экспертов из развивающихся стран; 

 6. постановляет, что во второй половине 2008 года будут проведены 
межсессионные совещания для подготовки рекомендаций относительно 
решений, которые должны быть приняты Комиссией на ее пятьдесят второй 
сессии, и что на таких межсессионных совещаниях должны быть учтены, в 
частности, выводы рабочих групп, с тем чтобы представить материалы, на 
основании которых можно сформулировать итоги этапа заседаний высокого 
уровня ее пятьдесят второй сессии; 

 7. постановляет также, что в дополнение к пяти дням, обычно 
выделяемым для ее сессий в первом полугодии, будет выделено два дня для 
проведения этапа заседаний высокого уровня ее пятьдесят второй сессии; 

 8. принимает решение о том, что, независимо от обязательств, 
вытекающих из международных договоров о контроле над наркотиками и без 
ущерба для результатов процесса обзора, в рамках этапа заседаний высокого 
уровня следует рассмотреть и принять политическую декларацию и, при 
необходимости, другие декларации и меры по расширению международного 
сотрудничества, в которых, с учетом результатов процесса обзора, будут 
определены будущие приоритеты и области, требующие принятия 
дополнительных мер, а также цели и задачи, которые будут установлены в связи 
с борьбой с мировой проблемой наркотиков на период после 2009 года, и также 
принимает решение о том, что итоги работы этапа заседаний высокого уровня 
следует представить Генеральной Ассамблее; 

 9. призывает государства-члены и наблюдателей, участвующих в этапе 
заседаний высокого уровня ее пятьдесят второй сессии, обеспечить направление 
своих представителей самого высокого уровня. 
 

__________________ 

 45  E/CN.7/2008/2 и Add.1-6. 
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  Резолюция 51/5 
 
 

  Укрепление трансграничного сотрудничества в области 
контроля над наркотиками 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

 учитывая важное значение эффективного международного сотрудничества 
в усилиях по борьбе с мировой проблемой наркотиков в соответствии с 
принципом совместной ответственности и отмечая значение создания 
государствами-членами необходимой внутренней правовой основы для 
проведения совместными группами трансграничных операций по контролю над 
наркотиками согласно их соответствующим правовым и административным 
системам,  

 отмечая, что успешное международное сотрудничество обеспечивает ряд 
выгод с точки зрения принятия соответствующих мер и достижения 
положительных результатов в рамках усилий по борьбе с проблемой наркотиков,  

 обращая внимание на успешные совместные операции, проводимые 
органами по контролю над наркотиками на двустороннем, региональном и 
международном уровнях,  

 1. подчеркивает важное значение принятия надлежащих мер с целью 
содействовать эффективному трансграничному сотрудничеству в области 
контроля над наркотиками в соответствии с двусторонними и многосторонними 
соглашениями; 

 2. рекомендует государствам-членам, имеющим общие границы, но не 
заключившим двусторонние соглашения, заключить такие соглашения, с тем 
чтобы трансграничное сотрудничество могло основываться на разработанных 
правовых рамках согласно их соответствующим правовым и административным 
системам; 

 3. просит государства-члены обеспечить эффективность и 
действенность каналов связи между ними для обмена информацией, которая 
способствовала бы осуществлению усилий по контролю над наркотиками; 

 4. настоятельно призывает государства-члены в надлежащих случаях и 
в соответствии с их национальным законодательством выполнять свои 
обязательства, проводя совместные расследования действий транснациональных 
преступных групп, занимающихся производством и оборотом запрещенных 
наркотиков в соответствии с применимыми двусторонними и многосторонними 
соглашениями. 
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  Резолюция 51/6 
 
 

  Борьба с незаконным культивированием и оборотом 
каннабиса 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Единую конвенцию о наркотических средствах 1961 года46, эту 
Конвенцию с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года47, Конвенцию о психотропных веществах 1971 года48 и Конвенцию 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года49, 

 отмечая важное значение программ альтернативного развития,  

 будучи обеспокоена расширением масштабов незаконного культивирования 
и оборота каннабиса в Африке, частично вследствие повышения уровня нищеты 
и отсутствия альтернативных культур, но также и вследствие увеличения спроса 
на каннабис в других регионах и доходов от такой деятельности, 

 1. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности содействовать разработке или укреплению 
национальных стратегий и планов действий по искоренению незаконного 
культивирования каннабиса и предлагает государствам-членам и другим 
донорам вносить внебюджетные взносы на эти цели в соответствии с правилами 
и процедурами Организации Объединенных Наций; 

 2. настоятельно призывает государства-члены оказывать поддержку 
затронутым этой проблемой государствам в области альтернативного развития, в 
том числе посредством финансирования исследований культур, альтернативных 
каннабису, а также в таких областях, как охрана окружающей среды и 
техническая помощь; 

 3. рекомендует государствам-членам, обладающим техническим опытом 
в области искоренения незаконного культивирования наркотикосодержащих 
культур и осуществления программ альтернативного развития, обмениваться 
таким опытом с затронутыми этой проблемой государствами. 
 

  Резолюция 51/7 
 
 

  Помощь государствам, затронутым проблемой транзита 
запрещенных наркотиков 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии50, План действий по 

__________________ 

 46  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 47  Ibid, vol. 976, No. 14152. 
 48  Ibid, vol. 1019, No. 14956. 
 49  Ibid, vol. 1582, No. 27627. 
 50  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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осуществлению Декларации о руководящих принципах сокращения спроса на 
наркотики51 и меры по укреплению международного сотрудничества в борьбе с 
мировой проблемой наркотиков52, 

 учитывая, что разрушительные последствия незаконного оборота и 
потребления наркотиков затрагивают все государства,  

 принимая во внимание многочисленные проблемы, стоящие перед 
государствами, которые расположены на международных маршрутах 
контрабанды наркотиков,  

 учитывая, что многие государства транзита являются развивающимися 
странами или странами с переходной экономикой, которым требуется 
международная помощь для поддержания их усилий, нацеленных на 
предупреждение и пресечение незаконного оборота наркотиков и сокращение 
спроса на запрещенные наркотики,  

 подтверждая принцип общей и совместной ответственности, а также 
необходимость принятия всеми государствами мер по борьбе с мировой 
проблемой наркотиков во всех ее проявлениях и содействия принятию таких 
мер, 

 1. призывает государства транзита, страны назначения и страны 
происхождения наркотиков развивать двустороннее, региональное и 
международное сотрудничество в области пограничного контроля, взаимной 
правовой помощи, правоохранительной деятельности, обмена информацией и 
сокращения спроса в соответствии с их соответствующими национальными 
правовыми и административными системами и призывает все государства-члены 
поддерживать и поощрять такое сотрудничество; 

 2. призывает государства-члены и Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности и далее укреплять 
инициативы, направленные на оказание помощи и технической поддержки 
государствам, затронутым проблемой транзита запрещенных наркотиков, 
особенно развивающимся странам и странам с переходной экономикой, и 
предлагает государствам-членам и другим донорам вносить внебюджетные 
взносы на эти цели в соответствии с правилами и процедурами Организации 
Объединенных Наций; 

 3. настоятельно призывает международные финансовые институты 
оказывать финансовую поддержку государствам, особенно развивающимся 
странам и странам с переходной экономикой, затронутым проблемой транзита 
запрещенных наркотиков через их территорию; 

  4. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят третьей сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции. 
 

__________________ 

 51  Резолюция 54/132 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 52  Резолюции S-20/4 А–Е Генеральной Ассамблеи. 
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  Резолюция 51/8 
 
 

  Празднование столетней годовщины созыва Международной 
комиссии по опиуму 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  напоминая о том, что с 1 по 26 февраля 1909 года в Шанхае, Китай, была 
созвана сессия Международной комиссии по опиуму – первой многосторонней 
инициативы в области контроля над наркотиками, в работе которой приняли 
участие представители 13 государств, а именно: Австро-Венгрии, 
Великобритании, Германии, Италии, Китая, Нидерландов, Персии53, 
Португалии, России, Сиама54, Соединенных Штатов Америки, Франции и 
Японии, 

  признавая значительный прогресс, достигнутый международным 
сообществом с 1909 года, и сознавая сохраняющиеся проблемы в области 
глобального наркоконтроля,  

  подчеркивая важность международного сотрудничества в борьбе с мировой 
проблемой наркотиков, 

  выражая решимость активизировать работу и сотрудничество на 
национальном, региональном и международном уровнях с конечной целью 
создания международного общества, свободного от наркомании и наркоторговли, 

  1. постановляет провести 26 февраля 2009 года празднование столетней 
годовщины созыва Международной комиссии по опиуму; 

  2. с удовлетворением отмечает, что правительство Китая проведет в 
феврале 2009 года юбилейное мероприятие по случаю столетней годовщины 
созыва Международной конференции по опиуму; 

  3. призывает другие правительства, организации и гражданское 
общество также отпраздновать столетие созыва Международной конференции по 
опиуму; 

  4. предлагает правительству Китая представить Комиссии на ее 
пятьдесят второй сессии доклад о проведенном им юбилейном мероприятии; 

  5. просит Генерального секретаря препроводить текст настоящей 
резолюции всем правительствам и заинтересованным международным 
организациям для рассмотрения. 
 

__________________ 

 53  В настоящее время именуемая в Организации Объединенных Наций как Исламская 
Республика Иран. 

 54  В настоящее время именуемая в Организации Объединенных Наций как Таиланд. 
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  Резолюция 51/9 
 
 

  Необходимость обеспечения равновесия между спросом 
на опиаты и их предложением для удовлетворения 
медицинских и научных потребностей 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  ссылаясь на резолюции Экономического и Социального Совета 2006/34 от 
27 июля 2006 года и 2007/9 от 25 июля 2007 года и другие соответствующие 
резолюции, 

  признавая, что использование наркотических средств, включая опиаты, в 
медицинских целях необходимо для ослабления боли и страданий, 

  подчеркивая, что необходимость обеспечения равновесия между 
общемировым законным предложением опиатов и законным спросом на опиаты 
для удовлетворения медицинских и научных потребностей является стержнем 
международной стратегии и политики в области контроля над наркотиками, 

  отмечая настоятельную необходимость международного сотрудничества в 
деле контроля над наркотиками со странами, являющимися традиционными 
поставщиками, для обеспечения всеобщего применения положений Единой 
конвенции о наркотических средствах 1961 года55 и этой Конвенции с 
поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 1972 года56, 

  вновь подтверждая, что в прошлом между потреблением и производством 
опиатного сырья было достигнуто равновесие благодаря усилиям двух 
традиционных поставщиков, Индии и Турции, и стран, зарекомендовавших себя 
в качестве постоянных поставщиков, 

  отмечая, что запасов опиатного сырья по-прежнему достаточно для 
удовлетворения прогнозируемого законного спроса и что следует избегать 
образования чрезмерных запасов; 

  подчеркивая важность системы исчислений в отношении масштабов 
культивирования и производства опиатного сырья, представляемых 
Международному комитету по контролю над наркотиками и утверждаемых им и  
основанных на фактическом потреблении и использовании наркотических 
средств,  

  ссылаясь на совместное заявление министров, принятое в рамках этапа 
заседаний на уровне министров сорок шестой сессии Комиссии по 
наркотическим средствам57, в котором министры и другие представители 
правительств призвали государства и впредь содействовать поддержанию 
равновесия между законным предложением опиатного сырья, используемого в 
медицинских и научных целях, и спросом на это сырье, а также сотрудничать в 
предотвращении увеличения числа источников производства опиатного сырья, 

__________________ 

 55  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 56  Ibid., vol. 976, No. 14152. 
 57  А/58/124, раздел II.А. 
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  считая, что опиатное сырье и получаемые из него опиаты не являются 
обычными товарами, производство которых может определяться действием 
рыночных сил, и что поэтому масштабы культивирования опийного мака не 
должны определяться соображениями рыночной экономики, 

  вновь подтверждая важное значение использования опиатов в 
медицинских целях в качестве болеутоляющих средств, на что указывает 
Всемирная организация здравоохранения, 

  отмечая, что уровень законного спроса на опиаты в разных странах 
существенно различается, 

  отмечая с обеспокоенностью распространение культивирования опийного 
мака в некоторых районах, помимо стран традиционного и постоянного 
культивирования, 

  1. настоятельно призывает правительства всех стран и далее 
содействовать поддержанию равновесия между законным предложением 
опиатного сырья и спросом на него для медицинских и научных целей, оказывая 
поддержку странам, являющимся традиционными и постоянными 
поставщиками, и сотрудничать в деле предупреждения появления новых 
источников производства опиатного сырья; 

  2. настоятельно призывает правительства всех стран-производителей 
строго соблюдать положения Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года58 и этой Конвенции с поправками, внесенными в нее в соответствии с 
Протоколом 1972 года59, и принять эффективные меры для предупреждения 
незаконного производства или утечки опиатного сырья в незаконные каналы и 
рекомендует совершенствовать методы культивирования опийного мака и 
производства опиатного сырья; 

  3. настоятельно призывает правительства стран-потребителей 
реалистично оценивать свои законные потребности в опиатном сырье на основе 
фактического потребления и использования опиатного сырья и получаемых из 
него опиатов и сообщать об этих потребностях Международному комитету по 
контролю над наркотиками для обеспечения надлежащего снабжения, призывает 
правительства стран культивирования опийного мака, с учетом нынешнего 
уровня общемировых запасов, ограничить его культивирование исчислениями, 
представленными Комитету и утвержденными им, в соответствии с 
требованиями Конвенции 1961 года и настоятельно призывает правительства 
стран-производителей учитывать при составлении исчислений в отношении 
такого культивирования фактические потребности стран-импортеров; 

  4. разделяет обеспокоенность, выраженную Международным комитетом 
по контролю над наркотиками в его докладе за 2005 год60 в связи с 
предложением одной из неправительственных организаций легализовать 
культивирование опийного мака в Афганистане, и настоятельно призывает все 
правительства решительно отвергать такие предложения и продолжать 

__________________ 

 58  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 59  Ibid., vol. 976, No. 14152. 
 60  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год (издание 

Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.06.XI.2), пункт 208. 
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усиливать контроль над наркотиками в соответствии со своими обязательствами, 
вытекающими из международных договоров о контроле над наркотиками; 

  5. настоятельно призывает правительства всех стран, в которых 
опийный мак не культивировался в целях законного производства опиатного 
сырья, во исполнение соответствующих резолюций Экономического и 
Социального Совета и с учетом мнения Международного комитета по контролю 
над наркотиками61, а также в духе коллективной ответственности 
воздерживаться от коммерческого культивирования опийного мака, с тем чтобы 
не допустить появления новых источников поставок, и призывает правительства 
принять законодательные акты, которые позволят предупреждать и запрещать 
налаживание нового производства опиатного сырья; 

 6. настоятельно призывает правительства стран, в которых опийный 
мак культивируется в целях извлечения алкалоидов, создать и поддерживать 
надлежащие механизмы контроля в соответствии с положениями Конвенции 
1961 года и этой Конвенции с поправками, внесенными в соответствии с 
Протоколом 1972 года; 

  7. выражает признательность Международному комитету по контролю 
над наркотиками за его усилия в области контроля за осуществлением 
соответствующих резолюций Экономического и Социального Совета и, в 
частности: 

  а) за обращение к правительствам соответствующих стран с 
настоятельным призывом скорректировать объем мирового производства 
опиатного сырья до уровня фактических законных потребностей и избегать 
создания диспропорций между законным предложением опиатов и спросом на 
них в результате экспорта препаратов, изготовленных из изъятых и 
конфискованных наркотиков; 

  b) за обращение к правительствам соответствующих стран с 
предложением не допускать импорта в свои страны опиатов для использования в 
медицинских и научных целях, если они изготовлены из изъятых или 
конфискованных наркотиков; 

  с) за организацию в ходе сессий Комиссии неофициальных совещаний с 
участием государств, являющихся основными импортерами и производителями 
опиатного сырья; 

  8. просит Международный комитет по контролю над наркотиками и 
далее прилагать усилия по контролю за осуществлением соответствующих 
резолюций Экономического и Социального Совета в полном соответствии с 
Конвенцией 1961 года и этой Конвенцией с поправками, внесенными в нее в 
соответствии с Протоколом 1972 года; 

  9. просит Генерального секретаря препроводить текст настоящей 
резолюции всем правительствам для рассмотрения и осуществления. 
 

__________________ 

 61  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2007 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.08.XI.1). 
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  Резолюция 51/10 
 
 

  Укрепление международного сотрудничества в области 
контроля над химическими веществами-прекурсорами, 
применяемыми при изготовлении синтетических наркотиков 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии62, в которой государства-члены 
постановили установить 2008 год в качестве целевого срока для обеспечения 
государствами искоренения или существенного сокращения, в частности, утечки 
прекурсоров, 

 отмечая с обеспокоенностью, что, несмотря на усилия, предпринимаемые 
государствами и соответствующими международными организациями, 
незаконный оборот веществ, используемых в качестве прекурсоров при 
изготовлении наркотических средств и психотропных веществ, включая 
синтетические наркотики, по-прежнему является проблемой, которую 
государства должны решать в первоочередном порядке, 

 отмечая, что незаконный спрос на наркотические средства и психотропные 
вещества, в частности синтетические наркотики, существенно увеличился и что 
сокращение утечки веществ, используемых в качестве прекурсоров при 
изготовлении наркотиков, привело бы к уменьшению незаконного предложения 
таких наркотиков, 

 будучи обеспокоена в связи с новыми методами, используемыми 
организованными преступными группами для осуществления утечки таких 
веществ из законных торговых каналов, 

 подчеркивая важное значение дальнейшего укрепления существующих 
механизмов международного сотрудничества в целях контроля над веществами, 
используемыми при незаконном изготовлении наркотиков, и необходимость того, 
чтобы государства принимали участие в таких международных операциях, как 
проект "Призма" и проект "Сплоченность" и таких соответствующих операциях, 
как операция "Хрустальный поток", в целях противодействия утечке и 
незаконному обороту таких веществ, 

 ссылаясь на национальные и международные меры по противодействию 
утечке веществ, используемых при незаконном изготовлении наркотических 
средств и психотропных веществ, включая синтетические наркотики, которые 
были приняты в соответствии с Единой конвенцией о наркотических средствах 
1961 года63 с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года64, Конвенцией о психотропных веществах 1971 года65 и Конвенцией 

__________________ 

 62  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 63  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 64  Ibid., vol. 976, No. 14152. 
 65  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
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Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года66, 

 ссылаясь также на то, что в разделе I резолюции 62/176 Генеральной 
Ассамблеи от 18 декабря 2007 года о международном сотрудничестве в решении 
мировой проблемы наркотиков Ассамблея настоятельно призвала все 
государства активизировать свои усилия в интересах реализации целей, 
намеченных на 2008 год в ходе двадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, путем, в частности, содействия осуществлению международных 
инициатив в целях искоренения или существенного сокращения незаконного 
изготовления, оборота и сбыта наркотиков и других психотропных веществ, 
включая синтетические наркотики, и утечки прекурсоров, а также других видов 
транснациональной преступной деятельности, 

 признавая законные потребности промышленности в доступе к 
прекурсорам и ее важную роль в предотвращении утечки прекурсоров, 

 1. признает важную работу Международного комитета по контролю над 
наркотиками в качестве основного органа и глобального координационного 
центра для осуществления международного контроля над прекурсорами; 

 2. предлагает правительствам и далее содействовать усилиям 
Международного комитета по контролю над наркотиками, особенно в 
отношении онлайновой системы предэкспортного уведомления, проекта 
"Призма", проекта "Сплоченность" и таких соответствующих операций, как 
операция "Хрустальный поток", с тем чтобы обеспечить успешные результаты 
осуществления этих усилий; 

 3. призывает Международный комитет по контролю над наркотиками и 
далее укреплять и развивать связи с государствами-членами и взаимодействовать 
с ними в определении возможностей для осуществления более эффективного 
контроля над прекурсорами; 

 4. настоятельно призывает государства-члены укрепить, обновить или, 
если они еще не сделали это, принять национальное законодательство и 
механизмы, касающиеся контроля над прекурсорами, применяемыми при 
изготовлении запрещенных наркотиков, в соответствии с Конвенцией 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года67; 

 5. предлагает государствам-членам, которые в состоянии это сделать, 
рассмотреть вопрос о распространении мер контроля на вещества, используемые 
в качестве прекурсоров для незаконного изготовления наркотиков; 

 6. призывает государства-члены, руководствуясь положениями 
Конвенции 1988 года и своего внутреннего законодательства, провести обзор 
уголовно-правовых и административных мер, применяемых против лиц, 
осуществляющих оборот являющихся объектом утечки прекурсоров для 
незаконного изготовления наркотиков; 

__________________ 

 66  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 67  Ibid, vol. 520, No. 7515. 
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 7. рекомендует государствам-членам усиливать в соответствии со своим 
внутренним законодательством общий контроль над препаратами, содержащими 
вещества, которые могут легко использоваться или извлекаться доступными 
средствами для изготовления запрещенных наркотиков, и, по возможности, 
осуществлять мониторинг законной торговли такими препаратами; 

 8. рекомендует также государствам-членам еще более укрепить 
контроль за ввозом прекурсоров в интересах обеспечения их законного 
использования; 

 9. рекомендует государствам, из которых экспортируются прекурсоры, и 
государствам, в которые они импортируются, по возможности составлять 
ежегодно обновляемые оценки своих законных потребностей в 3,4-
метилендиоксифенил-2-пропаноне, псевдоэфедрине, эфедрине и 1-фенил-2-
пропаноне; 

 10. подчеркивает необходимость того, чтобы государства-члены 
укрепляли системы мониторинга и контроля в пунктах ввоза прекурсоров, таких 
как аэропорты, порты и таможенные посты, и содействовали безопасной 
перевозке таких веществ; 

 11. настоятельно призывает государства-члены, по возможности, тесно 
взаимодействовать с отраслями в осуществлении эффективных процедур в целях 
контроля и мониторинга препаратов, содержащих вещества, которые могут легко 
использоваться и извлекаться доступными средствами для незаконного 
изготовления наркотиков; 

 12. предлагает государствам-членам, обладающим опытом в 
расследовании преступлений, связанных с утечкой прекурсоров, и 
Международному комитету по контролю над наркотиками проводить 
совместную работу по обеспечению, насколько это возможно, необходимой 
подготовки кадров для государств по их просьбе и предлагает государствам-
членам и другим донорам вносить внебюджетные взносы на эти цели в 
соответствии с правилами и процедурами Организации Объединенных Наций; 

 13. настоятельно призывает государства своевременно предоставлять 
Международному комитету по контролю над наркотиками и заинтересованным 
государствам-членам информацию о выявлении любых новых веществ, 
заменяющих прекурсоры, которые обычно применяются при изготовлении 
запрещенных наркотиков, и об изготовлении таких новых веществ; 

 14. предлагает государствам-членам и далее уведомлять Международный 
комитет по контролю над наркотиками и заинтересованные государства-члены о 
любых новых маршрутах и методах, которые они выявили в качестве маршрутов 
и методов, используемых для утечки прекурсоров, таких как злонамеренное 
использование Интернета, как это изложено в резолюциях Комиссии 43/8 
и 50/11, или других систем доставки; 

 15. рекомендует государствам-членам рассматривать проблему 
осуществления контроля над прекурсорами в качестве одного из центральных 
вопросов, которые должны обсуждаться в рамках этапа заседаний высокого 
уровня пятьдесят второй сессии Комиссии по наркотическим средствам, в ходе 
которого будут рассмотрены планы действий и меры, вытекающие из решений 
Генеральной Ассамблеи, принятых на ее двадцатой специальной сессии; 
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 16. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности препроводить текст 
настоящей резолюции всем государствам-членам. 
 

  Резолюция 51/11 
 
 

  Связь между незаконным оборотом наркотиков и незаконным 
оборотом огнестрельного оружия 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  ссылаясь на Конвенцию Организации Объединенных Наций о борьбе 
против незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года68, в преамбуле к которой стороны Конвенции признали важное 
значение укрепления и усиления эффективных правовых средств 
международного сотрудничества в правовой области для пресечения 
международной преступной деятельности, каковой является незаконный оборот, 

  ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 56/24 V от 24 декабря 
2001 года, 57/72 от 22 ноября 2002 года, 58/241 от 23 декабря 2003 года и 59/86 
от 3 декабря 2004 года, а также на решение 60/519 от 8 декабря 2005 года, 

  сознавая, что Экономический и Социальный Совет в своей 
резолюции 1991/38 от 21 июня 1991 года о круге ведения Комиссии по 
наркотическим средствам отметил, что Комиссии следует применять 
комплексный и сбалансированный подход к проблеме наркотиков при должном 
учете всех ее аспектов и призвал Комиссию провести обзор осуществления 
Всемирной программы действий, принятой Генеральной Ассамблеей на ее 
семнадцатой специальной сессии69, 

  ссылаясь на резолюцию 50/148 Генеральной Ассамблеи от 21 декабря 
1995 года, в которой Ассамблея вновь заявила об опасности и угрозе, которую 
представляют для гражданского общества оборот наркотиков и его связь, в 
частности, с транснациональной преступностью, отмыванием денег и торговлей 
оружием, и призвала правительства бороться с этой угрозой и сотрудничать в 
целях предотвращения направления средств тем, кто занимается такой 
деятельностью, и оборота этих средств между ними, 

  отмечая, что Генеральная Ассамблея в разделе IV своей резолюции 50/148, 
касающемся предложения о проведении международной конференции по борьбе 
с незаконным производством, сбытом, спросом, оборотом и распространением 
наркотических средств и психотропных веществ и связанных с этим 
деятельностью, подчеркнула, что Комиссия по наркотическим средствам должна 
исходить из того, что предлагаемая конференция, придерживаясь 
сбалансированного и комплексного подхода, должна сосредоточить свое 
внимание, в частности, на оценке существующих стратегий, а также на 
рассмотрении новых стратегий, методов, практических мер и конкретных 
действий по укреплению международного сотрудничества в деле решения 
проблемы запрещенных наркотических средств, включая борьбу с преступными 

__________________ 

 68  United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627. 
 69  Резолюция S-17/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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организациями и незаконной торговлей оружием, связанной с оборотом 
наркотических средств, 

  ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии70, в частности на пункт 11 
Политической декларации, в котором государства-члены выразили тревогу по 
поводу роста насилия в результате связей между незаконным производством и 
незаконным оборотом оружия и наркотиков и заявили о своей твердой 
решимости расширить свое сотрудничество в пресечении незаконного оборота 
оружия и достичь конкретных результатов в этой области за счет принятия 
надлежащих мер, 

  учитывая соответствующие международные и региональные документы, 
принятые с целью предупреждения и пресечения оборота огнестрельного 
оружия,  

  принимая во внимание Программу действий по предотвращению и 
искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней71, в которой государства-
участники Конференции Организации Объединенных Наций по проблеме 
незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее 
аспектах, состоявшейся в Нью-Йорке 9-20 июля 2001 года, выразили 
обеспокоенность тесной связью, в частности, между организованной 
преступностью, незаконной торговлей наркотиками и незаконной торговлей 
стрелковым оружием и легкими вооружениями, 

  признавая принцип разделения ответственности, а также необходимость 
применения комплексного и сбалансированного подхода к борьбе с мировой 
проблемой наркотиков, 

  будучи обеспокоена тем, что преступные организации усиленно 
вооружаются незаконно приобретаемым огнестрельным оружием для защиты 
перевозимых ими партий запрещенных наркотиков, что ведет к росту насилия в 
отношении населения, проживающего вблизи маршрутов наркоторговли, и 
охраняющих его сотрудников правоохранительных органов, и наносит им все 
больший ущерб, 

  отмечая с беспокойством рост числа случаев, когда преступные 
организации, занимающиеся незаконным оборотом наркотиков, принимают или 
требуют стрелковое оружие в качестве неденежного средства расчета за 
незаконно распространяемые наркотики, и частично объясняя этот рост 
реакцией преступных организаций на успешное сотрудничество национальных и 
международных правоохранительных органов, благодаря которому эти 
организации лишаются доступа к финансовым средствам и другим ресурсам, 
которые они получили или ожидают получить от незаконного оборота 
наркотиков и связанной с ним преступной деятельности, 

__________________ 

 70  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 71  Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по проблеме незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах, Нью-Йорк, 9-20 июля 
2001 года (A/CONF.192/15), глава IV, пункт 24. 
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  будучи обеспокоена тем, что в результате обмена запрещенных наркотиков 
на огнестрельное оружие и получения легкого доступа к сетям, незаконно 
торгующим оружием, преступные организации, занимающиеся незаконным 
оборотом наркотиков, имеют возможность вооружаться не хуже, или даже 
лучше, чем местные правоохранительные органы, 

  учитывая, что пресечение незаконных поставок стрелкового оружия между 
этими преступными организациями, занимающимися незаконным оборотом 
наркотиков, имеет решающее значение для ограничения масштабов насилия, 
уносящего множество жизней, 

  отмечая, что еще одна задача правоохранительных органов состоит в том, 
чтобы непрерывно следить за постоянно изменяющимся характером преступной 
деятельности, поскольку преступные организации, занимающиеся незаконным 
оборотом наркотиков и связанной с ним преступной деятельностью, постоянно 
ищут новые и более изощренные методы и средства для того, чтобы избегать 
обнаружения, 

  подтверждая решимость государств-членов бороться с проблемой 
незаконного оборота наркотиков и связанной с ним преступной деятельностью, 
включая незаконное изготовление и оборот огнестрельного оружия и 
боеприпасов, а также их незаконное хранение и применение, 

  1. признает усиление связей между незаконным оборотом наркотиков и 
незаконным изготовлением и оборотом огнестрельного оружия в некоторых 
регионах мира и необходимость предотвращения распространения этой 
проблемы на другие регионы; 

  2. отмечает, что сокращение масштабов незаконного изготовления и 
оборота огнестрельного оружия является основным компонентом усилий по 
сокращению незаконного предложения наркотиков в некоторых регионах мира; 

  3. призывает государства-члены, соблюдая свои международные 
договорные обязательства и другие соответствующие международные 
стандарты, принимать соответствующие меры в целях предупреждения 
приобретения и применения огнестрельного оружия и боеприпасов к нему 
преступными организациями, занимающимися незаконным оборотом 
наркотиков; 

  4. подчеркивает необходимость сотрудничества между государствами-
членами в деле усиления пограничного контроля с целью предупреждения 
незаконного оборота наркотиков и связанной с ним незаконной деятельности, 
включая контрабанду огнестрельного оружия и боеприпасов к нему, при 
соблюдении ими требований своих соответствующих внутренних правовых и 
административных систем; 

  5. настоятельно призывает государства-члены выделить, там, где это 
необходимо и соответствует требованиям соответствующих внутренних 
правовых и административных систем, достаточные ресурсы и обеспечить 
принятие надлежащих мер по подготовке кадров и укреплению потенциала 
оперативно-розыскных, правоохранительных, таможенных и других 
соответствующих органов, ответственных за борьбу с незаконным оборотом 
наркотиков, с целью содействия предупреждению, выявлению и расследованию 
случаев незаконного изготовления и оборота огнестрельного оружия, а также 
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выявления и ликвидации существующих сетей и связей между этими 
незаконными видами деятельности; 

  6. отмечает, что усилия по борьбе с незаконным оборотом наркотиков 
могут дополняться, там, где это необходимо и соответствует требованиям 
соответствующих внутренних правовых и административных систем, учебными 
мероприятиями по вопросам борьбы с незаконным оборотом огнестрельного 
оружия для персонала правоохранительных органов, отвечающего за 
расследование такой деятельности, и настоятельно призывает государства-
члены, обладающие опытом в этой области, налаживать и расширять 
двустороннее и многостороннее сотрудничество, в том числе в рамках программ, 
осуществляемых под эгидой Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, с уделением особого внимания наращиванию 
потенциала и подготовке кадров, а также обмениваться опытом и информацией 
об оптимальных методах деятельности, с тем чтобы государства могли вести 
более эффективную борьбу с незаконным изготовлением и оборотом 
огнестрельного оружия, когда такая деятельность имеет отношение к 
преступлениям, связанным с незаконным оборотом наркотиков; 

  7. настоятельно призывает государства-члены, соблюдая требования 
своих национальных правовых систем, обмениваться информацией и 
поддерживать сотрудничество между судебными органами в целях выявления и 
расследования возможных связей между незаконным оборотом наркотиков и 
незаконным изготовлением и оборотом огнестрельного оружия и боеприпасов к 
нему; 

  8. рекомендует также государствам-членам, когда это целесообразно и с 
уделением должного внимания конфиденциальности уголовных расследований и 
другим правовым обязательствам, предоставлять Управлению Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности информацию, 
позволяющую выявлять важные закономерности в области незаконного оборота 
огнестрельного оружия и незаконного оборота наркотиков, в том числе 
информацию, получаемую в ходе их расследований, и просит Директора-
исполнителя сообщить Комиссии на ее пятьдесят третьей сессии об 
информации, полученной от государств-членов; 

  9. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности учитывать полученную от государств-членов 
информацию о существующей связи между незаконным оборотом наркотиков и 
незаконным оборотом огнестрельного оружия и боеприпасов к нему при 
подготовке доклада "World Drug Report" и других соответствующих докладов о 
мировой проблеме наркотиков; 

  10. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить настоящую 
резолюцию Комиссии по предупреждению преступности и уголовному 
правосудию и Конференции Участников Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности. 
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  Резолюция 51/12 
 
 

  Укрепление сотрудничества между Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
и другими подразделениями Организации Объединенных 
Наций в целях содействия соблюдению прав человека 
при осуществлении международных договоров о контроле 
над наркотиками 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  принимая во внимание базовые международные документы о контроле над 
наркотиками, в частности Единую конвенцию о наркотических средствах 
1961 года72, Конвенцию о психотропных веществах 1971 года73 и Конвенцию 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года74, а также Всеобщую 
декларацию прав человека75,  

  принимая также во внимание, что в Политической декларации, принятой 
Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, Ассамблея 
признала, что действия по решению мировой проблемы наркотиков являются 
общей и совместной ответственностью, которая требует комплексного и 
сбалансированного подхода в полном соответствии с целями и принципами, 
закрепленными в Уставе Организации Объединенных Наций и других 
международно-правовых документах, в частности, уважения суверенитета и 
территориальной целостности, невмешательства во внутренние дела государств 
и всех прав человека и основных свобод76, 

  принимая далее во внимание, что в соответствии со статьей 28 Всеобщей 
декларации прав человека каждый человек имеет право на социальный и 
международный порядок, при котором права и свободы, изложенные в 
настоящей Декларации, могут быть полностью осуществлены, 

  памятуя также, что в статьях 1, 55 и 56 Устава Организации 
Объединенных Наций предусматривается, что Организация содействует 
всеобщему уважению и соблюдению прав человека и основных свобод для всех, 
без различия расы, пола, языка или религии, 

  памятуя далее о шестидесятой годовщине принятия Всеобщей декларации 
прав человека,  

  ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 60/178 от 16 декабря 
2005 года и 61/183 от 20 декабря 2006 года, 

  1. вновь подтверждает, что решение мировой проблемы наркотиков 
является общей и совместной ответственностью, которая должна иметь 
многосторонний характер, требует комплексного и сбалансированного подхода и 

__________________ 

 72  United Nation, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 73  Ibid, vol. 1019, No. 14956. 
 74  Ibid, vol. 1582, No. 27627. 
 75  Резолюция 217 А (III) Генеральной Ассамблеи. 
 76  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункт 2. 
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должна осуществляться в полном соответствии с целями и принципами Устава 
Организации Объединенных Наций и другими положениями международного 
права, и, в частности, при полном уважении суверенитета и территориальной 
целостности государств, принципа невмешательства во внутренние дела 
государств и всех прав человека и основных свобод, а также принципов 
равноправия и взаимного уважения; 

  2. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и далее тесно взаимодействовать с компетентными 
учреждениями Организации Объединенных Наций, включая те из них, которые 
занимаются правами человека; 

  3. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят третьей сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции.  
 

  Резолюция 51/13 
 
 

  Ответные меры на угрозу, которую представляют собой 
находящиеся под международным контролем средства 
на нерегулируемом рынке 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  считая, что незаконное распространение находящихся под международным 
контролем средств, включая средства, содержащие находящиеся под 
международным контролем вещества, на нерегулируемом рынке, по-прежнему 
являются серьезной проблемой во многих странах, в частности в развивающихся 
странах, 

  отмечая, что Международный комитет по контролю над наркотиками в 
своем докладе за 2006 год77, подчеркнул, в частности, наличие проблем, 
касающихся средств, находящихся под международным контролем, и 
нерегулируемого рынка, а также необходимость адекватного доступа к 
средствам, находящимся под международным контролем, через законные 
каналы, 

  считая, что некоторые находящиеся под международным контролем 
средства, выводимые с законного официального рынка и продаваемые на 
нерегулируемом рынке, могут иметь пагубные или даже смертельные 
последствия для здоровья, а также приводить к зависимости, 

  считая также, что находящиеся под международным контролем вещества 
могут входить в состав поддельных средств и что такие поддельные средства 
могут представлять угрозу здоровью и безопасности общества, 

  напоминая, что нынешние масштабы проблемы распространения 
находящихся под международным контролем средств на нерегулируемом рынке 
во все большей степени свидетельствуют о наличии организованных и 
разветвленных контрабандных сетей, и расширении спектра продуктов, 

__________________ 

 77 Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2006 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.07.XI.11). 
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содержащих наркотические средства или психотропные вещества, которые 
предлагаются на этом рынке, 

  сознавая, что многие государства, страдающие от распространения 
находящихся под международным контролем средств на нерегулируемом рынке, 
приняли ряд мер по профилактике и контролю в целях решения этой глобальной 
проблемы,  

  отмечая усилия, предпринимаемые такими международными 
организациями, как Всемирная организация здравоохранения, Всемирная 
таможенная организация и Международная организация уголовной полиции 
(Интерпол) и соответствующими региональными организациями по решению 
проблем, связанных с распространением находящихся под международным 
контролем средств на нерегулируемом рынке, и защите населения, 

  принимая во внимание, что простому населению в затронутых государствах 
часто не известно об опасных последствиях потребления поддельных 
фармацевтических препаратов, 

  1. просит государства-члены по-прежнему сотрудничать с 
государствами, затронутыми этой проблемой, и оказывать им поддержку путем 
предоставления людских и материальных ресурсов, включая организацию 
учебных программ; 

  2. просит государства-члены, являющиеся участниками международных 
конвенций по контролю над наркотиками, в полной мере выполнять 
императивные положения этих конвенций, в том числе путем принятия законов, 
запрещающих незаконное распространение находящихся под международным 
контролем веществ на неконтролируемом рынке и путем обеспечения 
соблюдения таких законов; 

  3. призывает государства, затронутые этой проблемой, предусмотреть 
принятие мер, направленных на скорейшее выявление новых форм незаконного 
распространения средств, находящихся под международным контролем; 

  4. просит государства-члены рассмотреть вопрос об осуществлении 
применимых рекомендаций Международного комитета по контролю над 
наркотиками, изложенных в его ежегодном докладе за 2006 год78; 

  5. призывает соответствующие государства-члены принять надлежащие 
меры по увеличению наличия средств, поступающих по законным каналам, 
особенно в тех районах, в которых таких средств недостаточно или вообще нет; 

  6. предлагает Управлению Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности изучить, в рамках имеющихся у него возможностей 
оказания соответствующего содействия, пути взаимодействия с Всемирной 
организацией здравоохранения, Всемирной таможенной организацией,  
Международной организацией уголовной полиции (Интерпол) и другими 
соответствующими международными органами в деле предоставления 
государствам-членам помощи в осуществлении применимых рекомендаций 
Международного комитета по контролю над наркотиками.  
 

__________________ 

 78  Там же, пункт 38. 
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  Резолюция 51/14 
 
 

  Поощрение координации деятельности и согласованности 
решений Комиссии по наркотическим средствам 
и Программного координационного совета Объединенной 
программы Организации Объединенных Наций 
по ВИЧ/СПИДу 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  вновь подтверждая обязательства, взятые государствами-членами в 
Политической декларации по ВИЧ/СПИДу79, в которой государства-члены 
призвали Объединенную программу Организации Объединенных Наций по 
ВИЧ/СПИДу, включая ее коспонсоров, оказывать поддержку национальным 
механизмам в деле координации деятельности по борьбе с ВИЧ/СПИДом, 

  вновь подтверждая также Декларацию о приверженности делу борьбы с 
ВИЧ/СПИДом80, в которой государства-члены обязались поддерживать более 
активные действия и координацию во всех соответствующих организациях 
системы Организации Объединенных Наций, 

  ссылаясь на свою резолюцию 49/4 о принятии мер в связи с 
распространением ВИЧ/СПИДа и других передаваемых через кровь болезней 
среди лиц, употребляющих наркотики, в которой она поддержала рекомендации 
Глобальной целевой группы по совершенствованию координации в области 
СПИДа между многосторонними учреждениями и международными донорами, а 
также на соответствующие решения Программного координационного совета 
Объединенной программы Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу, 

  ссылаясь также на свою резолюцию 48/12 о наращивании потенциала 
общин в предоставлении информации, организации лечения, медицинской 
помощи и социального обслуживания для лиц, инфицированных ВИЧ/СПИДом 
и другими передаваемыми через кровь болезнями, в контексте злоупотребления 
наркотиками и об укреплении систем мониторинга, оценки и отчетности, в 
которой она просила Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности продолжать совместно с Объединенной программой 
Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу и другими 
соответствующими органами системы Организации Объединенных Наций 
содействовать сбору, обработке и распространению информации о связи между 
ВИЧ/СПИДом и злоупотреблением наркотиками, 

  с удовлетворением отмечая доклад Директора-исполнителя Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, 
озаглавленный "Принятие мер в связи с распространением ВИЧ/СПИДа и 
других передаваемых через кровь болезней среди лиц, употребляющих 
наркотики"81, в котором рассмотрены основные тенденции развития пандемии, 
ее последствия и меры борьбы с ней, в том числе основные инициативы и 
достижения Управления за последние два года, 

__________________ 

 79  Резолюция 60/262 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 80  Резолюция S-26/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 81 E/CN.7/2008/7. 



E/2008/28
E/CN.7/2008/15

 

48  
 

  заявляя, что для разработки эффективных методов профилактики, лечения 
и ухода в связи с ВИЧ/СПИДом среди потребителей наркотиков требуется 
расширение сотрудничества на национальном уровне между специалистами по 
вопросам уголовного правосудия, здравоохранения, социального обеспечения и 
контроля над наркотиками, 

  с удовлетворением отмечая тесное взаимодействие между Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и 
Объединенной программой Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу, 
включая ее коспонсоров, в деле разработки эффективных стратегий и программ, 
обеспечивающих профилактику и лечение ВИЧ/СПИДа среди потребителей 
наркотиков и уход за ними, 

  учитывая подготовленный Управлением Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности аналитический документ о применении 
всеобъемлющего подхода к сокращению отрицательных последствий 
злоупотребления наркотиками для здоровья человека и общества и с 
удовлетворением отмечая тесное взаимодействие и координацию между 
Управлением и Международным комитетом по контролю над наркотиками в 
процессе подготовки этого документа, 

  1. призывает государства-члены, представленные в Комиссии по 
наркотическим средствам и Программном координационном совете 
Объединенной программы Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу, 
к сотрудничеству в целях улучшения координации и согласованности мер 
борьбы с ВИЧ/СПИДом для продвижения к цели обеспечить всеобщий доступ к 
комплексным службам профилактики, ухода, лечения и поддержки для 
наркопотребителей; 

  2. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности доводить соответствующие 
решения Программного координационного совета Объединенной программы 
Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу до сведения государств-
членов на сессиях Комиссии, проводимых в первом полугодии, начиная с 
пятьдесят второй сессии; 

  3. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности ежегодно препровождать соответствующие 
резолюции Комиссии Председателю Программного координационного совета 
Объединенной программы Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу; 

  4. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии 
доклад об исполнении настоящей резолюции. 
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  Резолюция 51/15 
 
 

  Контроль за международным перемещением семян мака, 
полученных из незаконно выращенного опийного мака 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  подтверждая резолюцию 1999/32 Экономического и Социального Совета 
от 28 июля 1999 года, 

 принимая во внимание статью 22 Единой конвенции о наркотических 
средствах 1961 года82, касающуюся запрещения незаконного культивирования 
опийного мака, и План действий по налаживанию международного 
сотрудничества в деле искоренения незаконных наркотикосодержащих культур и 
содействия альтернативному развитию83, принятый Генеральной Ассамблеей на 
ее двадцатой специальной сессии, 

 напоминая, что своем докладе за 1995 год Международный комитет по 
контролю над наркотиками выразил обеспокоенность торговлей семенами мака, 
получаемыми из опийного мака в тех странах, где его культивирование 
запрещено, и настоятельно призвал правительства проявлять бдительность, с тем 
чтобы в сферу торговли семенами мака для использования в кулинарии не 
попадали семена, полученные из незаконно культивируемого опийного мака84, 

 подчеркивая необходимость борьбы с незаконным культивированием 
опийного мака, 

 отмечая, что семена мака являются побочным продуктом, который 
поступает в больших количествах из стран, в которых культивирование опийного 
мака запрещено, 

 учитывая, что согласно положениям Конвенции 1961 года торговля 
семенами мака не подпадает под международный контроль, 

 признавая необходимость запрещения международной торговли семенами 
мака, полученными из незаконно выращиваемого опийного мака, 

 признавая также, что растение мака, используемое в пищевых целях, 
имеет низкое содержание морфина и поэтому непригодно для производства 
опия, предназначенного для незаконного потребления наркоманами, 

 будучи обеспокоена торговлей семенами мака, полученными из опийного 
мака в тех странах, в которых его культивирование запрещено, 

 будучи преисполнена решимости вести борьбу с международной торговлей 
семенами мака, полученными из незаконно выращиваемого опийного мака, 

 отмечая с беспокойством сообщения о существенном расширении 
масштабов незаконного культивирования опийного мака в некоторых районах, 

__________________ 

 82  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 83  Резолюция S-20/4 E Генеральной Ассамблеи. 
 84  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 1995 год (издание 

Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.96.XI.I), пункт 61. 
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 1. настоятельно призывает все государства-члены в соответствии с 
национальными законами и правовыми нормами, а также применимыми 
международными правовыми нормами стараться импортировать семена мака, 
полученные из опийного мака, выращенного на законных основаниях; 

 2. настоятельно рекомендует всем государствам-членам проявлять 
бдительность, с тем чтобы в сферу торговли семенами мака для использования в 
пищевых целях не попадали семена, полученные из незаконно культивируемого 
опийного мака; 

 3. подчеркивает необходимость более решительного настроя всех 
государств-членов осуществлять резолюцию 1999/32 Экономического и 
Социального Совета от 28 июля 1999 года; 

  4. просит Международный комитет по контролю над наркотиками 
продолжать собирать информацию об осуществлении государствами-членами 
резолюции 1999/32 Экономического и Социального Совета с целью усиления 
контроля за международным перемещением семян мака, полученных из 
незаконно выращенного опийного мака, и распространять эту информацию 
среди государств-членов; 

  5. просит Международный комитет по контролю над наркотиками и 
Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
принять надлежащие меры для обеспечения полного осуществления статьи 22 
Единой конвенции о наркотических средствах 1961 года85 соответствующими 
государствами-членами.  
 

  Резолюция 51/16 
 
 

  Распространение информации об использовании 
не включенных в таблицы веществ в качестве заменителей 
включенных в таблицы веществ, часто используемых 
при изготовлении наркотических средств и психотропных 
веществ, и новых методах изготовления запрещенных 
наркотиков 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  признавая, что международное сотрудничество в области контроля над 
прекурсорами, в том числе в рамках таких инициатив, как проект 
"Сплоченность" и проект "Призма", привело к созданию надлежащих 
механизмов, позволяющих ограничить доступность химических веществ-
прекурсоров, используемых при изготовлении запрещенных наркотиков; 

  будучи обеспокоена тем, что вследствие ограничения доступности таких 
химических веществ-прекурсоров наркоторговцы обращаются к использованию 
не включенных в таблицы веществ в качестве заменителей включенных в 
таблицы веществ, часто используемых при незаконном изготовлении 
наркотических средств и психотропных веществ и именуемых далее 
"альтернативными прекурсорами"; 

__________________ 

 85  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
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  будучи обеспокоена также тем, что наркоторговцы разрабатывают 
различные методы изготовления запрещенных наркотиков; 

  ссылаясь на свою резолюцию 50/10 о предупреждении утечки прекурсоров 
и других веществ, используемых при незаконном изготовлении наркотических 
средств и психотропных веществ, в которой она ссылается на Конвенцию 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года86, в частности на 
статью 12, в которой установлены механизмы международного сотрудничества и 
контроля над веществами, часто используемыми при незаконном изготовлении 
наркотических средств и психотропных веществ, 

  с удовлетворением отмечая, что государства-члены должны представлять 
Международному комитету по контролю над наркотиками на бланках формы D 
имеющуюся информацию о веществах, не включенных в Таблицу I или 
Таблицу II Конвенции 1988 года, когда такие вещества определяются как 
используемые при незаконном изготовлении наркотических средств и 
психотропных веществ, и что на этих же бланках государства-члены должны 
представлять информацию о видах утечки и методах незаконного изготовления, 

  с удовлетворением отмечая, что издаваемые Международным комитетом 
по контролю над наркотическими средствами специальные оповещения об 
использовании не включенных в таблицы веществ являются полезными в деле 
предупреждения незаконного изготовления наркотиков, 

  1. просит Международный комитет по контролю над наркотиками 
просить государства-члены представлять Комитету, как можно скорее и по мере 
возможности, имеющуюся информацию об альтернативных прекурсорах и 
методах незаконного изготовления наркотических средств и психотропных 
веществ, помимо информации, которую они представляют на бланках формы D, 
а также просит Комитет продолжать составлять такую информацию и 
распространять ее посредством специальных оповещений; 

  2. настоятельно призывает государства-члены, как можно скорее и по 
мере возможности, представлять Международному комитету по контролю над 
наркотиками имеющуюся информацию об альтернативных прекурсорах и 
методах незаконного изготовления наркотических средств и психотропных 
веществ; 

  3. предлагает государствам-членам продолжать обмениваться на 
двусторонней и региональной основе информацией об использовании 
альтернативных прекурсоров и новых методах изготовления запрещенных 
наркотиков.  
 

__________________ 

 86  Ibid, vol. 1582, No. 27627. 
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  Резолюция 51/17 
 
 

  Сокращение спроса на каннабис и масштабов 
злоупотребления им 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  будучи обеспокоена тем, что согласно данным, приведенным в докладах 
Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год87, 
2006 год88 и 2007 год89, имеющиеся в некоторых государствах различия в 
законодательстве в отношении степени наказаний за связанные с каннабисом 
правонарушения могут рассматриваться как уменьшение ограничений на 
использование каннабиса, находящегося под международным контролем; 

  учитывая, что положения международных конвенций о контроле над 
наркотиками, в частности статья 28 Единой конвенции о наркотических 
средствах 1961 года90, обязывает государства-участники допускать 
культивирование каннабиса исключительно в промышленных целях или для 
садоводства; 

  вновь подтверждая свои предыдущие резолюции, в которых она призывала 
к строгому соблюдению и выполнению в отношении каннабиса положений 
международных конвенций о контроле над наркотиками, 

  1. призывает государства сохранять применительно к каннабису 
национальные ограничения на использование наркотических средств и 
психотропных веществ; 

  2. призывает также государства в полной мере соблюдать в отношении 
каннабиса положения международных конвенций о контроле над наркотиками. 
 

  Резолюция 51/18 
 
 

  Усиление международной поддержки государствам Западной 
Африки в их борьбе с незаконным оборотом наркотиков 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на положения Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года91, этой Конвенции с поправками, внесенными в нее в соответствии с 
Протоколом 1972 года92, Конвенции о психотропных веществах 1971 года93 и 

__________________ 

 87  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год (Издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под No. R.06.XI.2). 

 88  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2006 год (Издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под No. R.07.XI.II). 

 89  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2007 год (Издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под No. R.08.XI.I). 

 90  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 91  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 92  Ibid, vol. 976, No. 14152. 
 93  Ibid, vol. 1019, No. 14956. 
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Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного 
оборота наркотических средств и психотропных веществ 1988 года94,  

 напоминая также, что в Политической декларации, принятой Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии95, государства-члены 
подтвердили свою непоколебимую решимость и обязательство преодолеть 
мировую проблему наркотиков с помощью национальных и международных 
стратегий, направленных на сокращение как незаконного предложения 
наркотиков, так и спроса на них, а также признали, что действия по решению 
мировой проблемы наркотиков являются общей и совместной обязанностью, 
которая требует комплексного и сбалансированного подхода при полном 
уважении суверенитета государств,  

 будучи обеспокоена все более широким использованием Западной Африки 
для транзита партий запрещенных наркотиков, особенно кокаина из Латинской 
Америки, предназначенных для международных рынков, главным образом в 
Европе,  

 в полной мере сознавая угрозу, которую незаконный оборот наркотиков 
может представлять для мира, стабильности, развития, верховенства закона и 
здравоохранения в странах Западной Африки, и возможность того, что этот 
субрегион могут затронуть и другие виды преступной деятельности и угрозы, 
тесно связанные с незаконным оборотом наркотиков, 

 сознавая неблагоприятные последствия, которые транзитная перевозка 
запрещенных наркотиков может иметь для населения государств Западной 
Африки, особенно для здоровья населения вследствие потребления запрещенных 
наркотиков, 

 будучи обеспокоена тем, что прогресс государств Западной Африки в деле 
обеспечения мира и стабильности может быть поставлен под угрозу вследствие 
притока запрещенных наркотиков и поступления доходов от наркоторговли, 

 признавая, что проблема транзитной перевозки запрещенных наркотиков 
может обострить проблемы государств субрегиона в области развития и что 
поэтому требуется разработать и применять целостный подход, включающий 
тесную увязку политики контроля над наркотиками с более широкими 
программами в области развития, в частности с усилиями по достижению целей 
развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, обеспечением 
альтернативных источников средств к существованию и укреплением систем 
уголовного правосудия и безопасности, 

 понимая, что большинству государств Западной Африки, особенно 
государствам, выходящим из состояния конфликта, и государствам, наиболее 
затронутым этой проблемой, требуется техническая и финансовая помощь для 
решения этой проблемы, 

  признавая необходимость применения согласованных и последовательных 
мер для решения проблемы транзитной перевозки запрещенных наркотиков 
через Западную Африку, в частности координации донорской помощи, а также 

__________________ 

 94  Ibid, vol. 1582, No. 27627. 
 95  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 



E/2008/28
E/CN.7/2008/15

 

54  
 

развития местного потенциала и формирования чувства причастности стран 
субрегиона к этому процессу, 

  признавая прилагаемые государствами Западной Африки, Африканским 
союзом и Экономическим сообществом западноафриканских государств усилия, 
направленные на решение проблемы наркотиков в Африке, включая разработку 
Экономическим сообществом западноафриканских государств плана действий 
для решения этой проблемы на субрегиональном уровне и чрезвычайный план 
действий по борьбе с торговлей наркотиками, представленный правительством 
Гвинеи-Бисау 3 августа 2007 года, 

  приветствуя инициативу Экономического сообщества западноафриканских 
государств созвать региональную конференцию для обсуждения путей более 
эффективного решения проблемы незаконного оборота наркотиков в рамках его 
плана действий, 

  ссылаясь на заявление, сделанное Председателем Совета Безопасности на 
его 5762-м заседании в октябре 2007 года, в котором он заявил, что Совет 
отметил, что связанная с торговлей наркотиками в Гвинее-Бисау угроза может 
иметь негативные последствия не только для этого, но и для других регионов, и 
призвал в срочном порядке рассмотреть вопрос о том, как система Организации 
Объединенных Наций  могла бы повысить эффективность своей поддержки 
Гвинее-Бисау в ее борьбе с международной торговлей наркотиками и 
организованной преступностью96,  

  стремясь выработать эффективные меры по борьбе с новым и 
расширяющимся явлением контрабанды запрещенных наркотиков через 
Западную Африку на основе всестороннего участия государств Западной 
Африки и при поддержке международного сообщества, 

  1. вновь подтверждает свою решимость и обязательство противостоять 
мировой проблеме наркотиков во всех ее проявлениях на основе применения 
общего, согласованного и сбалансированного подхода и в соответствии с 
принципом совместной ответственности, в том числе новым тенденциям, таким 
как расширение транзитных перевозок через Западную Африку партий кокаина, 
предназначенного для международных рынков, главным образом в Европе; 

  2. призывает государства-члены и соответствующие международные 
организации в координации с Экономическим сообществом западноафриканских 
государств укрепить осуществляемые инициативы и программы, особенно те из 
них, которые были намечены и разработаны государствами Западной Африки и 
Экономическим сообществом западноафриканских государств, и содействовать 
разработке других соответствующих программ, признанных целесообразными 
заинтересованными государствами, с целью борьбы с незаконным оборотом 
наркотиков в Западной Африке путем оказания технической и финансовой 
помощи, в том числе усиления поддержки существующих субрегиональных 
инициатив в области обеспечения соблюдения законов о наркотиках, в частности 
инициативы по проведению совместных операций в Западной Африке и 
финансируемой из средств Европейского союза межрегиональной инициативы в 
области обмена оперативными данными между государствами Латинской 
Америки, Карибского бассейна и Западной Африки; 

__________________ 

 96  S/PRST/2007/38. 
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  3. предлагает государствам-членам и соответствующим 
международным организациям активизировать свои усилия в поддержку 
государств Западной Африки, в наибольшей степени затронутых проблемой 
незаконного оборота наркотиков, особенно Гвинеи-Бисау, с учетом особых 
масштабов проблемы наркотиков в этих государствах и настоятельной 
необходимости ее решения; 

  4. предлагает также государствам-членам и соответствующим 
международным организациям во взаимодействии с Экономическим 
сообществом западноафриканских государств и другими заинтересованными 
сторонами обеспечить более тесную координацию своей деятельности в 
поддержку усилий правительств государств Западной Африки с целью 
получения максимально высоких результатов; 

  5. предлагает Комиссии Экономического сообщества 
западноафриканских государств поддерживать и расширять свои усилия по 
доработке и осуществлению своего регионального плана действий борьбы с 
незаконным оборотом наркотиков на основе консультаций и взаимодействия с 
другими заинтересованными сторонами; 

  6. призывает государства-члены, особенно те из них, которые являются 
главными пунктами назначения незаконных поставок наркотиков, особенно 
кокаина, перевозимых контрабандой через Западную Африку, не прекращать 
свои усилия по сокращению спроса на запрещенные наркотики в соответствии с 
положениями международных договоров о контроле над наркотиками; 

  7. настоятельно призывает государства Западной Африки не 
прекращать усилия по борьбе с незаконным оборотом наркотиков и принимать 
эффективные меры по сокращению спроса, в том числе по лечению и 
реабилитации лиц, злоупотребляющих наркотиками, и продолжать решать 
наркопроблему на основе сбалансированного и комплексного подхода в рамках 
стоящих перед ними приоритетных задач в области развития; 

  8. призывает государства-члены и соответствующие международные 
организации уделять надлежащее внимание осуществлению мер по сокращению 
предложения и спроса на основе сбалансированного и комплексного подхода в 
рамках оказания помощи государствам Западной Африки, а в контексте 
деятельности по сокращению спроса уделять особое внимание лечению и 
реабилитации; 

  9. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности содействовать 
координации усилий в консультации с государствами Западной Африки и 
международными партнерами с целью решения проблемы контрабанды кокаина 
через Западную Африку в рамках направления деятельности по контролю над 
наркотиками Программы действий на 2006-2010 годы, принятой в результате 
Совещания за круглым столом для Африки, проведенного в Абудже 5 и 
6 сентября 2005 года в соответствии с резолюцией 2005/248 Экономического и 
Социального Совета от 22 июля 2005 года; 

  10. просит также Директора-исполнителя представить Комиссии на ее 
пятьдесят третьей сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции.  
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  Решение 51/1 
 
 

  Улучшение руководства деятельностью и финансового 
положения Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности 
 
 

  На своем 10-м заседании 14 марта 2008 года Комиссия по наркотическим 
средствам, ссылаясь на комплексную стратегию Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности на период 
2008-2011 годов97, а также ссылаясь на пункты 8, 9 и 10 своей резолюции 50/14 
под названием "Бюджет на двухгодичный период 2008-2009 годов для Фонда 
Программы Организации Объединенных Наций по международному контролю 
над наркотиками": 

  а) приняла к сведению доклад Директора-исполнителя под названием 
"Вопросы финансирования и финансовые затруднения, испытываемые 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
при осуществлении возложенных на него задач, и первоначальный анализ путей 
и средств улучшения финансового положения"98; 

  b) приняла также к сведению записку Секретариата о резолюциях и 
решениях в отношении программы по наркотикам Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, принятых в период 2003-
2007 годов, в которых Управлению было предложено принять соответствующие 
меры99; 

  с) приняла далее к сведению доклад Директора-исполнителя об 
отступлениях от стандартной 13-процентной нормы расходов на 
вспомогательное обслуживание программ в период 2005-2007 годов100; 

  d) постановила учредить межправительственную рабочую группу 
открытого состава для обсуждения и подготовки, с учетом, в частности, 
вышеупомянутых документов, рекомендаций о путях обеспечения политической 
ответственности государств-членов и улучшения руководящей структуры и 
финансового положения Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности для представления Комиссии на ее пятьдесят второй 
сессии; 

  е) просила Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности предоставить рабочей группе необходимую помощь 
в целях содействия ее работе. 

__________________ 

 97  Резолюция 2007/12 Экономического и Социального Совета, приложение. 
 98  E/CN.7/2008/11-E/CN.15/2008/15. 
 99  E/CN.7/2008/13. 
 100  E/CN.7/2008/14-E/CN.15/2008/19. 
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Глава II 
 
 

  Тематические прения относительно последующих мер 
по выполнению решений двадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи: общий обзор и прогресс 
правительств в достижении целей и задач на 2003 
и 2008 годы, поставленных в Политической декларации, 
принятой Ассамблеей на ее двадцатой специальной 
сессии  
 
 

4. На своих 3-5-м заседаниях 11 и 12 марта Комиссия рассмотрела пункт 3 
повестки дня, озаглавленный "Тематические прения относительно последующих 
мер по выполнению решений двадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи: общий обзор и прогресс правительств в достижении целей и задач 
на 2003 и 2008 годы, поставленных в Политической декларации, принятой 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии". 

5. Для рассмотрения этого пункта Комиссии были представлены пятый 
доклад Директора-исполнителя о мировой проблеме наркотиков (E/CN.7/2008/2 
и Add.1-6) и доклад Директора-исполнителя о сборе и использовании 
дополнительных данных и специальных знаний, связанных с наркотиками, для 
содействия проведению государствами-членами глобальной оценки 
осуществления деклараций и мер, принятых Генеральной Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии (E/CN.7/2008/8). В качестве подспорья при 
рассмотрении данного пункта Комиссии были представлены следующие 
документы зала заседаний: дополнительные данные и специальные знания, 
связанные с наркотиками, для содействия проведению глобальной оценки 
(E/CN.7/2008/CRP.1-9); вклад неправительственных организаций в 
осуществление Политической декларации и планов действий, принятых 
Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии 
(E/CN.7/2008/CRP.12); меры, принятые Международным комитетом по контролю 
над наркотиками во исполнение резолюций, принятых Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии (E/CN.7/2008/CRP.16); и оценка, проведенная 
Директором-исполнителем в качестве вклада в обзор хода осуществления 
решений двадцатой специальной сессии (E/CN.7/2008/CRP.17).  

6. Тематические прения открыл Председатель Комиссии. В соответствии с 
решением Комиссии тематические прения были разделены на три подтемы, в 
рамках которых были рассмотрены различные вопросы:  

 a) совместная ответственность как основа комплексного, 
сбалансированного и последовательного подхода к борьбе с наркотиками 
посредством принятия национальных и международных мер: 

i) стратегии контроля над наркотиками; 

ii) интеграция инициатив в области здравоохранения, социального 
обеспечения и правоприменения в национальную политику контроля над 
наркотиками; 

iii) эффективный сбор данных; 
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 b) сокращение спроса на наркотики: 

i) предупреждение злоупотребления наркотиками; 

ii) тенденции в области потребления запрещенных наркотиков; 

iii) лечение и реабилитация лиц, злоупотребляющих наркотиками; 

iv) уменьшение последствий злоупотребления наркотиками для здоровья 
человека и общества; 

v) рассмотрение дополнительной информации соответствующих 
межправительственных, международных и региональных организаций по 
различным аспектам деятельности в области сокращения спроса, 
охватываемым в планах действий, принятых Генеральной Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии; 

vi) достигнутый прогресс и области, требующие принятия 
дополнительных мер; 

 с) противодействие незаконному предложению наркотиков: 

i) тенденции в области незаконного производства, изготовления, 
оборота и предложения наркотических средств и стимуляторов 
амфетаминового ряда, а также их прекурсоров; 

ii) контроль над прекурсорами; 

iii) сотрудничество в правоохранительной области; 

iv) противодействие отмыванию денежных средств; 

v) использование Интернета в целях незаконного оборота наркотиков;  

vi) сокращение предложения наркотиков посредством альтернативного 
развития и превентивного альтернативного развития; 

vii) рассмотрение Плана действий по налаживанию международного 
сотрудничества в деле искоренения незаконных наркотикосодержащих 
культур и содействия альтернативному развитию, принятого Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии. 

 
 

  Ход обсуждения 
 
 

  Подтема (а). Совместная ответственность как основа комплексного, 
сбалансированного и последовательного подхода к борьбе с наркотиками 
посредством принятия национальных и международных мер 
 

7. Подтему (а) "Совместная ответственность как основа комплексного, 
сбалансированного и последовательного подхода к борьбе с наркотиками 
посредством принятия национальных и международных мер" представил 
директор Отдела по вопросам международных договоров Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности (ЮНОДК). С 
заявлениями выступили представители Японии, Марокко, Колумбии, Германии, 
Перу, Соединенных Штатов Америки, Боливарианской Республики Венесуэлы, 
Турции, Объединенных Арабских Эмиратов, Исламской Республики Иран, 



 
E/2008/28

E/CN.7/2008/15
 

 59 
 

Аргентины, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 
Уругвая, Республики Корея, Российской Федерации и Казахстана. С заявлением 
выступил также наблюдатель от Новой Зеландии. Заявление сделал также 
наблюдатель от Венского комитета неправительственных организаций по 
наркотическим средствам. 

8. Было выражено удовлетворение качеством документации, подготовленной 
для рассмотрения пункта 3 повестки дня, в особенности пятого доклада 
Директора-исполнителя о мировой проблеме наркотиков и дополнительно 
предоставленной информации по этой теме. 

9. Ораторы подчеркнули важность того, чтобы год, следующий за пятьдесят 
первой сессией Комиссии, был посвящен определению областей, которым 
потребуется уделять больше внимания в период после 2009 года. Государствам-
членам было рекомендовано рассмотреть возможные новые подходы к решению 
мировой проблемы наркотиков на всеобъемлющей и коллективной основе. 

10. Была выражена обеспокоенность в связи с тем, что после двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи одним аспектам деятельности по 
контролю над наркотиками уделялось больше внимания, чем другим. Ряд 
ораторов подчеркнули важность применения сбалансированного подхода к 
решению задач сокращения спроса и предложения, отметив, что, в то время как 
в регионах производства наркотиков успешно прилагались усилия по 
сокращению предложения, во всех регионах мира сохранялся неослабевающий 
спрос на наркотики. Всем государствам-членам рекомендовалось взять на себя 
ответственность за все аспекты усилий по борьбе с мировой проблемой 
наркотиков. 

11. Было обращено внимание на необходимость совершенствования 
существующих международных механизмов сбора данных, включая возможную 
реорганизацию процессов представления и обработки вопросника к докладам за 
двухгодичный период и вопросника к ежегодным докладам. Некоторые ораторы 
выдвинули конкретные предложения в отношении такой реорганизации. Было 
отмечено, что международные стратегии контроля над наркотиками могут быть 
эффективными только при наличии надежных данных, которые необходимы для 
точной оценки прогресса в борьбе с мировой проблемой наркотиков. Всем 
государствам-членам было рекомендовано, по мере возможности, представлять 
Комиссии требуемую информацию в этой связи.  

12. Ряд ораторов обратили внимание на достигнутые после двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи успехи в разработке национальных 
стратегий мониторинга. Была подчеркнута необходимость закрепить 
достигнутые успехи и совершенствовать национальные информационные 
системы. Было отмечено, что международному сообществу следует оказать 
помощь государствам-членам, не располагающим достаточным потенциалом в 
области сбора, анализа и распространения данных, в деле создания необходимых 
механизмов. 

13. Ораторы отметили важность учета в процессе анализа надежных данных из 
дополнительных источников, в том числе данных, полученных от 
субрегиональных и региональных организаций.  
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14. Многие ораторы с удовлетворением отметили возросший после двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи уровень сотрудничества между 
государствами и рекомендовали расширять и укреплять такое сотрудничество в 
период после 2009 года. В частности, ораторы отметили важность передачи 
накопленного национального опыта в рамках деятельности по обмену передовой 
методикой и решениями, основанными на практическом опыте. 

15. Ряд государств-членов подчеркнули важность применения на 
национальном уровне подхода, предусматривающего участие разных 
заинтересованных сторон. Такой подход предполагает вовлечение в реализацию 
национальных стратегий правоохранительных органов, законодателей, 
представителей системы здравоохранения и социального обеспечения, а также 
гражданского общества и неправительственных организаций. К ЮНОДК был 
обращен призыв содействовать координации усилий различных 
заинтересованных сторон на международном уровне. 
 

  Подтема (b). Сокращение спроса на наркотики 
 

16. Подтему (b) "Сокращение спроса на наркотики" представил директор 
Отдела операций ЮНОДК. Руководитель Секции ЮНОДК по глобальным 
проблемам выступил с сообщением о наиболее важных аспектах деятельности в 
области сокращения спроса. С заявлениями выступили представители 
Объединенных Арабских Эмиратов, Исламской Республики Иран, Германии, 
Марокко, Аргентины, Соединенного Королевства, Уругвая, Республики Корея, 
Российской Федерации, Казахстана и Соединенных Штатов. С заявлением 
выступил также наблюдатель от Новой Зеландии. С заявлениями выступили 
также наблюдатели от Всемирной организации здравоохранения, Европейского 
центра мониторинга наркотиков и наркомании, Межамериканской комиссии по 
борьбе со злоупотреблением наркотическими средствами (СИКАД), Плана 
Коломбо по совместному экономическому и социальному развитию региона 
Азии и Тихого океана, Лиги арабских государств, Международной федерации 
обществ Красного Креста и Красного Полумесяца, Объединенной программы 
Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС), Венского 
комитета неправительственных организаций по наркотическим средствам, 
Центра по проблемам злоупотребления психоактивными средствами Канады, 
Международной ассоциации за снижение вреда и Международного совета по 
проблемам алкоголизма и наркомании. 

17. Представитель Секретариата выступил с докладом о ходе осуществления 
мероприятий по сокращению спроса, научных данных, свидетельствующих об 
эффективности различных подходов и экономической целесообразности 
выделения средств на профилактику, лечение и уменьшение негативных 
последствий злоупотребления наркотиками для здоровья человека и общества. В 
докладе обращалось особое внимание на необходимость применения 
всеобъемлющего подхода в деятельности по сокращению спроса, при котором 
учитывалась бы как недостаточность ресурсов, выделяемых на сокращение 
спроса, так и предвзятое отношение к наркозависимым. В докладе было 
обращено внимание на необходимость сосредоточить усилия на задаче 
уменьшения страданий людей как одной из главных целей международных 
договоров о контроле над наркотиками. 
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18. Ряд ораторов подчеркнули важное значение мер и деклараций, принятых на 
двадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, в частности, 
Декларации о руководящих принципах сокращения спроса на наркотики 
(резолюция 5-20/3 Ассамблеи, приложение). Они отметили, что важно 
использовать уроки, извлеченные после двадцатой специальной сессии, с тем 
чтобы и далее поощрять и облегчать выявление, распространение и применение 
государствами-членами наилучших видов практики. Некоторые ораторы 
обратили особое внимание на необходимость опираться на уже проделанную 
работу с целью обеспечения последовательности деятельности в области 
сокращения спроса и ее расширения. Было отмечено, что до 1998 года вопрос о 
сокращении спроса вызывал к себе неоднозначное отношение, но с тех пор 
задача сокращения спроса заняла важное место в программе международных 
действий по контролю над наркотиками. Ряд ораторов высказали мнение, что 
конструктивные меры, принятые государствами-членами в соответствии с 
Декларацией, являются важным наследием процесса, начатого на двадцатой 
специальной сессии. 

19. Ряд ораторов пришли к общему мнению, что, судя по имеющейся 
информации, успехи в области сокращения спроса, достигнутые после 
1998 года, являются весьма скромными. Было отмечено, что, несмотря на 
увеличение числа мероприятий и расширение сферы их охвата, уровень 
деятельности в ряде ключевых областей является недостаточно высоким для 
достижения существенных и поддающихся оценке результатов в области 
сокращения спроса. 

20. Многие ораторы признали, что долгосрочные устойчивые стратегии 
сокращения спроса могут привести к позитивным сдвигам в решении проблемы 
наркотиков. Однако нехватка финансовых, технических и людских ресурсов 
была названа серьезным препятствием на пути наращивания программ и 
мероприятий в области сокращения спроса, вследствие чего правительства по-
прежнему не могут сделать задачу сокращения спроса одной из первоочередных 
задач в своих национальных планах. Ряд ораторов отметили тот факт, что 
сбалансированный подход к деятельности по контролю над наркотиками требует 
активизации мер по сокращению спроса без ущерба для усилий по сокращению 
предложения и правоохранительной деятельности. 

 21. Некоторые ораторы подчеркнули важность выделения средств на 
исследовательскую деятельность в области сокращения спроса и необходимость 
распространения получаемых в результате этого результатов для разработки 
научно обоснованных программ и мероприятий. 

22. Было отмечено, что ввиду сложности явления злоупотребления 
наркотиками важно применять межсекторальный и междисциплинарный подход. 
Одной из важных составляющих успеха в деятельности по сокращению спроса 
является участие гражданского общества, которого следует добиваться, поощряя 
неправительственные организации к активному участию и взаимодействию. 
В этой связи многие ораторы с удовлетворением отметили мероприятия по 
подготовке к Глобальному форуму "После 2008 года", который будет 
организован в июле 2008 года Венским комитетом неправительственных 
организаций по наркотическим средствам. 
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23. Анализируя уроки, извлеченные на национальном и международном 
уровнях в течение десяти лет, предшествовавших 2008 году, ряд ораторов 
указали на необходимость обеспечения последовательности осуществляемой 
деятельности и описали всеобъемлющий подход к задаче сокращения спроса на 
наркотики, который в первую очередь нацелен на предупреждение 
злоупотребления наркотиками. Кроме того, этот подход призван облегчать 
доступ к лечению и, наконец, обеспечивать принятие эффективных мер по 
уменьшению последствий злоупотребления наркотиками для здоровья человека 
и общества. Ораторы перечислили различные мероприятия по сокращению 
спроса, являющиеся составной частью национальных стратегий их стран: 
формирование у детей и молодежи жизненно важных навыков, вовлечение в 
такую деятельность родителей и семей, создание доступных и качественных 
лечебных служб, создание системы скрининга и кратковременного 
вмешательства, задействование религиозных принципов в определенной 
культурной среде, создание альтернатив тюремному заключению лиц, 
совершивших наркопреступления, организация заместительной терапии при 
опиоидной зависимости и предоставление услуг по профилактике ВИЧ/СПИДа 
и других передаваемых через кровь болезней. 

24. Ряд ораторов особо отметили, что меры по уменьшению вреда, 
причиняемого наркотиками, являются важным элементом всеобъемлющих 
стратегий сокращения спроса на наркотики. Они подчеркнули, что такие меры, а 
также обеспечение всеобщего доступа к услугам по профилактике ВИЧ/СПИДа 
и уходу являются эффективным средством сдерживания дальнейшего 
распространения эпидемии ВИЧ/СПИДа. В то же время было отмечено, что 
многие государства ничего не сделали для принятия таких мер и что некоторые 
из этих мер были одобрены не всеми государствами-членами. Некоторые 
ораторы с удовлетворением отметили аналитический документ "Reducing the 
adverse health and social consequences of drug abuse: а comprehensive approach" 
(Уменьшение неблагоприятных последствий злоупотребления наркотиками для 
здоровья человека и общества: всеобъемлющий подход), который недавно был 
опубликован ЮНОДК. 

25. Ряд участников призвали уделять первоочередное внимание вопросу прав 
человека в контексте усилий по контролю над наркотиками и взять на себя более 
решительные обязательства в этом отношении. Они заявили, что лица, 
злоупотребляющие наркотиками, не должны подвергаться остракизму и что они 
имеют право на уважение их прав человека в соответствии с Всеобщей 
декларацией прав человека (резолюция 217 А (III) Генеральной Ассамблеи). Они 
указали, что подход, в основе которого лежит соблюдение прав человека, 
является самым эффективным способом профилактики ВИЧ/СПИДа. Они 
обратились к государствам с призывом принимать активные меры по 
обеспечению уважения и защите таких прав человека. Была отмечена 
необходимость контролировать и оценивать положение в области прав человека 
как один из способов предупреждения возможных нарушений в связи с 
совершаемыми наркопреступлениями. 

26. Некоторые ораторы выразили обеспокоенность в связи с тем, что в рамках 
деятельности, направленной на решение наркопроблемы, происходит разделение 
стран на страны-производители и страны-потребители. Такое разделение было 
названо противоречащим сбалансированному подходу, который требует 
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рассматривать спрос и предложение в одном контексте и увязывать между собой 
оба элемента во всех странах. 

27. Ряд ораторов отметили, что с учетом уроков, извлеченных в процессе 
представления и рассмотрения вопросников к докладам за двухгодичный период, 
необходимо разработать более эффективные системы и средства мониторинга. 
Они подчеркнули важность создания механизмов, которые позволяют 
контролировать и оценивать качество, результативность и сферу охвата 
мероприятий по сокращению спроса и создают условия для стандартизации и 
унификации методов сбора данных, соответствующих концепций и средств. 
Некоторые ораторы вновь заявили, что для уменьшения общего бремени 
государств-членов в плане представления отчетности и обеспечения 
максимально эффективного использования ресурсов важно работать в тесном 
сотрудничестве с национальными, региональными и международными органами. 
 

  Подтема (с). Противодействие незаконному предложению наркотиков 
 

28. Подтему (с) "Противодействие незаконному предложению наркотиков" 
представили исполняющий обязанности начальника Отдела анализа политики и 
связей с общественностью ЮНОДК, руководитель Группы ЮНОДК по 
противодействию организованной преступности и по правоохранительным 
мерам и другие сотрудники Секретариата.  

29. С заявлениями выступили представители Таджикистана, Нигерии, 
Аргентины, Мексики, Казахстана, Китая, Австралии, Соединенных Штатов, 
Перу, Саудовской Аравии, Боливарианской Республики Венесуэлы, Японии, 
Таиланда, Исламской Республики Иран, Республики Корея, Объединенных 
Арабских Эмиратов, Канады и Боливии. С заявлениями выступили также 
наблюдатели от Беларуси, Афганистана, Гондураса, Алжира, Индонезии, Того, 
Ливана и Сент-Люсии. С заявлением выступил также наблюдатель от 
Палестины. С заявлениями выступили наблюдатели от Европейской комиссии, 
Европейского полицейского управления (Европола), Института общественно-
политических исследований, Института открытого общества и 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций. 

30. Ораторы по этой подтеме сообщили о прилагаемых их правительствами 
усилиях по соблюдению международных стандартов в области борьбы с 
отмыванием денежных средств путем принятия всеобъемлющего 
законодательства, предусматривающего криминализацию отмывания денежных 
средств и разработки всеобъемлющих превентивных мер для финансовых 
институтов и других учреждений, в которых могут совершаться такие 
преступления. Некоторые ораторы отметили необходимость расширения 
национального сотрудничества между правоохранительными органами и 
другими ведомствами, занимающимися вопросами противодействия отмыванию 
денежных средств. Кроме того, они призвали к налаживанию целенаправленного 
регионального и международного сотрудничества с целью эффективного обмена 
информацией и данными для обеспечения уголовного преследования по делам 
об отмывании денежных средств и конфискации доходов от преступлений. 

31. Ряд ораторов признали факт расширения масштабов незаконного оборота 
прекурсоров, осуществляемого через сети транснациональной организованной 
преступности, и призвали к активизации усилий правоохранительных органов. 
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Ряд ораторов обратили особое внимание на важность своевременного 
предотвращения утечки прекурсоров из сферы законной торговли с помощью 
эффективных мер регулирования, принимаемых соответствующими 
ведомствами, а также посредством налаживания партнерских отношений с 
частным сектором, в частности с предприятиями фармацевтической 
промышленности. Ораторы сообщили о появлении новых видов утечки и новых 
маршрутов, используемых наркоторговцами, в частности воздушных и морских 
маршрутов. Главными условиями для эффективного обеспечения соблюдения 
законов о наркотиках являются постоянная осведомленность о таких изменениях 
и проведение регулярных учебных мероприятий, посвященных новым 
тенденциям и контрмерам. Ряд ораторов сообщили об успешном осуществлении 
национальных планов действий по борьбе с наркотизмом, которые согласуются с 
целями, установленными Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной 
сессии, и предусматривают осуществление информационно-пропагандистских 
кампаний. Кроме того, ораторы подчеркнули важность включения в 
национальные стратегии противодействия наркотизму комплексных 
мероприятий по сокращению спроса, имеющих профилактическую 
составляющую. 

32. Ораторы подчеркнули важность международного и регионального 
сотрудничества, особенно между правоохранительными органами, и усиления 
пограничного контроля и расширения сотрудничества между государствами в 
этой области. Ораторы с удовлетворением отметили такие совместные 
региональные и международные инициативы, как операция "Призма", и вновь 
заявили о своей поддержке таких инициатив.  

33. Ораторы признали, что обмен информацией и сбор сведений и 
оперативных данных являются необходимым средством оценки истинного 
состояния проблемы наркотиков в мире и позволяют лучше разобраться в 
последних тенденциях в области незаконного оборота прекурсоров. Было 
рекомендовано усовершенствовать системы сбора данных и использовать в них 
качественные и количественные данные из максимально большого числа 
источников.  

34. Что касается сотрудничества в правоохранительной области, то ораторы 
отметили различные средства, применяемые их правительствами с целью 
осуществления мер, направленных на расширение сотрудничества в 
правоохранительной области, которые описаны в разделе, касающемся мер, 
направленных на расширение сотрудничества в правоохранительной области 
(резолюция S-20/4 C Генеральной Ассамблеи), такие как принятие законов о 
выдаче и взаимной юридической помощи, подписание двусторонних и 
многосторонних соглашений на региональном и международном уровнях, 
создание компетентных национальных органов и сотрудничество с 
правоохранительными органами других государств в рамках конкретных дел, 
связанных с наркотиками. Ряд ораторов сообщили о принятии их 
правительствами мер, затрагивающих такие аспекты борьбы с организованной 
преступностью, как защита свидетелей и противодействие отмыванию денежных 
средств. 

35. Один из ораторов подчеркнул, что рекомендации, содержащиеся в 
резолюциях, принятых Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной 
сессии, и меры, направленные на расширение сотрудничества в 
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правоохранительной области, сохраняют свою актуальность, и правительствам 
следует и впредь руководствоваться ими, прилагая усилия в этой области. 

36. Большинство ораторов отметили важность некоторых из более конкретных 
мер обеспечения эффективного сотрудничества в правоохранительной области и 
правоприменительной деятельности, таких как выдача лиц, совершивших 
наркопреступления, контролируемые поставки, сотрудничество в борьбе с 
незаконным оборотом на море, обмен оперативными данными и сотрудничество 
между правоохранительными органами, которые способствуют укреплению 
доверия, особенно между соседними государствами. 

37. Предложения, внесенные ораторами, касались поддержания эффективных 
каналов связи, выработки рекомендаций относительно использования 
надлежащих формулировок при составлении запросов, регулярной оценки 
применяемых процедур и устранения препятствий на пути сотрудничества. Один 
из ораторов предложил государствам-членам четко определить условия для 
осуществления контролируемых поставок, которые отражали бы также 
необходимость соблюдения конфиденциальности и обеспечения безопасности. 

38. Ряд ораторов заявили о своей готовности поделиться с другими 
государствами-членами имеющимся у их государств опытом, а другие ораторы 
обратились к ЮНОДК и другим государствам-членам с просьбой оказать им 
помощь в реорганизации национальной правовой системы и наращивании 
потенциала в правоохранительной области. Ряд ораторов выразили 
признательность за техническую помощь в разработке законодательства и 
подготовке учебных семинаров, полученную от ЮНОДК. 

39. Ряд ораторов отметили необходимость принятия дополнительных мер для 
сдерживания проблемы стимуляторов амфетаминового ряда в связи с тем, что 
изменения, наблюдаемые на рынке, позволяют сделать предположение о 
некоторой диверсификации незаконного изготовления таких стимуляторов и 
торговли ими. Было отмечено, что сокращение масштабов незаконного оборота в 
одних регионах мира сводится на нет ростом масштабов в других регионах. 
Хотя, по имеющимся данным, количество объектов по производству наркотиков 
в некоторых регионах сокращается, было отмечено, что размер остающихся 
объектов увеличивается, что свидетельствует об усилении роли организованной 
преступности и крупных международных криминальных сетей в производстве 
стимуляторов амфетаминового ряда. По мнению ораторов, глобализация 
незаконного производства, оборота и потребления наркотиков ведет к 
постепенному стиранию различий между странами-производителями и 
странами-потребителями. 

40. Ряд ораторов отметили, что, несмотря на некоторые успешные 
национальные и региональные инициативы и усилия правоохранительных 
органов по борьбе с незаконным производством стимуляторов амфетаминового 
ряда, а также злоупотреблением ими, по-прежнему сохраняется необходимость 
активизации сотрудничества правоохранительных органов в целях выявления на 
ранних этапах новых тенденций в области незаконного изготовления и оборота 
таких стимуляторов. Подчеркивалась важность правоохранительной 
деятельности на основе оперативных данных. Некоторые ораторы обратили 
внимание на необходимость наращивания потенциала для расследования 
деятельности и ликвидации подпольных лабораторий в целях борьбы с новыми 
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методами изготовления, ограничения доступа к новым химическим веществам-
прекурсорам и уменьшения их утечки. 

41. Некоторые ораторы подчеркивали, что необходимо сосредоточить усилия 
на укреплении потенциала в области выявления, мониторинга и изучения 
проблемы стимуляторов амфетаминового ряда, разработке механизмов и 
методов мониторинга таких стимуляторов с целью получения более точных 
оценок и подготовке качественных данных для выработки политики и 
стратегического планирования. Подчеркивалась необходимость 
совершенствования и стандартизации методов оценки масштабов потребления 
стимуляторов амфетаминового ряда. 

42. Было выражено общее согласие с тем, что альтернативное развитие 
является эффективным средством противодействия незаконному 
культивированию наркотикосодержащих растений в плане обеспечения 
социально-экономического развития, но сфера охвата программ альтернативного 
развития и выделявшиеся на них ресурсы на протяжении последних десяти лет 
были недостаточными. 

43. Ораторы отмечали важность превентивного альтернативного развития и 
приводили примеры успешного применения инициативных подходов к 
разработке и осуществлению проектов альтернативного развития, включая 
количественную оценку социально-экономического эффекта от них. 

44. Отмечалось, что одно из государств-членов добилось положительных 
результатов в осуществлении комплексных программ альтернативного развития, 
нацеленных на защиту окружающей среды лесных районов, обеспечение 
формального образования и профессиональной подготовки и создание систем 
производительной занятости. В рассмотренном случае условием оказания 
помощи было осуществление программ по искоренению культивирования. 

45. Ораторы отметили настоятельную необходимость незамедлительного 
оказания помощи семьям крестьян, которые в результате таких программ 
потеряли источники средств к существованию. Некоторые ораторы указывали на 
связь между возделыванием запрещенных культур, крайней нищетой, 
маргинализацией и отсутствием безопасности. 

46. Большинство ораторов соглашались с тем, что необходимо расширять 
международное сотрудничество и поддержку для государств, затронутых 
проблемой культивирования запрещенных наркотикосодержащих культур, в 
которых осуществляются программы альтернативного развития, и 
ориентировать такое сотрудничество и поддержку на планомерное достижение 
долгосрочных целей в соответствующие сроки. Многие ораторы подчеркивали 
важность дальнейшей поддержки программам альтернативного развития в Юго-
Восточной Азии, которые оказались весьма успешными в плане сокращения 
масштабов незаконного культивирования опийного мака. 

47. Ряд ораторов заявили о важности горизонтального сотрудничества на 
региональном и межрегиональном уровнях в форме обмена информацией о 
наилучших видах практики и извлеченных уроках. Многие ораторы указывали 
на необходимость расширения международного сотрудничества с целью 
финансирования, разработки и осуществления программ альтернативного 
развития. В этой связи некоторые ораторы, согласившись с тем, что 
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трансграничное сотрудничество является залогом успеха в области 
альтернативного развития, подчеркнули важность того, чтобы двусторонняя и 
многосторонняя поддержка оказывалась на гибких условиях и не имела 
политической подоплеки. 

48. Некоторые ораторы отметили важность наличия в развитых странах 
надежных и стабильных рынков сбыта продукции альтернативного развития и 
указали на необходимость налаживания международного сотрудничества для 
оказания технической помощи с целью повышения качества этой продукции и 
увеличения ее добавленной стоимости. 

49. Внимание Комиссии было обращено на важность применения принципов 
соблюдения прав человека при планировании и осуществлении мероприятий по 
альтернативному развитию и искоренению наркотикосодержащих культур. 
Некоторые ораторы выразили обеспокоенность тем, каким образом вопрос о 
традиционном и основанном на обычаях использовании листа коки трактуется 
Международным комитетом по контролю над наркотиками. 

50. Ораторы отмечали важность постоянного оказания Афганистану на 
долгосрочной основе поддержки в области развития для содействия его 
устойчивому развитию и недопущения того, чтобы провинции, в которых 
недавно прекратилось выращивание опийного мака, вернулись к такой практике. 
Подчеркивалась также важность обеспечения сбалансированности 
правоохранительных мер и усилий по развитию в Афганистане. 

51. Ряд ораторов говорили о продуктивных рабочих отношениях их 
правительств с ЮНОДК и о важности дальнейшей поддержки инициатив в 
области альтернативного развития через ЮНОДК и по каналам двусторонних 
отношений. 

52. Один из ораторов упомянул о необходимости повысить эффективность 
наблюдения за выращиванием запрещенных культур, с тем чтобы 
международное сообщество получало более точную информацию о масштабах 
незаконного культивирования кокаинового куста. Было сочтено важным, чтобы 
проекты альтернативного развития сопровождались заслуживающими доверия 
действиями в правоохранительной области.  

53. Ораторы обсуждали утверждение о том, что само по себе альтернативное 
развитие не может быть долговременным решением в тех случаях, когда для 
культивирования опийного мака у людей есть другие мотивы, помимо нищеты. 
Подчеркивалось, что в следующем десятилетии главная задача будет 
заключаться не в том, чтобы выработать новые обязательства, а в том, чтобы 
выполнить обязательства, содержащиеся в резолюциях, принятых Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, согласно соответствующим 
конвенциям Организации Объединенных Наций. 

54. Была выражена обеспокоенность в связи с последствиями незаконного 
оборота наркотиков и преступности в Западной Африке, Центральной Америке и 
Центральной Азии. Это обстоятельство в сочетании с падением мировых цен на 
сырьевые товары вынуждает людей, выращивающих законные культуры, 
перейти к возделыванию запрещенных культур. Было с удовлетворением 
отмечено предложение ЮНОДК о том, чтобы и в дальнейшем учитывать 
проблему каннабиса во всех будущих планах действий. 
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55. Председатель Комиссии следующим образом обобщил наиболее важные 
моменты, затронутые в ходе тематических прений: 

  а) за десять лет, прошедшие с момента принятия Политической 
декларации и связанных с ней документов Генеральной Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии, был достигнут прогресс в ряде ключевых 
областей. К примеру, были созданы более стройная правовая система и более 
совершенные инструменты для международной деятельности по борьбе с 
наркотиками. Вместе с тем тематические прения показали, что задачи, 
поставленные в 1998 году, пока не выполнены и предстоит сделать еще многое; 

  b) одной из основных проблем, которой необходимо заняться, является 
качество информации, на основе которой оценивается функционирование 
международной системы контроля над наркотиками. Механизм сбора данных, 
созданный по итогам двадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
без всякого сомнения, позволял получить важнейшую информацию о прогрессе, 
достигнутом с 1998 года. Вместе с тем тематические прения показали, что 
укрепление этого механизма, в том числе его возможная реорганизация, пойдет 
на пользу, в частности, в плане обеспечения того, чтобы в ходе работы 
принимались во внимание все соответствующие источники информации и чтобы 
те же стандарты применялись и при оценке; 

  c) принцип общей и совместной ответственности, упомянутый в 
пункте 2 Политической декларации, принятой Генеральной Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии (резолюция S-20/2 Ассамблеи, приложение), 
определил саму структуру тематических прений, в ходе которых взвешенно и в 
увязке друг с другом обсуждались вопросы сокращения спроса на наркотики и 
борьбы с незаконным предложением наркотиков. Участники прений также 
напомнили о том, что центральное место в международной борьбе с 
наркотиками занимают интересы людей; 

  d) участники отметили, что с 1998 года проблема сокращения спроса на 
наркотики занимает важное место в международных усилиях по контролю над 
наркотиками. То, с каким воодушевлением государства-члены восприняли 
Декларацию о руководящих принципах сокращения спроса на наркотики, а 
также план действий по осуществлению Декларации о руководящих принципах 
сокращения спроса на наркотики (резолюция 54/132 Генеральной Ассамблеи, 
приложение), является важным результатом двадцатой специальной сессии и 
последующих действий в связи с ней; 

  e) была отмечена необходимость выработки долгосрочного, 
последовательного, комплексного подхода к сокращению спроса на основе 
фактических данных. В таком подходе должны учитываться в первую очередь 
следующие моменты: 

i) нехватка ресурсов, выделяемых на деятельность по сокращению 
спроса; 

ii) предвзятое отношение к лицам, страдающим наркозависимостью; 

iii) необходимость уделить внимание облегчению страданий людей, в том 
числе посредством мер по уменьшению вреда, вызванного наркотиками, 
как одной из главных целей международных конвенций о контроле над 
наркотиками; 



 
E/2008/28

E/CN.7/2008/15
 

 69 
 

  f) кроме того, залогом успеха мероприятий по сокращению спроса было 
названо привлечение к этой работе гражданского общества и использование 
возможностей неправительственных организаций;  

  g) что касается усилий по противодействию незаконному предложению 
наркотиков, то участники тематических прений отметили достигнутый со 
времени двадцатой специальной сессии прогресс на многих направлениях: в 
разработке национальных стратегий контроля над наркотиками, укреплении 
потенциала правоохранительных органов и развитии регионального и 
международного сотрудничества; 

  h) в то же время тематические прения подтвердили, что за прошедшие 
десять лет в сфере незаконного предложения наркотиков произошли 
существенные изменения и что эти изменения порождают определенные 
проблемы, требующие корректировки соответствующих международных и 
национальных стратегий. Эти проблемы касаются: 

i) новых тенденций в области незаконного оборота; 

ii) диверсификации источников производства наркотиков, в том числе 
незаконного изготовления стимуляторов амфетаминового ряда и торговли 
ими; 

iii) более широкого использования альтернативных химических веществ 
или химических веществ-заменителей, не являющихся объектом 
международного или национального контроля; 

iv) воздействия глобализации на размывание границ между странами-
производителями и странами-потребителями в том, что касается 
незаконного производства, оборота и потребления наркотиков; 

v) укрепления связей между наркоторговлей и международной 
организованной преступностью; 

  i) на тематических прениях была подтверждена центральная роль 
международного сотрудничества в деле эффективного решения этих проблем. 
В частности: 

i) было сочтено важным побуждать национальные власти к поиску 
областей взаимовыгодного сотрудничества с химической 
промышленностью и посредниками, действующими в химической отрасли. 
Это поможет закрепить крупные успехи, достигнутые государствами со 
времени двадцатой специальной сессии в осуществлении законодательных 
и процедурных мер контроля над химическими веществами, указанными в 
Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против 
незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года101, уделив особое внимание государствам с недостаточными 
мерами контроля, которые остаются излюбленной мишенью для 
наркоторговцев; 

__________________ 

 101  United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No.27627. 
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ii) была признана необходимость уделять повышенное внимание 
сотрудничеству в правоохранительной области в целях своевременного 
выявления новых тенденций в области незаконного оборота и производства 
стимуляторов амфетаминового ряда. Усилия в этом направлении должны 
быть ориентированы на создание потенциала для выявления, мониторинга 
и изучения этой проблемы для нужд выработки политики и стратегического 
планирования; 

iii) меры по обеспечению эффективного сотрудничества между 
судебными органами и правоохранительной деятельности ведут, по мнению 
участников, к укреплению доверия, особенно в отношениях между 
соседними государствами; 

iv) дальнейшая работа по созданию специализированных структур 
финансовой разведки для сбора, анализа и распространения оперативных 
данных по финансовым вопросам была названа одним из эффективных 
средств для противодействия отмыванию денег и закрепления успехов, 
достигнутых большинством государств-членов в осуществлении 
положений о борьбе с отмыванием денег; 

  j) в ходе тематических прений была также подтверждена важная роль 
альтернативного развития как средства борьбы с незаконным предложением 
наркотиков за счет решения проблемы культивирования запрещенных 
наркотикосодержащих культур под углом зрения развития. Важное значение 
альтернативного развития, отмеченное участниками, резко контрастирует с 
недостаточным объемом ресурсов, выделявшимся на нужды программ 
альтернативного развития в течение последних десяти лет; 

  k) в числе прочих предложений, касающихся расширения возможностей 
альтернативного развития, участники тематических прений обсудили следующие 
предложения: 

i) международное сотрудничество и помощь государствам, затронутым 
проблемой культивирования запрещенных наркотикосодержащих культур и 
осуществляющим программы альтернативного развития, необходимо 
укреплять и ориентировать на реализацию долгосрочных задач; 

ii) необходимо продолжать горизонтальное сотрудничество в форме 
обмена информацией о наилучшей практике и извлеченных уроках, в том 
числе путем оказания дальнейшей поддержки программам альтернативного 
развития, доказавшим свою эффективность; 

iii) программы альтернативного развития необходимо укреплять и 
обновлять, в том числе за счет включения в них природоохранных 
компонентов, дающих положительный эффект с точки зрения сохранения 
лесов и рекультивации земель; 

  iv) в развитых странах необходимо создавать надежные и стабильные 
рынки для продукции, производимой в рамках программ альтернативного 
развития, наряду с оказанием технической помощи в вопросах улучшения 
качества такой продукции. 
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56. В заключение Председатель отметил, что, как показывают сделанные 
выводы, тематические прения были выдержаны преимущественно в 
реалистичном и конструктивном духе и отличались инициативным подходом к 
делу и что в интересах создания эффективной международной системы контроля 
над наркотиками государства должны постараться сохранить этот дух в течение 
предстоящего года, когда будут анализироваться сделанные выводы. 
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Глава III 
 
 

  Сокращение спроса на наркотики 
 
 

57. На своем 5-м заседании 12 марта Комиссия рассмотрела пункт 4 (b) 
повестки дня, озаглавленный "Сокращение спроса на наркотики: положение в 
области злоупотребления наркотиками в мире". 

58. Для рассмотрения этого пункта Комиссии был представлен доклад 
Секретариата о положении в области злоупотребления наркотиками в мире 
(E/CN.7/2008/4) и доклад Директора-исполнителя о принятии мер в связи с 
распространением ВИЧ/СПИДа и других передаваемых через кровь болезней 
среди лиц, употребляющих наркотики (E/CN.7/2008/7). 

59. С заявлениями выступили наблюдатель от Словении (от имени государств –
членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами Европейского 
союза, и Албании, Боснии и Герцеговины, бывшей югославской Республики 
Македонии, Молдовы, Сербии, Турции, Украины, Хорватии и Черногории, а 
также Исландии и Норвегии), представители Соединенных Штатов, Италии, 
Испании и Исламской Республики Иран и наблюдатель от Эквадора. 
С заявлениями выступили также наблюдатели от Всемирной организации 
здравоохранения, Международной федерации обществ Красного Креста и 
Красного Полумесяца и Сети снижения вреда Центральной и Восточной 
Европы. 

60. Со вступительным заявлением выступил директор Отдела операций 
ЮНОДК. Представитель Секретариата представил анализ положения и 
тенденций в области злоупотребления наркотиками в мире за период с 1998 года 
и резюме основных выводов, сделанных на основе вопросника к ежегодным 
докладам и вопросника к докладам за двухгодичный период. Была также 
представлена информация по соответствующим вопросам методологии сбора и 
анализа глобальных данных. 
 
 

 А. Ход обсуждения 
 
 

61. Ряд выступавших вновь указали на то, что принятие всеобъемлющих мер 
по сокращению спроса на наркотики является одним из важнейших элементов 
деятельности по решению мировой проблемы наркотиков. Они подчеркнули 
важность сбалансированного подхода к принятию мер по сокращению 
предложения наркотиков и спроса на них, который должен опираться на факты, 
свидетельствующие об эффективности этих мер. Ораторы призвали к 
сбалансированному выделению финансовых и других ресурсов на мероприятия 
по сокращению предложения наркотиков и спроса на них. 

62. Ораторы подчеркнули важное значение включения мер по профилактике и 
лечению в общие системы здравоохранения, а также важность использования 
подхода, основанного на принципах здравоохранения и уважения прав человека, 
для лечения заболевания, вызываемого употреблением наркотиков. Некоторые 
ораторы выразили обеспокоенность в связи с ограниченной доступностью 
основных видов медицинской помощи в этой области, в частности в странах с 
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низким и средним уровнем дохода. Ряд ораторов указали на то, что мероприятия 
по снижению вреда стали неотъемлемой частью стратегии борьбы с 
наркотиками, о чем свидетельствует постоянно растущий свод фактических 
данных, подтверждающих это. 

63. Ряд ораторов вновь заявили об исключительно важной роли, которую 
играет высокое качество данных для содействия выработке основанных на 
фактах мер по сокращению спроса. Была выражена обеспокоенность 
относительно качества и количества данных, предоставляемых государствами-
членами для проведения анализа положения и тенденций в области 
употребления наркотиков в мире, и относительно необходимости повысить 
степень достоверности данных о злоупотреблении наркотиками. 

64. Было высказано мнение, что следует разработать региональный механизм 
представления сообщений в качестве основы для глобальной системы 
мониторинга на период после 2008 года и что для упрощения процедуры 
представления ответов государствами-членами следует создать механизм сбора 
данных через Интернет. Один из ораторов подчеркнул необходимость 
пересмотра вопросника к докладам за двухгодичный период и предложил 
оказать техническую поддержку в этой связи. 

65. Ряд ораторов подчеркнули важное значение первичной профилактики среди 
молодежи и отметили необходимость разработки программ в расчете на 
уязвимые группы населения, включая женщин, детей и неблагополучные семьи. 

66. Ряд выступавших призвали активнее принимать всеобъемлющие меры по 
профилактике и лечению ВИЧ/СПИДа, включая сбор информации по таким 
темам, как риски, связанные со злоупотреблением наркотиками, стерилизация 
инъекционного оборудования, заместительная терапия, лечение и реабилитация, 
добровольное консультирование и тестирование, антиретровирусная терапия и 
другие услуги. Ораторы приветствовали стремление ЮНОДК играть ведущую 
роль в этой деятельности и одобрили рекомендации, сформулированные на 
вторых неофициальных межстрановых консультациях по вопросам 
профилактики и лечения ВИЧ среди лиц, употребляющих наркотики путем 
инъекций, и в стенах исправительных учреждений, которые прошли в Вене в 
феврале 2008 года. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

67. На своем 10-м заседании 14 марта 2008 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (Е/СN.7/2008/L.3/Rev.2), авторами которого 
выступили Азербайджан, Египет, Колумбия, Ливан, Нигерия, Российская 
Федерация, Соединенные Штаты, Того, Турция, Украина, Швейцария, Швеция, 
Южная Африка и Япония. (Текст см. в главе I, раздел C, резолюция 51/2.) 

68. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (Е/CN.7/2008/L.4/Rev.2), авторами которого выступили Австралия и 
Соединенные Штаты. (Текст см. в главе I, раздел C, резолюция 51/3.) 

69. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.8/Rev.1), авторами которого выступили Азербайджан, 
Афганистан, Египет, Китай, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Марокко, 
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Норвегия, Перу, Соединенные Штаты, Таиланд, Филиппины, Швейцария, 
Южная Африка и Япония. (Текст см. в главе I, раздел C, резолюция 51/5.) 

70. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.10/Rev.1) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Азербайджан, Ангола, Беларусь, Египет, Иран 
(Исламская Республика), Китай, Ливан, Перу, Судан, Того, Украина, Филиппины, 
Чили и Южная Африка. (Текст см. в главе I, раздел C, резолюция 51/7.) Перед 
принятием пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата 
зачитал заявление о финансовых последствиях такого принятия. (Текст см. в 
приложении II.) 

71. На том же заседании Комиссия приняла проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.19/Rev.1) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Австралия, Аргентина, Бразилия, Канада, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Норвегия, Сербия, Словения (от 
имени Европейского союза), Таиланд, Украина и Швейцария. (Текст см. в 
главе I, раздел C, резолюция 51/14.) После принятия пересмотренного проекта 
резолюции с заявлением выступил представитель Российской Федерации, 
который указал, что участие Российской Федерации в принятии резолюции 51/14 
не наносит ущерба позиции Российской Федерации в отношении использования 
заместительной терапии.  

72. На том же заседании Комиссия приняла проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.23) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Йемен, Ливан, Марокко, Мексика, Нигерия, 
Объединенные Арабские Эмираты, Саудовская Аравия, Судан, Того, Тунис, 
Франция, Южная Африка и Япония. (Текст см. в главе I, раздел C, 
резолюция 51/17.)  
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Глава IV 
 
 

  Незаконный оборот наркотиков и их предложение 
 
 

73. На своих 6-м и 7-м заседаниях 12 и 13 марта Комиссия рассмотрела пункт 5 
повестки дня следующего содержания: 

"Незаконный оборот наркотиков и их предложение: 

 а) положение в области незаконного оборота наркотиков в мире и 
решения, принятые вспомогательными органами Комиссии; 

 b) последующие меры по выполнению решений двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи: 

i) меры, направленные на расширение сотрудничества в 
правоохранительной области (выдача, взаимная юридическая помощь, 
контролируемые поставки, борьба с незаконным оборотом на море и 
сотрудничество между правоохранительными органами, в том числе 
подготовка кадров); 

ii) борьба с отмыванием денег; 

iii) План действий по налаживанию международного 
сотрудничества в деле искоренения незаконных наркотикосодержащих 
культур и содействия альтернативному развитию". 

74. Для рассмотрения данного пункта Комиссии была представлена следующая 
документация: 

 а) доклад Секретариата о положении в области незаконного оборота 
наркотиков в мире (E/CN.7/2008/5); 

 b) доклад Секретариата о решениях, принятых вспомогательными 
органами Комиссии по наркотическим средствам (E/CN.7/2008/6); 

 c) доклад Директора-исполнителя об использовании программ 
альтернативного развития с целью сокращения масштабов культивирования 
каннабиса (E/CN.7/2008/9); 

 d) доклад Директора-исполнителя о последующих мерах по выполнению 
решений второй министерской Конференции о путях доставки наркотиков из 
Афганистана (E/CN.7/2008/10). 

75. Со вступительной презентацией выступил начальник Группы ЮНОДК по 
противодействию организованной преступности и по правоохранительным 
мерам. С заявлениями выступили представители Исламской Республики Иран, 
Украины, Российской Федерации, Турции, Соединенного Королевства, 
Пакистана, Боливарианской Республики Венесуэлы, Таджикистана и 
Объединенных Арабских Эмиратов. С заявлениями также выступили 
наблюдатели от Словении (от имени Европейского союза), Алжира, 
Доминиканской Республики, Армении, Буркина-Фасо, Португалии, Кении, 
Южной Африки, Индонезии, Азербайджана, Ливана и Мавритании. 
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 А. Ход обсуждения 
 
 

76. Ораторы подчеркнули важность международного сотрудничества и обмена 
информацией и подтвердили приверженность своих государств таким важным 
совместным инициативам, как проект "Сплоченность", координация которого 
осуществляется Международным комитетом по контролю над наркотиками. Ряд 
ораторов сообщили о высокой эффективности операций с применением 
контролируемых поставок, которые позволяют выявлять членов 
наркосиндикатов. Было отмечено, что, хотя операции с использованием 
контролируемых поставок являются полезным средством борьбы 
правоохранительных органов с оборотом наркотиков, для повышения их 
эффективности государствам следует добиваться большей согласованности 
взаимодополняющих процедур, законодательства и каналов связи. 

77. Ряд ораторов рассказали об успешном опыте проведения национальных 
мероприятий по борьбе с оборотом наркотиков, которые включали в себя 
решение проблем спроса и предложения и пересмотр национального 
законодательства для его приведения в соответствие с международными 
конвенциями и нормативно-правовыми актами. Вновь заявив о необходимости 
подготовки сотрудников полицейских и пограничных служб, ораторы выразили 
признательность за конкретные примеры соответствующих учебных заведений, 
которые были приведены. 

78. Было отмечено, что для контроля за морскими и воздушными маршрутами, 
которые остаются излюбленным средством для контрабандной переправки все 
более крупных партий запрещенных наркотиков, все более широко используются 
новые технологии. Ораторы подчеркнули важное значение сотрудничества и 
скорейшего обмена информацией об этих новых маршрутах и о передвижении 
воздушных и морских судов. Созданный в Лиссабоне Аналитический центр по 
морским операциям – наркотики был назван примером успешного 
сотрудничества государств, позволившего им объединить ресурсы и 
информацию для выявления и пресечения контрабандной перевозки партий 
кокаина через Атлантический океан. 

79. Несколько выступавших подчеркнули, что антинаркотические стратегии 
должны быть сделаны частью более широкой национальной стратегии в области 
развития, с целью не допустить возврата к возделыванию наркотикосодержащих 
культур за счет решения проблем нищеты, безработицы и образования и учета 
других социально-экономических факторов. Ряд ораторов из Африки указали на 
то, что наркотики и преступность серьезно препятствуют развитию на этом 
континенте и что существует безотлагательная потребность в эффективных 
стратегиях для изменения в корне этой ситуации. В качестве одного из ключевых 
факторов борьбы с оборотом наркотиков было указано на необходимость 
создания эффективных систем уголовного правосудия, включая укрепление 
правопорядка и расширение возможностей правоохранительных органов. Кроме 
того, эти ораторы указали на необходимость обеспечения стабильности на 
уровне общин для недопущения возврата к масштабному обороту наркотиков. 
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80. Ораторы выразили признательность ЮНОДК за успешную организацию 
таких региональных совещаний, как сессии Подкомиссии по незаконному 
обороту наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке и связанным с этим 
вопросам, встреча руководителей национальных учреждений по обеспечению 
соблюдения законов о наркотиках и совещания в рамках инициативы 
"Парижский пакт", которые все оказались весьма полезными. Каждое из этих 
совещаний дало возможность обменяться информацией и послужило форумом 
для налаживания рабочих контактов и разработке совместных стратегий 
реагирования. 

81. Ораторы выразили обеспокоенность в связи с тем, что страны, 
расположенные на западноафриканском побережье, все чаще используются как 
перевалочная база при контрабандных перевозках партий кокаина из Латинской 
Америки на европейские рынки. Ряд ораторов выразили удовлетворение 
первыми шагами, которые были предприняты в прошлом году для укрепления 
международного сотрудничества в борьбе с этой тревожной тенденцией. 

82. Ряд ораторов указали на расширение масштабов незаконного оборота 
стимуляторов амфетаминового ряда и психоактивных фармацевтических 
препаратов, которые являются предметом злоупотребления, а также на 
организацию дальнейшей переработки этих веществ. Было отмечено, что 
методы, используемые наркоторговцами, по-прежнему характеризуются 
динамичностью и изменяются в зависимости от успешности усилий 
правоохранительных органов. Одной из новых тенденций, о которых было 
сообщено, является появление афганского героина в партиях наркотиков, 
изымаемых в Китае и Малайзии, а также в Европе – в тех случаях, когда героин 
переправляется через Юго-Восточную Азию. Ораторы призвали не терять 
бдительности и принимать упреждающие меры для противодействия более 
распространенным методам контрабанды наркотиков с помощью наркокурьеров, 
почтовых служб или морских контейнерных перевозок. 

83. Ораторы приветствовали проведение в Токио в феврале 2008 года 
совещания Объединенного совета по координации и контролю для 
осуществления Соглашения по Афганистану, а также усилия правительства 
Афганистана, направленные на эффективное осуществление Национальной 
стратегии по борьбе с наркотиками. Было подчеркнуто, что принимаемые меры 
могут принести успех лишь в случае использования комплексного подхода, 
предусматривающего решение социально-экономических задач и подключение 
соседних государств и международного сообщества. Ряд ораторов призвали 
международное сообщество оказывать более практическую помощь 
правительству и народу Афганистана. 

84. Ряд выступавших сообщили об изменениях, внесенных в национальное 
законодательство, и о мерах по укреплению потенциала органов власти в деле 
борьбы с отмыванием доходов от незаконного оборота наркотиков. Ораторы 
выразили обеспокоенность наличием взаимосвязи между незаконным оборотом 
наркотиков, организованной преступностью и терроризмом. Ораторы указали на 
необходимость согласованных действий для подкрепления принимаемых на 
национальном уровне мер противодействия эффективным законодательством и 
процедурами, с тем чтобы лица, причастные к незаконному обороту наркотиков, 
организованной преступности и терроризму, были лишены преступных доходов. 
Было признано, что для решения этой проблемы, безусловно, необходим 
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многоплановый подход и что ЮНОДК призвано сыграть ключевую роль в 
формулировании руководящих указаний в отношении этого подхода. 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

85. На своем 10-м заседании 14 марта 2008 года Комиссия утвердила, на 
предмет принятия Экономическим и Социальным Советом, проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.5) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Египет, Китай, Колумбия, Ливан, Марокко, 
Перу, Таиланд, Филиппины, Эквадор и Япония. (Текст см. в главе I, раздел А, 
проект резолюции I.) 

86. На том же заседании Комиссия утвердила, на предмет принятия 
Экономическим и Социальным Советом, пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.12/Rev.1) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Афганистан, Египет, Иран (Исламская 
Республика), Китай, Нигерия, Норвегия, Пакистан, Словения (от имени 
Европейского союза), Таиланд и Турция. (Текст см. в главе I, раздел А, проект 
резолюции II.) Перед утверждением пересмотренного проекта резолюции 
представитель Секретариата зачитал заявление о финансовых последствиях 
такого утверждения. (Текст см. в приложении III.) 

87. На том же заседании Комиссия приняла проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.2) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Азербайджан, Афганистан, Беларусь, Индия, 
Канада, Китай, Норвегия, Российская Федерация, Сербия, Словения (от имени 
Европейского союза), Соединенные Штаты, Турция, Хорватия и Япония. (Текст 
см. в главе I, раздел С, резолюция 51/1.) 

88. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.9/Rev.1) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Азербайджан, Египет, Индонезия, Ливан, 
Марокко, Норвегия, Таиланд, Филиппины, Южная Африка и Япония. (Текст 
см. в главе I, раздел С, резолюция 51/6.) Перед принятием пересмотренного 
проекта резолюции представитель Секретариата зачитал заявление о 
финансовых последствиях такого принятия. (Текст см. в приложении IV.) 

89. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.13/Rev.2) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Австралия, Афганистан, Индия, Канада, 
Российская Федерация, Турция, Соединенные Штаты и Япония. (Текст см. в 
главе I, раздел С, резолюция 51/9.) 

90. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.15/Rev.1) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Колумбия, Мексика, Норвегия, Перу и Япония. 
(Текст см. в главе I, раздел С, резолюция 51/11.) 
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91. На том же заседании Комиссия приняла проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.25) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Аргентина, Венесуэла (Боливарианская 
Республика), Китай, Марокко, Нигерия, Норвегия, Словения (от имени 
Европейского союза), Соединенные Штаты, Того и Южная Африка. (Текст см. в 
главе I, раздел С, резолюция 51/18.) Перед принятием пересмотренного проекта 
резолюции представитель Секретариата зачитал заявление о финансовых 
последствиях такого принятия. (Текст см. в приложении V.) 
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Глава V 
 
 

  Осуществление международных договоров о контроле 
над наркотиками 
 
 

92. На своих 1-м, 2-м и 5-м заседаниях 10 и 12 марта Комиссия рассмотрела 
пункт 6 повестки дня следующего содержания: 

 "Осуществление международных договоров о контроле над наркотиками: 

 а) изменения в сфере применения контроля над веществами; 

 b) Международный комитет по контролю над наркотиками; 

 с) последующие меры по выполнению решений двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи: 

i) меры по предупреждению незаконного изготовления, импорта, 
экспорта, оборота, распределения и утечки прекурсоров, 
используемых при незаконном изготовлении наркотических средств и 
психотропных веществ; 

ii) План действий по борьбе с незаконным изготовлением и 
оборотом стимуляторов амфетаминового ряда и их прекурсоров, а 
также со злоупотреблением ими; 

  d) другие вопросы, возникающие в связи с международными договорами 
о контроле над наркотиками". 

93. Для рассмотрения данного пункта Комиссии были представлены 
следующие документы: 

  а) доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 
2007 год (E/INCB/2007/1); 

  b) прекурсоры и химические вещества, часто используемые при 
незаконном изготовлении наркотических средств и психотропных веществ: 
доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2007 год о 
выполнении статьи 12 Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе 
против незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года (E/INCB/2007/4). 

94. Со вступительным заявлением выступил Председатель Международного 
комитета по контролю над наркотиками. С заявлениями выступили наблюдатель 
от Словении (от имени Европейского союза), представители Японии, Бельгии, 
Швейцарии, Нидерландов, Турции, Соединенного Королевства, Германии, 
Соединенных Штатов, Китая, Нигерии, Перу, Боливии и Аргентины. С 
заявлениями выступили также наблюдатели от Франции, Малайзии, 
Азербайджана, Швеции, Норвегии, Ливана, Сирийской Арабской Республики, 
Дании и Южной Африки. С заявлениями выступили также наблюдатели от 
Европейского сообщества и Всемирной организации здравоохранения. 
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 А. Ход обсуждения 
 
 

 1. Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками 
за 2007 год 
 

95. Председатель Международного комитета по контролю над наркотиками 
представил доклад Комитета за 2007 год102. Касаясь главы I доклада, в которой 
рассматривается принцип соразмерности в контекста преступлений, связанных с 
наркотиками, он отметил, что принцип соразмерности требует, чтобы в случае 
совершения преступлений, связанных с наркотиками, правительства принимали 
меры, соразмерные степени серьезности такого преступления. В этой связи он 
указал на то, что три международных договора о контроле над наркотиками, а 
именно Единая конвенция о наркотических средствах 1961 года103, Конвенция о 
психотропных веществах 1971 года104 и Конвенция Организации Объединенных 
Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических средств и 
психотропных веществ 1988 года, поощряют и облегчают принятие санкций, 
соразмерных тяжести преступлений, связанных с наркотиками, и что в 
Конвенции 1988 года предусмотрено, что стороны Конвенции должны 
принимать специальные меры к тому, чтобы серьезные правонарушения не 
оставались безнаказанными. Напомнив о том, что соразмерность предполагает 
уважение принципа равенства перед законом, Председатель подчеркнул 
недопустимость того, чтобы крупные наркоторговцы использовали имеющиеся у 
них ресурсы в ущерб системе уголовного правосудия. Он проинформировал 
Комиссию о Программе обеспечения доступа к контролируемым лекарственным 
средствам, разработанной Всемирной организацией здравоохранения в 
консультации с Комитетом, и призвал правительства оказать поддержку 
осуществлению этой Программы. Он высоко оценил работу всех структур, 
занятых в области контроля над наркотиками, включая правительства, 
межправительственные организации и организации гражданского общества. 

96. Выступавшие по докладу Комитета за 2007 год приветствовали уделенное в 
докладе внимание принципу соразмерности в контексте преступлений, 
связанных с наркотиками. Некоторые ораторы выразили обеспокоенность в 
связи с продолжающимся применением в некоторых государствах смертной 
казни, напомнив о том, что Генеральная Ассамблея в своей резолюции 62/149 от 
18 декабря 2007 года призвала все государства, в которых все еще сохраняется 
смертная казнь, ввести мораторий на приведение смертных приговоров в 
исполнение в целях отмены смертной казни. Некоторые ораторы отметили, что 
Комитету следует предоставить государствам четкие разъяснения относительно 
применения принципа соразмерности в контексте преступлений, связанных с 
наркотиками. 

97. Ряд ораторов упомянули о том, что цель международных договоров о 
контроле над наркотиками должна заключаться в защите здоровья человека и 
общества в целом и что эти договоры должны осуществляться на основе 
соблюдения договоров о правах человека. Некоторые ораторы выразили 

__________________ 

 102  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2007 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.08.XI.1). 

 103  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 104  Там же, vol. 1019, No. 14956. 
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несогласие с мнением Комитета о том, что некоторые меры, принимаемые в их 
государствах с целью охраны общественного здоровья и защиты прав человека, в 
частности создание салонов для приема наркотиков, противоречат 
международным договорам о контроле над наркотиками. Ораторы отметили, что 
в связи с появлением новых угроз для здоровья человека необходимо применять 
новые подходы для уменьшения негативных последствий злоупотребления 
наркотиками для здоровья и общества. 

98. Комиссия с удовлетворением отметила продолжающиеся усилия Комитета 
по поддержанию общемирового равновесия между предложением и спросом на 
опиатное сырье для медицинских и научных целей, как это предусмотрено 
положениями Конвенции 1961 года с поправками, внесенными в нее в 
соответствии с Протоколом 1972 года105. Комитету была выражена 
признательность за организацию неофициальных совещаний с государствами, 
которые являются ведущими импортерами и производителями опиатного сырья. 
Была упомянута резолюция 2007/9 Экономического и Социального Совета от 
25 июля 2007 года, в которой Совет подчеркнул необходимость поддерживать 
равновесие между предложением опиатного сырья и спросом на него. 

99. Ораторы подчеркнули важность соблюдения и всестороннего выполнения 
положений международных договоров о контроле над наркотиками, которые 
составляют основу международной системы контроля над наркотиками. 
Государствам, которые еще не присоединились к одному или нескольким таким 
договорам, следует безотлагательно сделать это. Государствам было также 
настоятельно рекомендовано выполнять требования Комитета относительно 
отчетности и своевременно представлять соответствующую информацию. 

100. Было с удовлетворением отмечено, что организуемые Комитетом 
страновые миссии открывают прекрасную возможность для обмена 
информацией, идеями и мнениями по вопросам, представляющим взаимный 
интерес. Такие миссии были названы важным средством для дальнейшего 
укрепления диалога между Комитетом, государствами-членами и другими 
организациями, которые занимаются контролем над наркотиками. Некоторые 
ораторы настоятельно призвали Комитет обеспечивать объективность при 
проведении мероприятий таких миссий и составлении докладов, разъяснить 
критерии и методологии, применяемые им при установлении приоритетов в 
своей работе, и стараться учитывать своеобразие национальных условий и 
обстоятельств, которое может отражаться на подходе различных государств к 
деятельности по контролю над наркотиками. 

101. Ряд представителей сообщили Комиссии о некоторых наиболее заметных 
изменениях и достижениях в решении проблемы злоупотребления наркотиками 
и незаконного оборота наркотиков. Ораторы сообщили об осуществляемых 
правительствами их стран стратегиях контроля над наркотиками, нацеленных на 
сокращение незаконного спроса на наркотики и их предложения. Некоторые 
отметили, что благодаря реализации этих стратегий были изъяты большие 
партии наркотиков, ликвидированы подпольные лаборатории по изготовлению 
наркотиков и приняты важные меры по дальнейшему укреплению режима 
контроля над наркотиками. 

__________________ 

 105  Там же, vol. 976, No. 14152. 
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102. Была высказана обеспокоенность в связи с ухудшением положения в 
области контроля над наркотиками в Афганистане. По мнению некоторых 
ораторов, международному сообществу следует активизировать усилия по 
оказанию правительству Афганистана помощи в решении проблемы наркотиков 
в этой стране. Было также с тревогой отмечено все более активное 
использование наркоторговцами стран Африки для транзита наркотиков. 

103. Ряд ораторов приветствовали дискуссионный документ, посвященный 
комплексному подходу к снижению пагубных последствий злоупотребления 
наркотиками для здоровья и общества, который был подготовлен ЮНОДК в 
консультации с Комитетом, и рекомендовали Комитету продолжить диалог с 
правительствами для достижения консенсуса по этому вопросу. 

104. Наблюдатель от Всемирной организации здравоохранения отметил, что 
недоступность опиоидных анальгетиков становится причиной излишних 
страданий, несмотря на то что купирование боли – процедура несложная и 
недорогая. По мнению этого наблюдателя, правительствам следует повысить 
доступность этих веществ, не допуская при этом расширения масштабов их 
использования в немедицинских целях, а также ввести правила, 
обеспечивающие широкую доступность этих веществ для медицинских нужд. 
Выразив признательность за поддержку Программы обеспечения доступа к 
контролируемым лекарственным средствам со стороны наблюдателя от Франции 
и представителя Нидерландов, наблюдатель от Всемирной организации 
здравоохранения отметил, что главным залогом успеха этой программы является 
формирование более широкой донорской базы. Кроме того, наблюдатель 
сообщил Комиссии о том, что в настоящее время рассматривается вопрос о 
кетамине и что пока рекомендаций о его включении в список контролируемых 
веществ не выносилось. От имени своей организации он выразил 
обеспокоенность по поводу того, что следствием принятия преждевременных 
мер может стать недоступность лекарственных препаратов на основе кетамина и 
невозможность проведения хирургических операций в развивающихся странах. 

105. Представители Боливии и Перу отметили, что в их странах жевание листа 
коки является унаследованной от предков традицией, имеющей давнюю 
историю. Было отмечено, что согласно пункту 2 статьи 14 Конвенции 1988 года 
при принятии мер по ликвидации незаконного спроса на наркотические средства 
должны должным образом учитываться традиционные формы законного 
использования, а также интересы защиты окружающей среды. К Комитету была 
обращена просьба учитывать эти и другие факторы при рассмотрении ситуации, 
связанной с традицией жевания листа коки. Было также отмечено, что в докладе 
Комитета за 2007 год всем правительствам напомнили о том, что положения 
Конвенции 1988 года не освобождают стороны от выполнения их национальных 
обязательств по международным договорам о контроле над наркотиками. К 
Комитету была также обращена просьба продолжать диалог с 
заинтересованными правительствами. Председатель Комитета подтвердил 
готовность Комитета к такому диалогу. 
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 2. Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками 
за 2007 год о выполнении статьи 12 Конвенции Организации Объединенных 
Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических средств 
и психотропных веществ 1988 года 
 

106. Председатель Международного комитета по контролю над наркотиками 
представил доклад Комитета за 2007 год о выполнении статьи 12 Конвенции 
1988 года (E/INCB/2007/4) и особо отметил важное значение международного 
сотрудничества в области контроля над наркотиками в рамках проектов 
"Призма" и "Сплоченность". В этой связи Председатель похвалил правительство 
Словении за недавно проведенную операцию по изъятию более 110 тонн 
ангидрида уксусной кислоты, который предполагалось использовать для 
незаконного изготовления героина. Он отметил, что в основе успеха этой 
крупной операции лежат сотрудничество и участие в расследовании нескольких 
государств в рамках проекта "Сплоченность". Была выражена надежда на то, что 
эта деятельность и другие инициативы, возможно, помогут правительству 
Афганистана в решении серьезных проблем, связанных с изготовлением героина 
на территории страны. Председатель предупредил правительства о том, что 
ввиду успешного контроля за международной торговлей веществами, 
используемыми при незаконном изготовлении наркотиков, для получения таких 
веществ для нужд подпольных нарколабораторий, наиболее часто стали 
применяться такие способы, как организация утечки из внутренних каналов 
распределения и контрабандная переправка через границы. В этой связи 
правительствам было настоятельно рекомендовано осуществлять надлежащий 
контроль за изготовлением и распределением на их территории прекурсоров, 
используемых при незаконном изготовлении наркотиков. Для пресечения 
попыток организаций наркобизнеса получить не включенные в таблицы 
вещества для использования при незаконном изготовлении наркотиков 
правительствам было рекомендовано применять обновленный ограниченный 
перечень не включенных в таблицы веществ, подлежащих особому 
международному надзору, который был выпущен для всех национальных 
компетентных органов в 2007 году. Кроме того, правительствам было 
рекомендовано создать механизмы обмена оповещениями и информацией о 
подозрительной торговле химическими веществами-заменителями и об их 
изъятиях. 

107. Представители нескольких государств-членов поблагодарили Комитет за 
подготовленный им доклад о выполнении статьи 12 Конвенции 1988 года, в 
частности за обзор осуществления положений Конвенции, законной торговли 
прекурсорами и последних тенденций в области оборота прекурсоров. Было 
отмечено, что в докладе одобряется работа национальных органов по 
предупреждению утечки химических веществ-прекурсоров. Некоторые ораторы 
просили Комитет при подготовке своих докладов использовать также 
дополнительные источники данных. 

108. Ораторы с признательностью отметили работу Комитета в качестве 
всемирного центра по координации проекта "Призма", международной 
инициативы по предупреждению утечки химических веществ, часто 
используемых при незаконном изготовлении стимуляторов амфетаминового 
ряда, и вклад Комитета в операцию "Кристаллический поток". 
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109. Наблюдатель от Малайзии сообщил последние данные об уничтожении 
крупной подпольной лаборатории, в которой незаконно изготавливался 
метамфетамин. Было сообщено, что в марте 2008 года правоохранительные 
органы Малайзии арестовали нескольких граждан других государств и изъяли 
вещества, в том числе химические вещества-прекурсоры, используемые при 
незаконном изготовлении метамфетамина. По мнению наблюдателя, этот случай 
подтверждает причастность международных преступных сетей к незаконному 
изготовлению наркотиков. 

110. Ряд ораторов подчеркнули, что предварительные уведомления об экспорте 
остаются ценным и важным инструментом, и настоятельно призвали 
правительства, которые еще не сделали этого, присоединиться к системе 
уведомлений. Несколько ораторов представили обновленную информацию о 
новом законодательстве по прекурсорам и о мерах по контролю над 
прекурсорами в их государствах. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

111. На своем 10-м заседании 14 марта 2008 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2008/L.11/Rev.1), авторами которого 
выступили Азербайджан, Афганистан, Китай, Пакистан, Российская Федерация, 
Сербия, Словения (от имени Европейского союза), Соединенные Штаты, 
Таиланд и Япония. (Текст см. в главе I, раздел С, резолюция 51/8.) 

112. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.14/Rev.1) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Австралия, Аргентина, Афганистан, Венесуэла 
(Боливарианская Республика) Канада, Колумбия, Ливан, Мексика, Норвегия, 
Перу, Словения (от имени Европейского союза), Соединенные Штаты, Таиланд, 
Филиппины, Хорватия, Чили, Швейцария и Южная Африка. (Текст см. в главе I, 
раздел С, резолюция 51/10.) 

113. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.16/Rev.1) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Аргентина, Боливия, Перу, Словения (от имени 
Европейского союза), Уругвай, Швейцария и Эквадор. (Текст см. в главе I, 
раздел С, резолюция 51/12.) После принятия пересмотренного проекта 
резолюции с заявлением выступил представитель Боливии, который указал, что 
Боливия возражает против исключения пункта преамбулы, в котором говорится о 
Декларации Организации Объединенных Наций о правах коренных народов, 
принятой Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 61/295 от 13 сентября 
2007 года. С заявлением выступил представитель Кубы, выразивший сожаление 
по поводу тенденции не принимать в расчет права человека в целом и права 
коренных народов в частности. 

114. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.20/Rev.2), авторами которого выступили Индия, 
Испания, Турция и Франция. (Текст см. в главе I, раздел С, резолюция 51/15.) 

115. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.21/Rev.1) с внесенными в него устными поправками; 
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авторами резолюции выступили Австралия, Аргентина, Афганистан, Венесуэла 
(Боливарианская Республика), Индия, Китай, Норвегия, Сербия, Словения (от 
имени Европейского союза), Соединенные Штаты, Таиланд, Южная Африка и 
Япония. (Текст см. в главе I, раздел С, резолюция 51/16.) 

116. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2008/L.17/Rev.1) с внесенными в него устными поправками; 
авторами резолюции выступили Ангола, Аргентина, Боливия, Буркина-Фасо, 
Кот-д`Ивуар, Марокко, Мексика, Намибия, Нигер, Нигерия, Словения (от имени 
Европейского союза), Судан, Того, Турция, Франция, Швейцария, Южная 
Африка и Япония. (Текст см. в главе I, раздел С, резолюция 51/13.) 
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Глава VI 
 
 

  Директивные указания программе по наркотикам 
Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности 
 
 

117. На своем 7-м заседании 13 марта Комиссия рассмотрела пункт 7 повестки 
дня, озаглавленный "Директивные указания программе по наркотикам 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности". 
Для рассмотрения этого пункта были подготовлены следующие документы: 

  а) доклад Директора-исполнителя о деятельности Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
(E/CN.7/2008/3-E/CN.15/2008/3); 

  b) записка Секретариата о резолюциях и решениях в отношении 
программы ЮНОДК по наркотикам, принятых в период 2003-2007 годов, в 
которых Управлению было предложено принять соответствующие меры 
(E/CN.7/2008/13); 

  c) доклад Директора-исполнителя об отступлениях от стандартной 
13-процентной нормы расходов на вспомогательное обслуживание программ в 
период 2005-2007 годов (E/CN.7/2008/14-E/CN.15/2008/19). 

118. Вступительное заявление сделал исполняющий обязанности директора 
Отдела анализа политики и связей с общественностью. С заявлением от имени 
Европейского союза выступил наблюдатель от Словении. Заявления сделали 
также представители Соединенных Штатов, Японии и Австралии. Кроме того, с 
заявлением выступил наблюдатель от Франции. 
 
 

  Ход обсуждения 
 
 

119. Представитель Секретариата представил доклад Директора-исполнителя о 
деятельности ЮНОДК (E/CN.7/2008/3-E/CN.15/2008/3) и отметил, что его 
следует изучать совместно с документом зала заседаний о мерах для 
обеспечения того, чтобы система контроля над наркотиками соответствовала 
поставленным задачам (E/CN.7/2008/CRP.17). Он подчеркнул, что работу 
Управления следует рассматривать в контексте четырех более широких тем –
мир, безопасность, развитие и верховенство права. 

120. Ораторы приветствовали доклад Директора-исполнителя о деятельности 
ЮНОДК и осуществляемые в настоящее время под руководством Директора-
исполнителя инициативы по проведению реформы, направленные на создание 
системы управления, ориентированной на конкретные результаты, с целью 
повысить уровень транспарентности и подотчетности. Ораторы подчеркнули 
необходимость того, чтобы управленческие решения, не носящие технического 
характера, а отражающие изменение стратегического курса, принимались на 
основе надлежащих руководящих указаний со стороны государств-членов. 

121. Ряд ораторов напомнили о необходимости осуществления стратегии 
ЮНОДК на период 2008-2011 годов (резолюция 2007/12 Экономического и 



E/2008/28
E/CN.7/2008/15

 

88  
 

Социального Совета, приложение), в том числе на уровне отделений на местах, и 
четкого определения того, каким образом будут достигнуты конкретные 
результаты, указанные в стратегии, и какие оценочные критерии будут 
установлены для оценки этих результатов в рамках четко определенных 
периодов времени. 

122. Ораторы высоко оценили работу Группы независимой оценки, в частности 
ежегодный доклад об оценке за 2006 год. Ораторы одобрили содержащиеся в 
этом докладе рекомендации, в том числе относительно того, что ЮНОДК 
необходимо продолжать совершенствовать управление знаниями, содействовать 
укреплению международной координации и сотрудничества и продолжать 
внедрять управление проектным циклом, что будет способствовать разработке 
проектов, ориентированных на конкретные результаты, осуществлению контроля 
и представлению отчетности. Было отмечено, что Группе должна быть 
предоставлена независимость в работе для обеспечения объективности и 
беспристрастности. 

123. Ораторы отметили важность продолжающегося процесса реформы 
Организации Объединенных Наций и рекомендаций, содержащихся в докладе 
Группы высокого уровня по вопросу о слаженности в системе Организации 
Объединенных Наций в области развития, гуманитарной помощи и окружающей 
среды, озаглавленном "Единство действий" (A/61/583). В этой связи было 
рекомендовано не прекращать усилий по координации в рамках выполнения 
ЮНОДК функции коспонсора ЮНЭЙДС и координации деятельности ЮНОДК 
и Всемирной организации здравоохранения.  

124. Была выражена признательность ЮНОДК за его усилия по рационализации 
своей деятельности и мероприятий, осуществляемых в рамках комплексного 
подхода к решению проблем наркотиков и преступности. Подчеркивалось, что 
ЮНОДК следует придерживаться сбалансированного и комплексного подхода 
при решении мировой проблемы наркотиков, уделяя должное внимание задачам 
сокращения спроса и предложения, правоохранительной деятельности и 
укрепления общественного здравоохранения. Один оратор выразил 
озабоченность по поводу программ обмена игл, которые, по его мнению, не 
должны поддерживаться ЮНОДК. 

125. ЮНОДК было настоятельно рекомендовало расширить свою донорскую 
базу путем налаживания партнерских отношений с частным сектором и 
многосторонними учреждениями. 

126. Была выражена признательность ЮНОДК за его работу по мониторингу 
запрещенных культур в Афганистане. Кроме того, высокую оценку получила 
обширная деятельность ЮНОДК в Центральной Азии в области 
противодействия незаконному обороту наркотиков. 

127. Ораторы высоко оценили также усилия ЮНОДК по созданию 
Автоматизированного механизма распределения донорской помощи и 
рекомендовали распространить сферу его применения на другие регионы, в 
частности на Африку. 

128. Ряд ораторов указали на необходимость уделения более серьезного 
внимания проблеме злоупотребления стимуляторами амфетаминового ряда, 
особенно в Юго-Восточной Азии. 



 
E/2008/28

E/CN.7/2008/15
 

 89 
 

129. Один из ключевых вопросов, на которых было заострено внимание, 
заключался в том, что ЮНОДК необходимо сосредоточивать усилия на 
выполнении своих основных функций, а не на второстепенных для него 
вопросах, которыми занимаются другие учреждения системы Организации 
Объединенных Наций. ЮНОДК было рекомендовано определять степень 
приоритетности своих задач, руководствуясь среднесрочной стратегией.  

130. Один из ораторов выразил особую признательность за усилия по 
подготовке глобального форума по теме "После 2008 года", который намечено 
провести в Вене в июле 2008 года и на котором неправительственные 
организации и гражданское общество получат возможность продемонстрировать 
свой вклад в дело профилактики и лечения наркомании. 

131. Ораторы отметили роль ЮНОДК в поддержке десятилетнего обзора 
прогресса в реализации целей и задач, поставленных на двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи. В этой связи один из ораторов поддержал идею 
назначения одного из сотрудников Секретариата контактным лицом по вопросам 
подготовки к проведению обзора. 
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Глава VII 
 
 

  Укрепление программы по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности и роли Комиссии по наркотическим 
средствам как ее руководящего органа 
 
 

132. На своем 7-м заседании 13 марта Комиссия рассмотрела пункт 8 повестки 
дня, озаглавленный "Укрепление программы по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и роли 
Комиссии по наркотическим средствам как ее руководящего органа". Для 
рассмотрения этого пункта Комиссии были представлены следующие 
документы: 

 а) доклад Директора-исполнителя о финансовых вопросах и финансовых 
затруднениях, испытываемых Управлением Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности при осуществлении возложенных на него задач, и 
первоначальный анализ путей и средств улучшения финансового положения 
(E/CN.7/2008/11-E/CN.15/2008/15); 

 b) доклад Директора-исполнителя о программах и инициативах, которые 
будет осуществлять Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности в течение двухгодичных периодов 2008-2009 и 2010-
2011 годов (E/CN.7/2008/12-E/CN.15/2008/16). 

133. Исполняющий обязанности начальника Отдела анализа политики и связей с 
общественностью сделал вступительное заявление. С заявлениями выступили 
наблюдатель от Словении (от имени Европейского союза) и представители 
Соединенных Штатов, Японии и Австралии. С заявлением выступил также 
наблюдатель от Франции. 
 
 

 А. Ход обсуждения 
 
 

134. Представитель Секретариата особо отметил усилия, предпринимаемые 
ЮНОДК для приведения его стратегии на период 2008-2011 годов в 
соответствие с такими общесекретариатскими инструментами, как план 
программ на двухгодичный период, сводный бюджет и стратегические рамки 
Организации Объединенных Наций. Было отмечено, что в рамках сводного 
бюджета, утвержденного Комиссией на ее возобновленной пятидесятой сессии, 
уже был сделан первый шаг для обеспечения того, чтобы результаты и области 
достижения результатов, определенные в стратегии на период 2008-2011 годов, 
поддавались количественной оценке и имели соответствующие показатели 
достижения. Оратор отметил, что, несмотря на все усилия, ЮНОДК не удалось 
своевременно получить от Центральных учреждений Организации 
Объединенных Наций копию проекта стратегических рамок Организации 
Объединенных Наций для рассмотрения Комиссией этого пункта повестки дня 
на ее текущей сессии. 

135. Ораторы настоятельно призвали ЮНОДК использовать стратегию на 
период 2008-2011 годов в качестве руководства по составлению программ для 
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определения приоритетных видов деятельности и выявления дополнительных 
областей экономии расходов.  

136. Ораторы приветствовали усилия ЮНОДК, направленные на внедрение 
управления, основанного на конкретных результатах, и перепрофилирование 
Регионального центра ЮНОДК для Восточной Азии и района Тихого океана в 
Бангкоке. Они высказали неизменную поддержку инициативам ЮНОДК в 
области управления проектным циклом и заявили, что успешное осуществление 
этих инициатив будет способствовать повышению уровня оценочной 
деятельности в ЮНОДК. Одна из ораторов попросила предоставить более 
подробную информацию о текущих оценках и подчеркнула необходимость 
обеспечения того, чтобы результаты исследовательско-аналитической 
деятельности ЮНОДК опирались на четкую методологию, подвергались 
совместному рассмотрению и подготавливались в тесном взаимодействии с 
заинтересованными государствами. Она также предложила использовать 
стратегию ЮНОДК на период 2008-2011 годов для оптимизации портфеля 
проектов. Она приветствовала идею о выделении ЮНОДК более значительных 
средств из регулярного бюджета Организации Объединенных Наций и для 
достижения этой цели предложила Секретариату активно работать с основными 
донорами, в том числе на основе составления подробных перечней необходимых 
средств из регулярного бюджета. 

137. Один оратор кратко охарактеризовал все усилия Секретариата по созданию 
основы для более надежного финансирования, включая принятие стратегии 
ЮНОДК на период 2008-2011 годов и ее согласование со стратегическими 
рамками Организации Объединенных Наций и сводным бюджетом. Этот оратор 
обратился к государствам-членам с просьбой уточнить, что еще нужно для 
финансирования деятельности ЮНОДК в достаточном объеме. Он отметил, что 
ЮНОДК вскоре может оказаться в положении, когда ему придется отказываться 
от внебюджетных взносов, увязанных с конкретными проектами, поскольку в 
настоящее время средств общего назначения недостает для покрытия 
оперативных расходов. В связи с этим он приветствовал предложение об 
учреждении межправительственной рабочей группы открытого состава по 
вопросам финансирования и управления. Этот оратор подчеркнул 
необходимость выделения ЮНОДК более значительных средств из регулярного 
бюджета и настоятельно призвал государства-члены поддержать эту идею.  
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

138. На своем 10-м заседании 14 марта 2008 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект решения (E/CN.7/2008/L.22/Rev.1) с внесенными в него 
устными поправками; авторами решения выступили Норвегия, Пакистан (от 
имени государств – членов Организации Объединенных Наций, являющихся 
членами Группы 77, и Китая) и Словения (от имени Европейского союза). (Текст 
см. в главе I, раздел С, решение 51/1.) Перед принятием пересмотренного 
проекта решения представитель Секретариата зачитал заявление о финансовых 
последствиях такого принятия. (Текст см. в приложении VI.) 
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Глава VIII 
 
 

  Административные и бюджетные вопросы 
 
 

139. На своем 7-м заседании 13 марта Комиссия рассмотрела пункт 9 повестки 
дня, озаглавленный "Административные и бюджетные вопросы". Для 
рассмотрения этого пункта были подготовлены следующие документы: 

 а) доклад Директора-исполнителя о вопросах финансирования и 
финансовых затруднениях, испытываемых Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности при осуществлении 
возложенных на него задач, и первоначальном анализе путей и средств 
улучшения финансового положения (E/CN.7/2008/11-E/CN.15/2008/15); 

 b) доклад Директора-исполнителя о программах и инициативах, которые 
будет осуществлять Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности в течение двухгодичных периодов 2008-2009 и 2010-
2011 годов (E/CN.7/2008/12-E/CN.15/2008/16). 

 с) записка Секретариата о резолюциях и решениях в отношении 
программы ЮНОДК по наркотикам, принятых в период 2003-2007 годов, в 
которых Управлению было предложено принять соответствующие меры 
(E/CN.7/2008/13); 

 d) доклад Директора-исполнителя об отступлениях от стандартной 13-
процентной нормы расходов на вспомогательное обслуживание программ в 
период 2005-2007 годов (E/CN.7/2008/14-E/CN.15/2008/19). 

140. Директор Отдела по вопросам управления сделал вступительное заявление. 
С заявлениями выступили представители Соединенных Штатов, Австралии, 
Исламской Республики Иран и Кубы. С заявлениями также выступили 
наблюдатели от Южной Африки, Кении и Швеции. 
 
 

  Ход обсуждения 
 
 

141. Представитель Секретариата внес данный пункт на рассмотрение и 
отметил, что ЮНОДК, несмотря на его комплексную программу работы, 
располагает отдельными добровольными фондами для осуществления своей 
программы по наркотикам и своей программы по преступности и что бюджеты 
для каждой из этих программ были утверждены соответствующими комиссиями; 
вместе с тем Генеральная Ассамблея утвердила сводный регулярный бюджет для 
программ по наркотикам и преступности. Оратор напомнил о том, что каждый 
добровольный фонд имеет три компонента: средства общего назначения (или 
нецелевые средства), средства специального назначения (или целевые средства) 
и отчисления на вспомогательное обслуживание программ, получаемые из 
средств специального назначения. Было подчеркнуто, что размер нецелевых 
взносов не соответствует потребностям Управления, особенно в отношении сети 
отделений на местах. Была представлена разбивка сводного бюджета по 
источникам финансирования, показывающая, что 81 процент объема этого 
финансирования поступает из средств специального назначения (включая 
отчисления на вспомогательное обслуживание программ), 8 процентов – из 
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средств общего назначения и 11 процентов – из регулярного бюджета 
Организации Объединенных Наций. Было отмечено, что объем средств общего 
назначения недостаточен для проведения и обеспечения планомерности 
мероприятий ЮНОДК, финансируемых в настоящее время за счет средств 
специального назначения. Оратор отметил, что объем средств специального 
назначения существенно вырос – что свидетельствует об уверенности 
государств-членов в данных программах, – но объем финансирования из 
регулярного бюджета оставался неизменным в абсолютном выражении, а объем 
средств общего назначения уменьшился. В связи с этим проблема, по мнению 
оратора, заключается не в общем уровне финансирования, а в его структуре. 
Было отмечено, что сокращение – и в абсолютном, и в относительном 
выражении – объема средств общего назначения и сохраняющаяся зависимость 
от небольшого числа доноров породили особые трудности. Было подчеркнуто, 
что в докладе Директора-исполнителя о вопросах финансирования и 
финансовых затруднениях, испытываемых ЮНОДК при осуществлении 
возложенных на него задач (E/CN.7/2008/11-E/CN.15/2008/15), Директор-
исполнитель упомянул о ряде возможностей для устранения этих трудностей и 
предложил создать неофициальную рабочую группу для оценки сложившегося 
положения и поиска направлений дальнейших действий. 

142. Ораторы заявили о своем одобрении программ, осуществляемых ЮНОДК. 
Была отмечена важность стратегии ЮНОДК на период 2008-2011 годов как 
основы для определения приоритетов в рамках существующих программ и 
мероприятий, а не для выхода на новые направления в отсутствие стабильного и 
достаточного финансирования. Некоторые ораторы упомянули о том, что 
программы, не входящие в рамки этой стратегии, и программы, не имеющие 
перспектив с точки зрения финансирования, должны быть упразднены. Что 
касается идеи об ориентировочной шкале добровольных взносов, то один из 
ораторов подчеркнул, что добровольные взносы должны и впредь носить 
добровольный характер. Другой оратор высказал мнение о том, что уровни 
финансирования должны соответствовать мероприятиям, проводимым в 
конкретном государстве и регионе, и что размер средств, выделяемых  ЮНОДК 
из регулярного бюджета Организации Объединенных Наций, следует увеличить. 
В этом отношении было отмечено, что государствам-членам следует призвать 
своих представителей в Центральных учреждениях Организации Объединенных 
Наций проработать вопрос о выделении ЮНОДК более адекватных средств из 
регулярного бюджета Организации Объединенных Наций. Один из ораторов 
выразил озабоченность по поводу того, что, несмотря на принятие стратегии, 
уровень финансирования не вполне соответствует поставленным в ней задачам и 
достаточного финансирования по линии средств общего назначения не 
предусматривается. Было отмечено, что озабоченность по поводу надлежащих 
уровней финансирования ЮНОДК необходимо рассматривать в более широком 
контексте управления им и его мандата. 

143. Один из ораторов заявил, что фрагментированная бюджетно-финансовая 
структура ЮНОДК вступает в противоречие с реальным положением вещей, т.е. 
с существованием единого подразделения и единой стратегии деятельности в 
области наркотиков и преступности. Увеличение объема средств специального 
назначения, уменьшение объема средств общего назначения и опора на 
небольшое число доноров были названы тревожными тенденциями, которые 
могут привести к смещению приоритетов Управления. Оратор задал вопрос о 
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том, насколько целесообразно и этически корректно выделять менее 1 процента 
средств регулярного бюджета Организации Объединенных Наций на 
направления деятельности, связанные с предупреждением преступности и 
терроризма, контролем над наркотиками и уголовным правосудием. Он также 
усомнился в правильности включения в резолюции выражений, идущих вразрез 
с положениями таких резолюций Генеральной Ассамблеи, как резолюции 41/213 
от 19 декабря 1986 года, 42/211 от 21 декабря 1987 года и 45/248 В от 21 декабря 
1990 года. 

144. Один из ораторов с интересом отметил идею о проведении совместной 
сессии Комиссии по наркотическим средствам и Комиссии по предупреждению 
преступности и уголовному правосудию для рассмотрения сводного бюджета, 
как предлагается в докладе Директора-исполнителя о вопросах финансирования 
и финансовых затруднениях, испытываемых Управлением при осуществлении 
возложенных на него задач, и назвал это возможным путем к повышению 
эффективности. Другой оратор подчеркнул, что с результатами осуществления 
рекомендаций, вынесенных Группой независимой оценки, следует ознакомить 
государства-члены. Один из ораторов предложил, чтобы сборы за 
вспомогательное обслуживание проектов, осуществляемых в какой-либо 
конкретной стране или регионе, перечислялись отделению ЮНОДК в этой 
стране или регионе. В этой связи представитель Секретариата разъяснил, что 
лишь небольшое число отделений на местах в настоящее время имеют 
положительное сальдо по линии сборов за вспомогательное обслуживание 
программ и что эти избыточные средства используются для субсидирования 
отделений в других регионах, не располагающих достаточными объемами 
средств по программам. Говоря об отступлениях от стандартной 13-процентой 
ставки расходов на вспомогательное обслуживание программ, оратор указал, что 
ЮНОДК старалось обеспечить возмещение большей части своих расходов, как 
было санкционировано Комиссией по наркотическим средствам, посредством 
прямого отнесения справедливой доли таких расходов на счет соответствующих 
проектов и установления сокращенной процентной ставки сборов за 
вспомогательное обслуживание программ с согласия доноров и партнеров по 
осуществлению таких проектов. 
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Глава IX 
 
 

  Подготовка к этапу заседаний высокого уровня 
пятьдесят второй сессии Комиссии 
 
 

145. На своих 9-м и 10-м заседаниях 14 марта Комиссия рассмотрела пункт 10 
повестки дня, озаглавленный "Подготовка к этапу заседаний высокого уровня 
пятьдесят второй сессии Комиссии". Для рассмотрения данного пункта 
Комиссии был представлен проект предложения расширенного бюро о порядке 
проведения этапа заседаний высокого уровня пятьдесят второй сессии 
Комиссии. 

146. С заявлениями выступили представители Кубы и Исламской Республики 
Иран, а также наблюдатель от Швеции (от имени Группы государств Западной 
Европы и других государств). 
 
 

  А. Ход обсуждения 
 
 

147. Представляя данный пункт повестки дня, Председатель отметил, что на 
заседании расширенного бюро 12 марта 2008 года председатели региональных 
групп были ознакомлены с подготовленным Секретариатом проектом 
предложения о порядке проведения этапа заседаний высокого уровня, а также с 
предварительной повесткой дня пятьдесят второй сессии Комиссии. На этом 
заседании председателям региональных групп было настоятельно предложено 
провести в своих группах консультации по данному проекту предложения и 
представить свои замечания на следующем заседании расширенного бюро. 

148. Было также отмечено, что на заседании 13 марта расширенное бюро 
призвало председателей региональных групп провести в своих группах 
дополнительные консультации и сообщить Председателю Комиссии о 
результатах этих консультаций. Комиссии был представлен пересмотренный 
проект предложения, отражающего мнения региональных групп, которые 
сложились в результате проведенных консультаций.  

149. Было решено, что пятьдесят вторая сессия Комиссии будет проведена в 
марте 2009 года в течение пяти дней с момента ее созыва, в дополнение к 
которым будет выделено два дня для проведения этапа заседаний высокого 
уровня. Кроме того, было решено, что общие прения на этапе заседаний 
высокого уровня будут посвящены главным образом достигнутым 
государствами-членами результатам и возникшим у них трудностям при 
осуществлении целей и задач, поставленных в Политической декларации, 
принятой Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, в том 
числе будущим проблемам. Было предложено провести обсуждения за круглым 
столом параллельно с общими прениями и в рамках этих обсуждений уделить 
основное внимание различным аспектам, рассмотренным на двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, а именно: а) текущим и 
возникающим проблемам, новым тенденциям и проявлениям мировой проблемы 
наркотиков и возможностям совершенствования системы оценки; b) укреплению 
международного сотрудничества в решении мировой проблемы наркотиков в 
рамках совместной ответственности как основы комплексного, всеобъемлющего, 
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сбалансированного и устойчивого подхода к борьбе с наркотиками посредством 
принятия внутренних и международных мер; c) сокращению спроса, лечению и 
профилактическим мерам и методам; и d) борьбе с незаконным оборотом и 
предложением наркотиков и альтернативному развитию. 
 
 

  В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

150. На своем 10-м заседании 14 марта 2008 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2008/L.6/Rev.1) с внесенными в него 
устными поправками; авторами резолюции выступили Австралия, Азербайджан, 
Аргентина, Канада, Колумбия, Норвегия, Перу, Сербия, Словения (от имени 
Европейского союза), Соединенные Штаты, Украина, Чили, Швейцария и 
Япония. (Текст см. в главе I, раздел С, резолюция 51/4.) Перед принятием 
пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата зачитал 
заявление о финансовых последствиях такого принятия. (Текст см. в 
приложении VII.) 
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Глава Х 
 
 

  Предварительная повестка дня пятьдесят второй сессии 
Комиссии по наркотическим средствам 
 
 

151. На своем 10-м заседании 14 марта 2008 года Комиссия рассмотрела 
пункт 11 повестки дня, озаглавленный "Предварительная повестка дня пятьдесят 
второй сессии Комиссии". Для рассмотрения этого пункта Комиссии был 
представлен проект предварительной повестки дня, подготовленный 
расширенным бюро Комиссии (E/CN.7/2008/L.1/Add.3). 
 
 

  Решения, принятые Комиссией 
 
 

152. На своем 10-м заседании 14 марта 2008 года Комиссия рассмотрела проект 
предварительной повестки дня пятьдесят второй сессии Комиссии 
(E/CN.7/2008/L.1/Add.3). На этом же заседании Комиссия утвердила проект 
предварительной повестки дня с внесенными в него устными поправками. (Текст 
см. в главе I, раздел В, проект решения I.) 
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Глава XI 
 
 

  Утверждение доклада Комиссии о работе ее пятьдесят 
первой сессии 
 
 

153. На своем 10-м заседании 14 марта 2008 года Комиссия рассмотрела 
пункт 13 повестки дня, озаглавленный "Утверждение доклада Комиссии о работе 
ее пятьдесят первой сессии". Докладчик представил проект доклада 
(E/CN.7/2008/L.1 и Add.1-8). 

154. На своем заседании 14 марта 2008 года Комиссия утвердила доклад о 
работе своей пятьдесят первой сессии с внесенными в него устными 
поправками. 
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Глава XII 
 
 

  Организация работы сессии и административные 
вопросы 
 
 

 А. Неофициальные предсессионные консультации 
 
 

155. На своей возобновленной пятидесятой сессии, состоявшейся 27 и 
28 ноября 2007 года, Комиссия постановила, что перед началом пятьдесят 
первой сессии будут проведены неофициальные консультации для обсуждения 
представленных заранее проектов резолюций. 

156. Под председательством Эухенио Марии Курия (Аргентина) 7 марта 
2008 года были проведены две неофициальные предсессионные консультации, в 
ходе которых Комиссия в предварительном порядке рассмотрела проекты 
резолюций, представленные до начала сессии. 
 
 

 B. Открытие и продолжительность сессии 
 
 

157. Комиссия по наркотическим средствам провела свою пятьдесят первую 
сессию в Вене 10-14 марта 2008 года. Сессию открыл Председатель Комиссии. 
На первом и втором заседаниях Комиссии выступили ее Председатель, 
Директор-исполнитель Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, представители Пакистана (от имени Группы 77 и 
Китая), Судана (от имени Группы государств Африки) и Аргентины (от имени 
государств –членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 
Группы государств Латинской Америки и Карибского бассейна), а также 
наблюдатель от Словении (от имени Европейского союза). С заявлениями 
выступили также министр по борьбе с оборотом наркотиков Афганистана, 
министр юстиции, безопасности и прав человека Аргентины, министр юстиции 
Кубы, министр юстиции Гвинеи-Бисау, советник Президента и Генеральный 
секретарь Главного управления по контролю над наркотиками Исламской 
Республики Иран, министр социальной солидарности Италии, Председатель и 
Директор-исполнитель Национальной комиссии Перу по налаживанию развития 
и жизни без наркотиков, заместитель министра иностранных дел и культа 
Боливии и заместитель директора Управления национальной политики в области 
контроля над наркотиками Соединенных Штатов. От имени Группы ГУАМ с 
заявлением выступил также представитель Украины. 
 
 

 C. Участники 
 
 

158. В работе сессии участвовали представители 49 из 53 государств – членов 
Комиссии. В работе сессии приняли также участие наблюдатели от других 
государств – членов Организации Объединенных Наций и от государств, не 
являющихся членами Организации Объединенных Наций, представители 
организаций системы Организации Объединенных Наций, а также наблюдатели 
от межправительственных, неправительственных и других организаций. Список 
участников содержится в приложении I к настоящему докладу. 
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 D. Выборы должностных лиц 
 
 

159. В разделе I своей резолюции 1999/30 от 28 июля 1999 года Экономический 
и Социальный Совет постановил, чтобы начиная с 2000 года Комиссия в конце 
своей сессии избирала бюро на следующую сессию и поощряла его к тому, 
чтобы оно играло активную роль в подготовке очередных, а также 
неофициальных межсессионных совещаний Комиссии, с тем чтобы Комиссия 
могла обеспечивать непрерывное и действенное руководство политикой 
программы по наркотикам ЮНОДК. 

160. В свете этого решения и в соответствии с правилом 15 правил процедуры 
функциональных комиссий Экономического и Социального Совета Комиссия 
сразу же после закрытия своей возобновленной пятидесятой сессии 28 ноября 
2007 года провела первое заседание своей пятьдесят первой сессии с 
единственной целью избрать Председателя, трех заместителей Председателя и 
Докладчика этой сессии. На этом заседании Комиссия избрала Председателя и 
первого и второго заместителя Председателя пятьдесят первой сессии. Затем на 
своем межсессионном совещании 3 марта 2008 года Комиссия получила 
информацию о кандидатуре на должность Докладчика бюро. 

161. На своем 1-м заседании 10 марта 2008 года Комиссия одобрила 
выдвинутую кандидатуру на должность Докладчика и избрала третьего 
заместителя Председателя. 

162. Комиссия избрала следующих должностных лиц для своей пятьдесят 
первой сессии: 

 Региональная группа 
Избранное должностное 
лицо 

Председатель Группа государств Латинской 
Америки и Карибского 
бассейна  

Эухенио Мария Курия 
(Аргентина) 

Первый заместитель 
Председателя 

Группа государств Африки Омар Знибер 
(Марокко) 

Второй заместитель 
Председателя 

Группа государств Азии Шахбаз 
(Пакистан) 
 

Третий заместитель 
Председателя 

Группа государств Восточной 
Европы 

Виктор Постолаки 
(Молдова) 

Докладчик Группа государств Западной 
Европы и других государств 

Никола Розенблюм 
(Австралия) 

 

163. Для оказания Председателю Комиссии помощи в решении 
организационных вопросов была создана группа в составе председателей пяти 
региональных групп (представителей Аргентины, Исламской Республики Иран, 
Судана, Швеции и Эстонии), представителя Пакистана (от имени Группы 77 и 
Китая) и представителя Словении (от имени Европейского союза). Члены этой 
группы и избранные должностные лица образовали расширенное бюро, как это 
предусмотрено в резолюции 1991/39 Экономического и Социального Совета от 
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21 июня 1991 года. В ходе пятьдесят первой сессии Комиссии 12, 13 и 14 марта 
2008 года расширенное бюро провело заседания для рассмотрения вопросов, 
связанных с организацией работы. 
 
 

 E. Утверждение повестки дня и другие организационные 
вопросы 
 
 

164. На своем 1-м заседании 10 марта 2008 года Комиссия утвердила свою 
предварительную повестку дня (E/CN.7/2008/1), которая была окончательно 
согласована в ходе межсессионных совещаний в соответствии с 
решением 2007/242 Экономического и Социального Совета от 25 июля 
2007 года. Была утверждена следующая повестка дня: 

1. Выборы должностных лиц 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы 

Нормативный сегмент 

3. Тематические прения относительно последующих мер по 
выполнению решений двадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи: общий обзор и прогресс правительств в достижении 
целей и задач на 2003 и 2008 годы, поставленных в Политической 
декларации, принятой Ассамблеей на ее двадцатой специальной 
сессии 

4. Сокращение спроса на наркотики: 

 а) План действий по осуществлению Декларации о руководящих 
принципах сокращения спроса на наркотики; 

 b) положение в области злоупотребления наркотиками в мире 

5. Незаконный оборот наркотиков и их предложение: 

 а) положение в области незаконного оборота наркотиков в мире и 
решения, принятые вспомогательными органами Комиссии; 

 b) последующие меры по выполнению решений двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи: 

  i) меры, направленные на расширение сотрудничества в 
правоохранительной области (выдача, взаимная юридическая 
помощь, контролируемые поставки, борьба с незаконным 
оборотом на море и сотрудничество между 
правоохранительными органами, в том числе подготовка 
кадров); 

  ii) борьба с отмыванием денег; 

  iii) План действий по налаживанию международного 
сотрудничества в деле искоренения незаконных 
наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному 
развитию 
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6. Осуществление международных договоров о контроле над 
наркотиками: 

 а) изменения в сфере применения контроля над веществами; 

 b) Международный комитет по контролю над наркотиками; 

 c) последующие меры по выполнению решений двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи: 

  i) меры по предупреждению незаконного изготовления, 
импорта, экспорта, оборота, распределения и утечки 
прекурсоров, используемых при незаконном изготовлении 
наркотических средств и психотропных веществ; 

  ii) План действий по борьбе с незаконным изготовлением и 
оборотом стимуляторов амфетаминового ряда и их прекурсоров, 
а также со злоупотреблением ими; 

 d) другие вопросы, возникающие в связи с международными 
договорами о контроле над наркотиками 

Оперативный сегмент 

7. Директивные указания программе по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

8. Укрепление программы по наркотикам Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности и роли 
Комиссии как ее руководящего органа 

9. Административные и бюджетные вопросы 
 

*  *  * 

10. Подготовка к этапу заседаний высокого уровня пятьдесят второй 
сессии Комиссии: 

 а) тематическая направленность, формат и мероприятия; 

 b) ожидаемые результаты 

11. Предварительная повестка дня пятьдесят второй сессии Комиссии 

12. Прочие вопросы 

13. Утверждение доклада Комиссии о работе ее пятьдесят первой сессии. 
 
 

 F. Документация 
 
 

165. Перечень документов, представленных Комиссии на ее пятьдесят первой 
сессии, содержится в приложении III настоящего доклада. 
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 G. Закрытие сессии 
 
 

166. На своем 10-м заседании 14 марта 2008 года с заключительным заявлением 
выступил Председатель Комиссии. 
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Приложение I 
 
 

  Участники 
 
 

  Члены* 
 
 

Аргентина Aníbal Fernández, José Ramón Granero, 
Eugenio María Curia, Ricardo Carlos Roselli, 
Mónica Perlo Reviriego, Gabriel Parini, 
Mariana Souto Zabaleta, Alberto Calabrese, 
Adriana Viglione, Ariel W. González, 
Diego González Alazard, Miguel Ángel Zacarías, 
Julio de Orué 

Австралия Virginia Hart, Peter Shannon, Catherine Peachey, George 
Thomas, Peter Scott, Neil McFarlane, Julia Thwaite, 
Demetrio Veteri, Ramzi Jabbour, Frank Hansen, Margaret 
Hamilton, Robert Ali, Richard Mattick, Nicola 
Rosenblum, Peter Patmore 

Австрия Gabriela Sellner, Johann Brieger, Maria Holzmann, Anita 
Zielowski, Roland Linzatti, Philip Lehner, Franz Pietsch, 
Johanna Schopper, Raphael Bayer, Wolfgang Pfneisl, 
Claudia Rafling, Fritz Zeder, Ingrid Sonnleitner, 
Christian Kroschl, Gerhard Stadler, Christian Mader, 
Sabine Haas, Stefan Dobias 

Бельгия Cristina Funes-Noppen, Sibille de Cartier, 
Claude Gillard, Bernard Vandenbosch, Céline Romijn, 
Kris Boers, Kurt Doms 

Боливия Hugo Alfredo Fernández Araoz, Felipe Ladislao Cáceres 
García, Horacio Bazoberry, Angélica Navarro, Christian 
Inchauste Sandoval, Froilán Castillo, María Lourdes 
Espinoza Patiño, Paul Marca Paco, Jessica Elio Mansilla, 
Julio Lázaro Mollinedo Claros, Ruddy Ampuero 

Камерун Flore Ndembiyembe, Alexandre Bahanag Basson, 
Jean Pierre Robins Ghoumo, Félicien René Mballa 

Канада Ray Edwards, Marie Gervais-Vidricaire, 
Carole Bouchard, Theresa LaDouceur, Kuan Li, 
Mike MacLean, Mark Edwards, Terry Wood, 
David Nelson, Gail Czukar, Doug Beirness, 
Michel Perron, Taunya Goguen 

__________________ 

 *  На сессии не были представлены Ботсвана, Демократическая Республика Конго, Сенегал и 
Уганда. 
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Китай Tang Guoqiang, An Guojun, Jia Guide, Wang Youmei, 
Zhao Wanpeng, Jiang Meng, Qiao Huijun, Li Weihua, 
Zhao Wenzhong, Cui Cunde, Zheng Wei, 
Wong David Fuk Loi, Ip Peng Kin, Vong Yim Mui, 
Wu Chunlai 

Колумбия Rosso José Serrano Cadena, Adriana Mejía Hernández, 
Sabas Pretelt, Álvaro Caro, 
Victoria Eugenia Restrepo Uribe, Alba Rocío Rueda, 
Alejandro Vélez, Carlos Medina, 
Ruth Mery Cano Aguillón, Julián Pinto, 
Amelia Velasco Corredor, Néstor Pongutá, 
Jenny Londoño 

Куба María Esther Reus, Norma Goicochea, Julio Alfonso, 
Antonio Israel Ybarra Suárez, Leonor Enrique Menéndez, 
Irma Espinosa Marrero, Javier Sánchez Azcuy, Juan 
Antonio Quintanilla Román 

Чешская Республика Ivan Počuch, Martin Moulis, Kamil Kalina, Jiří Sadílek, 
Petr Havlík, Ludmila Slabá, Marek Ženíšek, 
Eva Marešová, Aleš Borovička, Marek Sokol, 
David Mašek, Pavel Sladký, Pavel Novotný, 
Daniel Dárek, Stanislava Pánová, Tomáš Vejdovský, 
Vladimír Červený 

Сальвадор Hugo Mario Córdova Benitez, Vanessa Interiano 

Эфиопия Kongit Sinegiorgis, Bethel-Belay Tadesse 

Финляндия Tapani Sarvanti, Pirjo Lillsunde, Elina Kotovirta, 
Reijo Pöyhönen, Stefan Gerkman 

Германия Sabine Baetzing, Peter Gottwald, Werner Sipp, 
Thomas Mazet, Axel Kuechle, Martina Hackelberg, 
Albert Kern, Kathleen Ordnung, Heiko Roeder, Johannes 
Luetz, Annette Rohr, Winfried Kleinert, Katherina 
Huebner-Schmid, Patricia Kramarz, Herbert Bayer, 
Marion Gradowski, Josef Huenn, Karl-Heinz Dufner, 
Gert Eberhardt, Anton Meier, Suzan Arici, Thies Grothe 

Иран (Исламская  Esmaeil Ahmadi-Moghaddam, Ali Asghar Soltanieh, 
Республика) Hamid Reza Hosseinabadi, Mahmoud Barimani, 
 Mahmoud Bayat, Hamid Reza Rasekh, Ali Saryazdi, 
 Rahim Saki, Mohammad Narimani, Valiollah Vakili 

Израиль Ruth El-Roy, Eli Ben-Tura, Sonia Hizi 
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Италия Paolo Ferrero, Gabriele De Ceglie, Rodolfo Ronconi, 
Fabio Cristiani, Alessandro Azzoni, 
Alessandro Mastrogregori, Enrico Valvo, 
Giusto Sciacchitano, Diego Petriccione, 
Alessandro Donati, Sebastionao Vitali, Guido Caldiron, 
Leopoldo Grosso, Giuseppe Cerni, Stefania Pizzolla, 
Francesco Troja, Domenica Tisba, Grazia Zuffa, 
Giovanni Cangelosi, Isabella Periotto, 
Claudio Malknecht, Nicola Antonio Laurelli, 
Silvia Zanone 

Ямайка Orane Bailey, Carlton Wilson 

Япония Yukiya Amano, Shigeki Sumi, Okinobu Hirai, 
Tomoaki Onizuka, Yukio Matsui, Satomi Konno, Takashi 
Hashimoto, Kuniharu Akishino, Ryo Amaysu, Teruyoshi 
Ehara, Satoshi Takeda, Sho Sasaki, Rieko Motouchi, 
Naoyuki Yasuda, Katsutoshi Ishikawa 

Казахстан Kairat Abdrakhmanov, Murat Tashibaev, 
Altay Abibullayev, Olzhas Idrisov 

Литва Audroné Astrauskiene, Rytis Paulauskas, 
Edvardas Sileris, Jovilé Vingraité, 
Giedrius Kazakevicius, Irina Dubiniené 

Мексика Alejandro Díaz Pérez Duarte, Ulises Canchola Gutiérrez, 
Guillermo Alejandro Hernández Salmerón, 
Z. Juan Sánchez Zarza, Jorge Joaquín Díaz López, 
Roberto González López, Guillaume Michel Blin, Víctor 
Manuel Guisa Cruz, Eduardo Jaramillo Navarrete, 
José Antonio Albiter Nieto, David Cortés Gallardo, 
Cindy Guadalupe Mendoza Pérez, 
Angel Ernesto de la Guardia Cueto, Nayeli Urquiza Haas, 
Juan José Gómez Ruíz, Victor Gerardo Garay Cadena 

Молдова Victor Postolachi 

Марокко Omar Zniber, Dina Bennani, Boutaina Ben Moussa, 
Abderrahman Fyad, Nadya Talmi, Mohamed el-Orch, 
Jamal Lakrimat, Adil Elhajli, Mimoun el-Maghraoui 

Намибия Selma Ashipala-Musavyi, Pendapala A. Naanda 

Нидерланды Justus J. de Visser, Annemiek van Bolhuis, Jacqueline de 
Jager, Marcel de Kort, Huib Mijnarends, Jean Luc Luijs, 
Martin Jelsma, Alain Ancion 

Нигер Idrissa Daouda Karidio 

Нигерия Alhaji A. Giade, Biodun Owoseni, K. L. Ekedede, 
O. Maiyegun, Mu’azu Umar, Ngozi Ogujiafor, 
E. O. Oguntuyi 
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Пакистан Shahbaz, Hasan Mahmood, Khalid Amir Jaffery, 
Zaigham Khan, Muzzamal Hussain, 
Muhammad Usman Iqbal Jadoon 

Перу Rómulo Pizarro, Carlos Higueras Ramos, Julio Florian, 
María Elvira Velásquez Rivas Plata, Luis Luna 

Польша Piotr Jabłoński, Janusz Rydzkowski, Lukasz Jędruszak, 
Piotr Szumowski, Waldemar Krawczyk, Marcin Karnaś, 
Marcin Kołakowski, Piotr Fijałkowski, 
Wojciech Szczęśniak, Dominika Krois 

Республика Корея Kim Byung-ho, Park Joon-yong, Chang Jae-bok, 
Han Sung-ho, Ahn Ji-won, Min Kyoung-chul, 
Hong Soon-wook, Kim Young-chan, Yoon Nam-heon, 
Kang Sin-gurl, Shin Dong-sam, Lee Hyang-won, 
Park Jae-yeol, Kim Ji-yeon, Jang Gwang-hyeon, 
Kim Nam-jin, Kim You-rah 

Российская Федерация Alexander V. Zmeyevskiy, Alexander V. Fedorov, Tatiana 
A. Azhakina, Igor I. Andreishchev, Sergey V. Bakala, 
Tatiana B. Basmanova, Ernest V. Chernukhin, Yury N. 
Demidov, Alexey A. Dronov, Marat E. Fazlulin, 
Alexander V. Fedulov, Mikhail Y. Fonarev, 
Liudmila V. Kinchene, Kamil I. Kudryaev, 
Alexey L. Lyzhenkov, Alexander V. Mikhaylitsin, 
Olga V. Mirolyubova, Elena L. Mitrofanova, 
Igor V. Mosin, Natalia M. Nikolaeva, Oxana P. Primak, 
Sergey V. Tikhonenko, Vladimir A. Telegin, 
Andrey I. Tsibulsky, Denis V. Tikhomirov, 
Sofia A. Zakharova, Igor V. Voblikov 

Саудовская Аравия Fahad bin Affas al-Otaibi, Abdallah bin Saad Aldayel, 
Salem bin Abdallah Alrakubi, Saleh bin Fayhan al-Otaibi, 
Abdallah Alhoryes, Mohammed bin Abdalah Shawoush 

Испания José Roselló, Carmen Moya García, 
Francisco Pérez Pérez, Ignacio Baylina Ruiz, José Andrés 
Pérez López, Julia Esteban Gómez, Rosa Esteban 
Gómez, José Antonio de la Puente Martín, Alejandro 
Abelló Gamazo 

Судан Sayed Galal Eldin Elsayed Elamin 

Швейцария Bernhard Marfurt, David Best, Diane Steber, Pia Weber, 
Caroline Bodenschatz, Isabella Kaufmann, Peter Reuter 

Таджикистан Vaysidin Azamatov 
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Таиланд Pithaya Jinawat, M. R. Disnadda Diskul, 
Khunying Puangroi Diskul, Aditep Panjamanond, 
Rachanikorn Sarasiri, Chariya Sinpatananon, 
M. L. Dispanadda Diskul, Lawrence Watson, 
Anthony Zola, Viroj Verachai, 
Supawadee Vadjanapornsit, Theerathron Manotham, 
Pirawat Atsavapranee, Sritrakool Waeladee, 
Ronnakorn Sukmongkol, Sopon Kasempiboonchai, 
Jane Holloway, Kunnaya Wimooktanon, 
Nucha Sibunruang 

Тринидад и Тобаго Dennis Francis, Serena Rose Joseph-Harris 

Турция Ahmet Ertay, Ayşe Asya, Şakir Özkan Torunlar, 
Davut Haner, Ali Gevenkiriş, Gül Topal, Mustafa Pinarci, 
Adnan Özcan, Erkan Alacakurt, Ayşen Çetinbaş, Kağan 
Karakaya, Ertan Kavasoğlu, Sevim Evranosoğlu, Nehir 
Ünel, Sibel Müderrisoğlu 

Украина T. Durdynets, M. Khobzey, O. Herasymenko, 
I. Grynenko, Oleh Shutyak, A. Karnaukhova 

Объединенные Арабские Abdullah Ali Rashed al-Bidewi, Obeid Saeed al-Shamsi,  
Эмираты Hasan Rashed al-Shamsi, Jassem Mohamed al-Baker, 
 Khaled Saleh al-Kawari, Sultan Sawayeh al-Darmaki 

Соединенное Королевство Peter Storr, Simon Smith, Gabriel Denvir,  
Великобритании  Alison Crocket, James Marmion, Sarah Hearn, 
и Северной Ирландии David Jones, Tony Buck, Gerry Stimson, 
 Damon Barrett, Chris Humphrey 

Соединенные Штаты Scott Burns, Thomas Schweich, Scott Harris, Gregory L. 
Америки Schulte, Richard Baum, Brian Blake, Christine Cline, 
 Denise Curry, Jennifer Devallance, James Hunter, Scott 
 Masumoto, Brian Morales, Colleen Neville, Kathleen 
 Pala, Virginia Prugh, Christine Sannerud, Charlotte 
 Sisson, June Sivilli, Soching Tsai, Lena Watkins, Daniel 
 Weisfield, Stephanie Wickes 

Уругвай Jorge Vázquez, Milton Romani Gerner, Adriana Berro 

Венесуэла Alí Uzcategui Duque, Edylberto Molina, 
(Боливарианская Karina Rodríguez, Manuel González,  
Республика) Jacqueline Petersen, Yasmin Correa Hernández, 
 Raúl González, Crosby Plaza 

Йемен Ahmed Alwan Mulhi al-Alwani, 
Khaled Mutaher al-Radhi, 
Derhim Abbas Murshed Assaidi, Bandar al-Eryani, 
Marwan Ali Noman al-Dobhani 
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  Государства – члены Организации Объединенных Наций, представленные 
наблюдателями 
 

  Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, Армения, Афганистан, 
Бахрейн, Беларусь, Болгария, Бразилия, Буркина-Фасо, бывшая югославская 
Республика Македония, Венгрия, Вьетнам, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 
Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Доминиканская Республика, Египет, Зимбабве, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Кабо-Верде, Катар, 
Кения, Кипр, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, 
Кот-д'Ивуар, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Лихтенштейн, Люксембург, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 
Мальта, Монголия, Мьянма, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная 
Республика Танзания, Оман, Панама, Парагвай, Португалия, Румыния, Сент-
Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, 
Словения, Того, Тунис, Филиппины, Франция, Хорватия, Чили, Швеция, Шри-
Ланка, Эквадор, Эстония, Южная Африка 
 

  Государства, не являющиеся членами Организации Объединенных Наций, 
представленные наблюдателями 
 

  Святейший Престол 
 

  Образования, представленные наблюдателями 
 

  Палестина 
 

  Секретариат Организации Объединенных Наций 
 

  Отделение Организации Объединенных Наций в Вене, Управление 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
 

  Органы и программы Организации Объединенных Наций 
 

  Международный комитет по контролю над наркотиками, Объединенная 
программа Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу 
 

  Специализированные учреждения Организации Объединенных Наций 
 

  Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных 
Наций, Всемирная организация здравоохранения 
 

  Другие межправительственные организации, представленные 
наблюдателями 
 

  Афро-азиатская консультативно-правовая организация, Карибское 
сообщество, План Коломбо по совместному экономическому и социальному 
развитию региона Азии и Тихого океана, Совет министров внутренних дел 
арабских стран, Совет Европы, Европейское сообщество, Европейский центр 
мониторинга наркотиков и наркомании, Европейское полицейское управление, 
Международная организация уголовной полиции (Интерпол), Международная 
организация по миграции, Лига арабских государств, Организация американских 
государств 
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  Другие органы, сохраняющие представительство постоянных наблюдателей 
 

  Международная федерация обществ Красного Креста и Красного 
Полумесяца, Суверенный военный Мальтийский орден 
 

  Неправительственные организации 
 

  Общий консультативный статус: Азиатский фонд предупреждения 
преступности, Международный совет женщин, Международная федерация 
женщин-предпринимателей и женщин-специалистов, Международное 
объединение клубов "Ротари", Международная ассоциация сороптимисток, 
Транснациональная радикальная партия, Женская федерация за международный 
интернационал мира, Всемирная федерация ассоциаций содействия 
Организации Объединенных Наций, Интернационал "Зонта" 

  Специальный консультативный статус: Организация "Действия по борьбе 
со СПИДом в Африке", Ассоциация за всемирное сотрудничество, Ассоциация 
"Общество Папы Иоанна XXIII", Канадский центр по проблемам 
злоупотребления психоактивными веществами, Канадская юридическая сеть по 
проблеме ВИЧ/СПИДа, Сеть снижения вреда Центральной и Восточной Европы, 
Миссия Дака Асания, Интернационал "Дианова", Фонд "Америка без 
наркотиков", Организация "ДрагСкоуп", Европейский союз женщин, 
Организация "Фондационе Сан-Патриниано", Организация "Хьюман райтс 
уотч", Институт политических исследований, Международная ассоциация 
прикладной психологии, Международная комиссия католических священников, 
оказывающих помощь заключенным, Международный совет по проблемам 
алкоголизма и наркомании, Международная федерация неправительственных 
организаций по предупреждению злоупотребления лекарственными средствами 
и психотропными веществами, Международная ассоциация снижения вреда, 
Международная полицейская ассоциация, Итальянский центр солидарности, 
Фонд "Ментор фаундейшн", Национальный совет организаций немецких 
женщин, Институт открытого общества, "Пакс Романа", Армия спасения, 
Всемирный альянс "Сириак", Фонд реформирования политики в области 
наркотиков, Всемирная федерация терапевтических общин, Организация "Ясан 
Синта Анак Бангса"  

Реестр: Международное общество лечения наркомании 
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Приложение II 
 
 

  Заявление по финансовым аспектам пересмотренного 
проекта резолюции, озаглавленного "Помощь 
государствам, затронутым проблемой транзита 
запрещенных наркотиков"* 
 
 

1. Настоящее заявление сделано в соответствии с правилом 28 правил 
процедуры функциональных комиссий Экономического и Социального Совета. 

2. В пунктах 2 и 4 постановляющей части пересмотренного проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.10/Rev.1 с внесенными в него устными поправками 
Комиссия по наркотическим средствам: 

 а) призывает государства-члены и Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности и далее укреплять 
инициативы, направленные на оказание помощи и технической поддержки 
государствам, затронутым проблемой транзита запрещенных наркотиков, 
особенно развивающимся странам и странам с переходной экономикой, и 
предлагает государствам-членам и другим донорам вносить внебюджетные 
взносы на эти цели в соответствии с правилами и процедурами Организации 
Объединенных Наций; 

  b) просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят третьей сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции. 
3. В случае принятия Комиссией пересмотренного проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.10/Rev.1 с внесенными в него устными поправками 
для оказания помощи в области законодательства, подготовки судебных кадров и 
проведения региональных учебных практикумов по правовым вопросам для 
сотрудников правоохранительных и судебных органов с целью расширения 
сотрудничества потребуются дополнительные внебюджетные ресурсы. 
Предполагается, что для организации восьми миссий по оказанию помощи в 
области законодательства/подготовки национальных кадров и серии из шести 
региональных учебных практикумов потребуются дополнительные 
внебюджетные ресурсы в сумме 760 000 долл. США. 

4. Что касается положений, содержащихся в пункте 4 постановляющей части, 
то ресурсы на проведение соответствующих основных мероприятий уже 
включены в программу работы по разделу 16 ("Международный контроль над 
наркотическими средствами, предупреждение преступности и терроризма и 
уголовное правосудие") бюджета по программам на двухгодичный период 
2008-2009 годов.  

5. В своей резолюции 62/237 А от 22 декабря 2007 года Генеральная 
Ассамблея утвердила по разделу 16 бюджета по программам на двухгодичный 
период 2008-2009 годов общую сумму ассигнований из регулярного бюджета в 

__________________ 

 * Текст пересмотренного проекта резолюции, первоначально изданного под условным 
обозначением E/CN.7/2008/L.10/Rev.1, см. в главе I, раздел С, резолюция 51/7. 



E/2008/28
E/CN.7/2008/15

 

112  
 

размере 36 819 000 долл. США. Во время утверждения резолюции Ассамблея 
была проинформирована о том, что предполагаемая сумма внебюджетных 
ресурсов по разделу 16 за тот же период составит 290 160 000 долл. США.  

6. Таким образом, принятие пересмотренного проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.10/Rev.1 с внесенными в него устными поправками не 
повлечет за собой никаких дополнительных ассигнований на двухгодичный 
период 2008-2009 годов.  
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Приложение III 
 
 

  Заявление по финансовым аспектам пересмотренного 
проекта резолюции, озаглавленного "Оказание 
международной помощи наиболее затронутым 
государствам, граничащим с Афганистаном"* 
 
 

1. Настоящее заявление сделано в соответствии с правилом 28 правил 
процедуры функциональных комиссий Экономического и Социального Совета. 

2. В пунктах 5, 7, 12 и 13 постановляющей части пересмотренного проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.12/Rev.1 с внесенными в него устными поправками 
Комиссия по наркотическим средствам: 

  а) призывает все государства-члены и Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности оказывать техническую 
помощь и поддержку, необходимые для укрепления инициатив и усилий 
Афганистана, Ирана (Исламской Республики) и Пакистана по борьбе с оборотом 
наркотиков, тем самым уменьшая разрушительные последствия запрещенных 
наркотиков для всех частей мира, и предлагает государствам-членам и другим 
донорам вносить внебюджетные взносы на эти цели в соответствии с правилами 
и процедурами Организации Объединенных Наций; 

  b) призывает государства-члены и Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности оказывать техническую 
помощь и поддержку, необходимые для укрепления усилий государств, 
граничащих с Афганистаном, по борьбе с оборотом наркотиков и предлагает 
государствам-членам и другим донорам вносить внебюджетные взносы на эти 
цели в соответствии с правилами и процедурами Организации Объединенных 
Наций; 

  с) настоятельно призывает международных партнеров, все 
соответствующие учреждения Организации Объединенных Наций и, в 
частности, Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, и предлагает международным финансовым учреждениям и 
учреждениям в области развития оказывать содействие государствам транзита, в 
частности граничащим с Афганистаном государствам, в наибольшей степени 
затронутым проблемой транзита запрещенных наркотиков, путем 
предоставления им надлежащей технической помощи для эффективного 
решения проблемы оборота наркотиков на основе всеобъемлющего и 
комплексного совместного плана, а также предлагает государствам-членам и 
другим донорам вносить внебюджетные взносы на эти цели в соответствии с 
правилами и процедурами Организации Объединенных Наций; 

  d) просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии по 
наркотическим средствам на ее пятьдесят второй сессии доклад об 
осуществлении настоящей резолюции. 

__________________ 

 * Текст пересмотренного проекта резолюции, первоначально изданного под условным 
обозначением E/CN.7/2008/L.12/Rev.1, см. в главе I, раздел А, проект резолюции II. 



E/2008/28
E/CN.7/2008/15

 

114  
 

3. Предполагается, что в случае принятия Комиссией пересмотренного 
проекта резолюции E/CN.7/2008/L.12/Rev.1 с внесенными в него устными 
поправками потребуются дополнительные внебюджетные ресурсы для 
осуществления положений, содержащихся в пунктах 5, 7 и 12 постановляющей 
части, а именно для проведения мероприятий по оказанию технической помощи 
в рамках всеобъемлющей комплексной стратегии, известной как стратегия 
"Радуга". Эта согласованная оперативная региональная стратегия по борьбе с 
угрозой, которую представляет собой производство и незаконный оборот опиума 
из Афганистана, а также злоупотребление им, была утверждена разработчиками 
политики на совещании Консультативной группы по вопросам политики в 
рамках Парижского пакта, состоявшемся в Вене в декабре 2007 года, и которая 
включает следующие 7 планов действий: 

  а) план действий, направленный на увеличение числа провинций, не 
допускающих культивирования опийного мака, и совершенствование методов 
надлежащего управления в Афганистане (именуемый "голубым документом"). 
Предполагается, что для осуществления связанных с этим планом мероприятий 
дополнительных внебюджетных ресурсов в двухгодичном периоде 2008-
2009 годов не потребуется; 

  b) план действий по расширению пограничного сотрудничества в целях 
контроля над наркотиками между Афганистаном, Ираном (Исламской 
Республикой) и Пакистаном ("зеленый документ"), для осуществления которого 
общие потребности в ресурсах составляют порядка 28 млн. долл. США, часть из 
которых в настоящее время уже выделена. Предполагается, что продолжение 
осуществления этого плана действий потребует в двухгодичном периоде 2008-
2009 годов выделения дополнительных внебюджетных ресурсов; 

  c) план действий, направленный на укрепление охраны границ между 
Афганистаном и граничащими с ним странами Центральной Азии ("желтый 
документ") и включающий три основных элемента: i)  анализ оперативной 
информации и обмен ею, на что потребуется приблизительно 
10,7 млн. долл. США, часть из которых уже выделена; ii) создание пограничных 
пунктов связи; и iii) создание мобильных групп по пресечению незаконного 
оборота наркотиков, на что потребуется в общей сложности порядка 
30 млн. долл. США, часть из которых уже выделена. Предполагается, что 
продолжение осуществления данного плана действий потребует в двухгодичном 
периоде 2008-2009 годов выделения дополнительных внебюджетных ресурсов;  

  d) план действий по расширению трансграничного сотрудничества 
правоохранительных органов в борьбе с наркотиками в регионе Каспийского 
моря и между Афганистаном, Ираном (Исламской Республикой) и 
Туркменистаном ("фиолетовый документ"), который в настоящее время все еще 
находится в стадии разработки. Предполагается, что осуществление данного 
плана действий потребует в двухгодичном периоде 2008-2009 годов выделения 
дополнительных внебюджетных ресурсов; 

  e) план действий по борьбе с контрабандой ангидрида уксусной кислоты 
в Афганистане и в граничащих с ним странах ("красный документ"), который 
содержит призыв к началу срочных операций, целью которых является 
контрабанда ангидрида уксусной кислоты в Афганистан, Индию, Иран 
(Исламскую Республику), Казахстан, Китай, Кыргызстан, Объединенные 
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Арабские Эмираты, Пакистан, Таджикистан, Туркменистан и Узбекистан, в 
сотрудничестве с рядом партнером по инициативе "Парижский пакт". В 
2008 году ЮНОДК проводила эти операции в рамках существующих 
региональных проектов в области правоохранительной деятельности. В 
двухгодичном периоде 2008-2009 годов никаких дополнительных внебюджетных 
ресурсов на эти цели не предусмотрено; 

  f) план действий, касающийся производства и незаконного оборота 
опиума афганского происхождения и финансовых потоков в Афганистан и из 
него, который в настоящее время находится в стадии разработки, и который, как 
ожидается, будет окончательно доработан и рассмотрен партнерами по 
инициативе "Парижский пакт" в октябре или ноябре 2008 года. Осуществление 
этого плана действий может потребовать в 2009 году выделения дополнительных 
внебюджетных ресурсов; 

  g) план действий по борьбе с опийной наркоманией и распространением 
ВИЧ/СПИДа в Афганистане и соседних странах, который должен быть 
разработан и рассмотрен партнерами по инициативе "Парижский пакт" в декабре 
2008 года. Предполагается, что осуществление этого плана действий потребует в 
2009 году выделения дополнительных внебюджетных ресурсов. 

4. В своей резолюции 62/237 А от 22 декабря 2007 года Генеральная 
Ассамблея утвердила по разделу 16 ("Международный контроль над 
наркотическими средствами, предупреждение преступности и терроризма и 
уголовное правосудие") бюджета по программам на двухгодичный период 2008-
2009 годов общую сумму ассигнований из регулярного бюджета в размере 
36 819 000 долл. США. Во время утверждения данной резолюции Ассамблея 
была проинформирована о том, что предполагаемая сумма внебюджетных 
ресурсов по разделу 16 за тот же период составит 290 160 000 долл. США. 

5. Таким образом, принятие пересмотренного проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.12/Rev.1 с внесенными в него устными поправками не 
повлечет за собой никаких дополнительных ассигнований в рамках бюджета по 
программам на двухгодичный период 2008-2009 годов. 
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Приложение IV 
 
 

  Заявление по финансовым аспектам пересмотренного 
проекта резолюции, озаглавленного "Борьба с 
незаконным культивированием и оборотом каннабиса"* 
 
 

1. Настоящее заявление сделано в соответствии с правилом 28 правил 
процедуры функциональных комиссий Экономического и Социального Совета. 

2. В пункте 1 постановляющей части пересмотренного проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.9/Rev.1 с внесенными в него устными поправками 
Комиссия по наркотическим средствам просит Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности содействовать разработке 
или укреплению национальных стратегий и планов действий по искоренению 
незаконного культивирования каннабиса и предлагает государствам-членам и 
другим донорам вносить внебюджетные взносы на эти цели в соответствии с 
правилами и процедурами Организации Объединенных Наций. 

3. Предполагается, что в случае принятия Комиссией пересмотренного 
проекта резолюции E/CN.7/2008/L.9/Rev.1 с внесенными в него устными 
поправками ЮНОДК в течение одного года потребуются дополнительные 
внебюджетные ресурсы в сумме 75 000 долл. США для проведения мероприятий 
по разработке или укреплению национальных стратегий и планов действий в 
двух государствах. Эти ресурсы потребуются для оказания консультативных 
услуг (45 000 долл. США) и покрытия путевых расходов (30 000 долл. США). 

4. В своей резолюции 62/237 А от 22 декабря 2007 года Генеральная 
Ассамблея утвердила в рамках раздела 16 ("Международный контроль над 
наркотическими средствами, предупреждение преступности и терроризма и 
уголовное правосудие") бюджета по программам на двухгодичный период 2008-
2009 годов общую сумму ассигнований из регулярного бюджета в размере 
36 819 000 долл. США. Во время утверждения резолюции Ассамблея была 
проинформирована о том, что предполагаемая сумма внебюджетных ресурсов по 
разделу 16 за тот же период составит 290 160 000 долларов США. 

5. Таким образом, принятие пересмотренного проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.9/Rev.1 с внесенными в него устными поправками не 
повлечет за собой никаких дополнительных ассигнований на двухгодичный 
период 2008-2009 годов. 

 

__________________ 

 * Текст пересмотренного проекта резолюции, первоначально изданного под условным 
обозначением E/CN.7/2008/L.9/Rev.1, см. в главе I, раздел С, резолюция 51/6. 
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Приложение V 
 
 

  Заявление по финансовым аспектам пересмотренного 
проекта резолюции, озаглавленного "Усиление 
международной поддержки государств Западной Африки 
в их борьбе с незаконным оборотом наркотиков"* 
 
 

1. Настоящее заявление сделано в соответствии с правилом 28 правил 
процедуры функциональных комиссий Экономического и Социального Совета.  

2. В пункте 9 постановляющей части пересмотренного проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.25 с внесенными в него устными поправками 
Комиссия по наркотическим средствам просит Директора-исполнителя 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
содействовать координации усилий в консультации с государствами Западной 
Африки и международными партнерами с целью решения проблемы 
контрабанды кокаина через Западную Африку в рамках направления 
деятельности по контролю над наркотиками Программы действий на 
2006-2010 годы, принятой в результате Совещания за круглым столом для 
Африки, проведенного в Абудже 5 и 6 сентября 2005 года в соответствии с 
резолюцией 2005/248 Экономического и Социального Совета от 22 июля 
2005 года.  

3. Предполагается, что в случае принятия Комиссией проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.25 с внесенными в него устными поправками для 
осуществления деятельности в соответствии с положениями, содержащимися в 
пункте 9 постановляющей части проекта резолюции, потребуются 
дополнительные внебюджетные ресурсы. Размер потребностей в ресурсах будет 
зависеть от характера и масштабов программ помощи.  

4. В своей резолюции 62/237 А от 22 декабря 2007 года Генеральная 
Ассамблея утвердила по разделу 16 ("Международный контроль над 
наркотическими средствами, предупреждение преступности и терроризма и 
уголовное правосудие") бюджета по программам на двухгодичный период 
2008-2009 годов общую сумму ассигнований из регулярного бюджета в размере 
36 819 000 долл. США. Во время утверждения резолюции Ассамблея была 
проинформирована о том, что предполагаемая сумма внебюджетных ресурсов по 
разделу 16 за тот же период составит 290 160 000 долл. США.  

5. Таким образом, принятие проекта резолюции E/CN.7/2008/L.25 с 
внесенными в него устными поправками не повлечет за собой никаких 
дополнительных ассигнований на двухгодичный период 2008-2009 годов.  

__________________ 

 * Текст пересмотренного проекта резолюции, первоначально изданного под условным 
обозначением E/CN.7/2008/L.25, см. в главе I, раздел С, резолюция 51/18. 
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Приложение VI 
 
 

  Заявление по финансовым аспектам пересмотренного 
проекта решения, озаглавленного "Улучшение 
руководства деятельностью и финансового положения 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности"* 
 
 

1. Настоящее заявление сделано в соответствии с правилом 28 правил 
процедуры функциональных комиссий Экономического и Социального Совета.  

2. В пункте (е) пересмотренного проекта решения E/CN.7/2008/L.22/Rev.1 с 
внесенными в него устными поправками Комиссия по наркотическим средствам 
просит Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности предоставить рабочей группе необходимую помощь в целях 
содействия ее работе.  

3. Предполагается, что в случае принятия Комиссией пересмотренного 
проекта решения E/CN.7/2008/L.22/Rev.1 с внесенными в него устными 
поправками для оказания содействия деятельности рабочей группы 
конференционные услуги будут предоставляться на основе принципа "в рамках 
имеющихся ресурсов", включая услуги устного перевода для первой и 
заключительной сессий, для проведения в общей сложности четырех совещаний, 
при условии, что сроки проведения совещаний рабочих групп будут 
определяться в консультации между секретариатом Комиссии по наркотическим 
средствам и Департаментом по делам Генеральной Ассамблеи и 
конференционному управлению Секретариата. Проведение совещаний рабочей 
группы предполагает внесение дополнений в установленный график проведения 
конференций и совещаний Организации Объединенных Наций на период 
2008-2009 годов и поэтому требует одобрения Комитетом по конференциям 
Генеральной Ассамблеи.  

4. Таким образом, принятие пересмотренного проекта решения E/CN.7/2008/ 
L.22/Rev.1 с внесенными в него устными поправками не повлечет за собой 
никаких дополнительных ассигнований на двухгодичный период 2008-
2009 годов.  

__________________ 

 * Текст пересмотренного проекта решения, первоначально изданного под условным 
обозначением E/CN.7/2008/L.22/Rev.1, см. в главе I, раздел С, решение 51/1. 
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Приложение VII 
 
 

  Заявление по финансовым аспектам пересмотренного 
проекта резолюции, озаглавленного "Подготовка к этапу 
заседаний высокого уровня пятьдесят второй сессии 
Комиссии по наркотическим средствам, касающемуся 
последующих мер по выполнению решений двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи"* 
 
 

1. Настоящее заявление сделано в соответствии с правилом 28 правил 
процедуры функциональных комиссий Экономического и Социального Совета. 

2. В пунктах 1, 2, 6 и 7 постановляющей части пересмотренного проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.6/Rev.1 с внесенными в него устными поправками 
Комиссия по наркотическим средствам: 

 а) постановляет учредить во исполнение своих резолюций 49/1 и 49/2 
межправительственные рабочие группы экспертов открытого состава для 
согласованного рассмотрения следующих тем, которые соответствуют вопросам, 
лежащим в основе планов действий, деклараций и мер, принятых Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии: 

 i) сокращение спроса на наркотики; 

 ii) сокращение предложения (изготовление и незаконный оборот);  

 iii) борьба с отмыванием денег и расширение сотрудничества в 
правоохранительной области; 

 iv) международное сотрудничество в деле искоренения запрещенных 
наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному развитию; 

 v) контроль над прекурсорами и стимуляторами амфетаминового ряда; 

  b) постановляет, что каждая рабочая группа проведет одно заседание, 
продолжительностью в три дня с обеспечением устного перевода, для оценки 
достижения целей и выполнения задач, поставленных Генеральной Ассамблеей 
на ее двадцатой специальной сессии, а также областей, в которых требуется 
принятие дальнейших мер, и для подготовки выводов в целях их дальнейшего 
обсуждения в межсессионный период. 

 с) постановляет, что во второй половине 2008 года будут проведены 
межсессионные совещания для подготовки рекомендаций относительно 
решений, которые должны быть приняты Комиссией на ее пятьдесят второй 
сессии, и что на таких межсессионных совещаниях должны быть учтены, в 
частности, выводы рабочих групп, с тем чтобы представить материалы, на 
основании которых можно сформулировать итоги этапа заседаний высокого 
уровня ее пятьдесят второй сессии; 

__________________ 

 * Текст пересмотренного проекта резолюции, первоначально изданного под условным 
обозначением E/CN.7/2008/L.6/Rev.1, см. в главе I, раздел С, резолюция 51/4. 
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  d) постановляет также, что в дополнение к пяти дням, обычно 
выделяемым для ее сессий в первом полугодии, будет выделено два дня для 
проведения этапа заседаний высокого уровня ее пятьдесят второй сессии; 

3. Что касается поручений, содержащихся в пунктах 1 и 2 постановляющей 
части пересмотренного проекта резолюции E/CN.7/2008/L.6/Rev.1 с внесенными 
в него устными поправками, то для отражения содержащихся в них положений 
потребуется изменить описание подпрограммы 2 ("Предоставление услуг в 
целях разработки политики и обеспечения выполнения договоров") раздела 16 
бюджета по программам на двухгодичный период 2008-2009 годов (А/62/6 
(Sect.16)). В случае принятия Комиссией соответствующего решения в 
пункт 16.44 (а)(viii) с, касающийся специальных групп экспертов, будет 
необходимо включить следующие дополнительные мероприятия: "сокращение 
спроса на наркотики (2); сокращение предложения (изготовление и незаконный 
оборот) (2); борьба с отмыванием денег и расширение сотрудничества в 
правоохранительной области (2); международное сотрудничество в деле 
искоренения запрещенных наркотикосодержащих культур и содействия 
альтернативному развитию (2); контроль над прекурсорами и стимуляторами 
амфетаминового ряда (2)". Кроме того, проведение совещаний 
межправительственных рабочих групп экспертов открытого состава 
предполагает внесение дополнений в установленный график проведения 
конференций и совещаний Организации Объединенных Наций на период 2008-
2009 годов, что потребует утверждения Комитетом по конференциям 
Генеральной Ассамблеи. 

4. Предполагается, что для обеспечения конференционного обслуживания в 
общей сложности 30 совещаний пяти межправительственных рабочих групп 
экспертов открытого состава с устным переводом на шесть официальных языков 
Организации Объединенных Наций и письменным переводом и изданием 
предсессионных и послесессионных документов (объемом в 10 страниц каждый) 
в рамках раздела 2 ("Дела Генеральной Ассамблеи и Экономического и 
Социального Совета и конференционное управление") бюджета по программам 
на двухгодичный период 2008-2009 годов (А/62/6 (Sect. 2)) потребуются ресурсы 
в размере 407 000 долл. США. Департамент по делам Генеральной Ассамблеи и 
конференционному управлению Секретариата отметил, что эти потребности 
могут быть покрыты на основе принципа "в рамках имеющихся ресурсов" при 
условии, что сроки проведения совещаний рабочих групп будут определяться в 
консультации между секретариатом Комиссии по наркотическим средствам и 
Департаментом по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению и при понимании того, что не будут проводиться одновременно 
совещания двух рабочих групп. 

5. В своей резолюции 62/237 А от 22 декабря 2007 года Генеральная 
Ассамблея утвердила по разделу 16 ("Международный контроль над 
наркотическими средствами, предупреждение преступности и терроризма и 
уголовное правосудие") бюджета по программам на двухгодичный период 2008-
2009 годов общую сумму ассигнований из регулярного бюджета в размере 
36 819 000 долл. США. На двухгодичный период 2008-2009 годов Ассамблея 
утвердила по подпрограмме 2 ("Предоставление услуг в целях разработки 
политики и обеспечения выполнения договоров") раздела 16 основное 
обслуживание заседаний Комиссии по наркотическим средствам в общем 
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количестве 32 пленарных заседаний и 10 межсессионных заседаний бюро 
Комиссии и консультаций с постоянными представительствами 
(пункт 16.44 (а)(iv) а документа А/62/6 (Sect. 16)). Поэтому в отношении 
мероприятий, запрошенных в пунктах 6 и 7 постановляющей части 
пересмотренного проекта резолюции E/CN.7/2008/L.6/Rev.1 с внесенными в него 
поправками, следует отметить, что эти мероприятия будут осуществляться, 
исходя из количества заседаний, уже намеченных на двухгодичный период 2008-
2009 годов. Соответственно, для осуществления положений, содержащихся в 
пунктах 6 и 7 постановляющей части, никаких дополнительных ресурсов на 
конференционное обслуживание не потребуется. 

6. Таким образом, принятие пересмотренного проекта 
резолюции E/CN.7/2008/L.6/Rev.1 с внесенными в него устными поправками не 
повлечет за собой никаких дополнительных ассигнований на двухгодичный 
период 2008-2009 годов. 
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Приложение VIII 
 
 

  Перечень документов, представленных Комиссии  
на ее пятьдесят первой сессии  
 
 

Номер документа 

Пункт 
повестки 

дня Название или описание 

E/CN.7/2008/1 2 Предварительная повестка дня, аннотации и 
предлагаемая организация работы 

E/CN.7/2008/2 3 Пятый доклад Директора-исполнителя о мировой 
проблеме наркотиков 

E/CN.7/2008/2/Add.1 3 Пятый доклад Директора-исполнителя о мировой 
проблеме наркотиков: сокращение спроса на 
наркотики 

E/CN.7/2008/2/Add.2 3 Пятый доклад Директора-исполнителя о мировой 
проблеме наркотиков: План действий по 
налаживанию международного сотрудничества в 
деле искоренения незаконных 
наркотикосодержащих культур и содействия 
альтернативному развитию 

E/CN.7/2008/2/Add.3 3 Пятый доклад Директора-исполнителя о мировой 
проблеме наркотиков: меры, направленные на 
расширение сотрудничества в 
правоохранительной области 

E/CN.7/2008/2/Add.4 3 Пятый доклад Директора-исполнителя о мировой 
проблеме наркотиков: План действий по борьбе с 
изготовлением и оборотом стимуляторов 
амфетаминового ряда и их прекурсоров, а также 
со злоупотреблением ими 

E/CN.7/2008/2/Add.5 3 Пятый доклад Директора-исполнителя о мировой 
проблеме наркотиков: контроль над прекурсорами 

E/CN.7/2008/2/Add.6 3 Пятый доклад Директора-исполнителя о мировой 
проблеме наркотиков: борьба с отмыванием 
денежных средств 

E/CN.7/2008/3- 
E/CN.15/2008/3 

7 Доклад Директора-исполнителя о деятельности 
Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности 

E/CN.7/2008/4 3 и 4 (b) Доклад Секретариата о положении в области 
злоупотребления наркотиками в мире 

E/CN.7/2008/5 3 и 5 (a) Доклад Секретариата о положении в области 
незаконного оборота наркотиков в мире 

E/CN.7/2008/6 5 (а) и 
6 (с) 

Доклад Секретариата о решениях, принятых 
вспомогательными органами Комиссии по 
наркотическим средствам 



 
E/2008/28

E/CN.7/2008/15
 

 123 
 

Номер документа 

Пункт 
повестки 

дня Название или описание 

E/CN.7/2008/7 4 (b) Доклад Директора-исполнителя о принятии мер в 
связи с распространением ВИЧ/СПИДа и других 
передаваемых через кровь болезней среди лиц, 
употребляющих наркотики 

E/CN.7/2008/8 3 Доклад Директора-исполнителя о сборе и 
использовании дополнительных данных и 
специальных знаний, связанных с наркотиками, 
для содействия проведению государствами-
членами глобальной оценки осуществления 
деклараций и мер, принятых Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии 

E/CN.7/2008/9 5 (b) 
(iii) 

Доклад Директора-исполнителя об использовании 
программ альтернативного развития с целью 
сокращения масштабов культивирования каннабиса 

E/CN.7/2008/10 5 Доклад Директора-исполнителя о последующих 
мерах по выполнению решений второй 
министерской Конференции о путях доставки 
наркотиков из Афганистана 

E/CN.7/2008/11- 
E/CN.15/2008/15 

8 и 9 Доклад Директора-исполнителя о вопросах 
финансирования и финансовых затруднениях, 
испытываемых Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности при осуществлении возложенных на 
него задач, и первоначальном анализе путей и 
средств улучшения финансового положения 

E/CN.7/2008/12-
E/CN.15/2008/16 

8 и 9 Доклад Директора-исполнителя о программах и 
инициативах, которые будет осуществлять 
Управление Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности в течение 
двухгодичных периодов 2008-2009 и 2010-
2011 годов 

E/CN.7/2008/13 8 и 9 Записка Секретариата о резолюциях и решениях, 
касающихся программы по наркотикам 
Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности, принятых в 
период 2003-2007 годов, в которых Управлению 
было предложено принять соответствующие меры 

E/CN.7/2008/14-
E/CN.15/2008/19 

8 и 9 Доклад Директора-исполнителя об отступлениях 
от стандартной 13-процентной нормы расходов 
на вспомогательное обслуживание программ в 
период 2005-2007 годов 

E/CN.7/2008/L.1 и Add.1-8 13 Проект доклада Комиссии о работе ее пятьдесят 
первой сессии 

E/CN.7/2008/L.2 5 Последующие меры по выполнению решений 
второй министерской Конференции о путях 
доставки наркотиков из Афганистана: проект 
резолюции 
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Номер документа 

Пункт 
повестки 

дня Название или описание 

E/CN.7/2008/L.3/Rev.2 4 (а) Последствия потребления каннабиса: активизация 
усилий в области профилактики, просвещения и 
лечения для молодежи: пересмотренный проект 
резолюции 

E/CN.7/2008/L.4/Rev.2 4 (а) Раннее выявление случаев потребления 
наркотиков на основе применения специалистами 
системы здравоохранения и социальной помощи 
принципов скрининг-интервью и краткого 
вмешательства для пресечения формирования 
зависимости в результате потребления наркотиков 
и, в случае необходимости, направления людей на 
лечение от злоупотребления психоактивными 
веществами: пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.5 5 (b) 
(iii) 

Содействие применению оптимальных видов 
практики и извлеченных уроков в области 
создания устойчивых альтернативных источников 
средств к существованию: проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.6/Rev.1 10 Подготовка к этапу заседаний высокого уровня 
пятьдесят второй сессии Комиссии по 
наркотическим средствам, касающемуся 
последующих мер по выполнению решений 
двадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи: пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.7 5 Укрепление международной поддержки Западной 
Африке в борьбе с проблемой наркотиков: проект 
резолюции 

E/CN.7/2008/L.8/Rev.1 4 Укрепление трансграничного сотрудничества в 
области контроля над наркотиками: 
пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.9/Rev.1 5 (b) 
(iii) 

Борьба с незаконным культивированием и оборотом 
каннабиса: пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.10/Rev.1 4 (а) Помощь государствам, затронутым проблемой 
транзита запрещенных наркотиков: 
пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.11/Rev.1 6 Празднование столетней годовщины созыва 
Международной комиссии по опиуму: 
пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.12/Rev.1 5 Оказание международной помощи граничащим с 
Афганистаном государствам, в наибольшей степени 
затронутым проблемой транзита запрещенных 
наркотиков: пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.13/Rev.2 5 Необходимость обеспечения равновесия между 
спросом на опиаты и их предложением для 
удовлетворения медицинских и научных 
потребностей: пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.14/Rev.1 6 (с) 
(i) 

Укрепление международного сотрудничества в 
области контроля над прекурсорами: 
пересмотренный проект резолюции 
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Номер документа 

Пункт 
повестки 

дня Название или описание 

E/CN.7/2008/L.15/Rev.1 5 (а) Связь между незаконным оборотом наркотиков и 
оборотом огнестрельного оружия: пересмотренный 
проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.16/Rev.1 6 (d) Обеспечение надлежащей интеграции деятельности 
системы Организации Объединенных Наций по 
правам человека и политики в области 
международного контроля над наркотиками: 
пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.17/Rev.1 6 (d) Ответные меры на угрозу, которую представляет 
собой распространение лекарственных средств, 
включая поддельные лекарственные средства, на 
нерегулируемом рынке: пересмотренный проект 
резолюции 

E/CN.7/2008/L.18 5 (а) Поддержка усилий государств Западной Африки в 
области контроля над наркотиками: проект 
резолюции 

E/CN.7/2008/L.19/Rev.1 4 Поощрение координации деятельности и 
согласованности решений Комиссии по 
наркотическим средствам и Программного 
координационного совета Объединенной 
программы Организации Объединенных Наций по 
ВИЧ/СПИДу: проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.20/Rev.2 6 (d) Контроль за трансграничным перемещением 
семян мака, полученных из незаконно 
выращиваемого опийного мака: пересмотренный 
проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.21/Rev.1 6 (c) 
(i) 

Распространение информации об использовании 
не включенных в таблицы веществ в качестве 
заменителей включенных в таблицы веществ, 
часто используемых при изготовлении 
наркотических средств и психотропных веществ, 
и новых методах изготовления запрещенных 
наркотиков: пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.22/Rev.1 8 и 9 Улучшение финансового положения Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности: пересмотренный проект 
резолюции 

E/CN.7/2008/L.23 4 Сокращение спроса на запрещенные наркотики: 
проект резолюции 

E/CN.7/2008/L.24 5 Международная помощь государствам, наиболее 
затронутым транзитом наркотиков: проект 
резолюции 

E/CN.7/2008/L.25 5 Усиление международной поддержки 
государствам Западной Африки в их борьбе с 
незаконным оборотом наркотиков: проект 
резолюции 

E/CN.7/2008/CRP.1 3 Complementary drug-related data and expertise to 
support the global assessment by Member States of 
the implementation of the declarations and measures 
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Номер документа 

Пункт 
повестки 

дня Название или описание 

adopted by the General Assembly at its twentieth 
special session: report submitted by the European 
Police Office 

E/CN.7/2008/CRP.2 3 Complementary drug-related data and expertise to 
support the global assessment by Member States of 
the implementation of the declarations and measures 
adopted by the General Assembly at its twentieth 
special session: report submitted by the European 
Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction 

E/CN.7/2008/CRP.3 3 Complementary drug-related data and expertise to 
support the global assessment by Member States of 
the implementation of the declarations and measures 
adopted by the General Assembly at its twentieth 
special session: report submitted by the Inter-
American Drug Abuse Commission of the 
Organization of American States 

E/CN.7/2008/CRP.4 3 Complementary drug-related data and expertise to 
support the global assessment by Member States of 
the implementation of the declarations and measures 
adopted by the General Assembly at its twentieth 
special session: report submitted by the Southeast 
European Cooperative Initiative 

E/CN.7/2008/CRP.5 3 Complementary drug-related data and expertise to 
support the global assessment by Member States of 
the implementation of the declarations and measures 
adopted by the General Assembly at its twentieth 
special session: report submitted by the International 
Criminal Police Organization 

E/CN.7/2008/CRP.6 3 Complementary drug-related data and expertise to 
support the global assessment by Member States of 
the implementation of the declarations and measures 
adopted by the General Assembly at its twentieth 
special session: report submitted by the 
Commonwealth of Independent States 

E/CN.7/2008/CRP.7 3 Complementary drug-related data and expertise to 
support the global assessment by Member States of 
the implementation of the declarations and measures 
adopted by the General Assembly at its twentieth 
special session: report submitted by the Economic 
Community of West African States 

E/CN.7/2008/CRP.8 3 Complementary drug-related data and expertise to 
support the global assessment by Member States of 
the implementation of the declarations and measures 
adopted by the General Assembly at its twentieth 
special session: report submitted by the Colombo 
Plan for Cooperative Economic and Social 
Development in Asia and the Pacific 
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Номер документа 

Пункт 
повестки 

дня Название или описание 

E/CN.7/2008/CRP.9 3 Complementary drug-related data and expertise to 
support the global assessment by Member States of 
the implementation of the declarations and measures 
adopted by the General Assembly at its twentieth 
special session: report submitted by the East African 
Community 

E/CN.7/2008/CRP.10 3 Methodological note on the preparation of the report 
of the Executive Director on the world drug problem 

E/CN.7/2008/CRP.11 3 Complementary drug-related data and expertise to 
support the global assessment by Member States of 
the implementation of the declarations and measures 
adopted by the General Assembly at its twentieth 
special session: report by the European Commission, 
the Food and Agriculture Organization of the United 
Nations, the German Agency for Technical 
Cooperation and the United Nations Office on Drugs 
and Crime 

E/CN.7/2008/CRP.12 3 “Beyond 2008”: contribution of non-governmental 
organizations to the implementation of the Political 
Declaration and Action Plans adopted by the 
twentieth special session of the General Assembly 

E/CN.7/2008/CRP.13 8 и 9 List of resolutions and decisions requesting action by 
the United Nations Office on Drugs and Crime, 
2003-2007 

E/CN.7/2008/CRP.14 3 Записка об основных мероприятиях в связи с 
тематическими прениями относительно 
последующих мер по выполнению решений 
двадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи: общий обзор и прогресс правительств 
в достижении целей и задач на 2003 и 2008 годы, 
поставленных в Политической декларации, 
принятой Ассамблеей на ее двадцатой 
специальной сессии  

E/CN.7/2008/CRP.15 3, 4 и 5 Reports by intergovernmental organizations on drug 
control activities 

E/CN.7/2008/CRP.16 3 Report of the International Narcotics Control Board 
pursuant to the twentieth special session of the 
General Assembly 

E/CN.7/2008/CRP.17 3 "Как сделать, чтобы система контроля над 
наркотиками соответствовала своему назначению: 
закрепление успехов, достигнутых за десять лет 
после проведения специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи": доклад Директора-
исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности в качестве вклада в обзор хода 
выполнения решений двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи 
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Номер документа 

Пункт 
повестки 

дня Название или описание 

E/CN.7/2008/CRP.18 8 и 9 Report of the Executive Director on the deviations 
from the standard 13 per cent programme support 
charge 

E/CN.7/2008/NGO/1 6 (d) Statement submitted by the International Police 
Association  

 


